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Notice

Toutes les marques commerciales et marques déposées sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.

En vertu des lois fédérales des États-Unis, le logiciel CS 3D Imaging et les systèmes d’imagerie extra-oraux ne 
peuvent être vendus que par un médecin ou sur son ordre.

CS 3D Imaging est un logiciel d’imagerie numérique destiné à être utilisé avec les systèmes de radiographie 
extra-orale 3D de Carestream Dental par des professionnels de santé pour l’affichage, la prise de mesure, 
l’impression, l’exportation et le stockage de vues 2D et 3D d’images numériques de la zone dento-maxillo-faciale 
et des régions ORL (Oto-rhino-laryngologie) de l’anatomie humaine comme aide au diagnostic.

Il s’agit également d’une application logicielle utilisée pour la gestion de la bibliothèque d’implants et le 
placement virtuel d’implants dentaires.

Il peut être utilisé comme logiciel autonome sur un ordinateur standard et n’effectue aucune acquisition d’image 
radiographique.

Les noms de personnes et les données repris dans ce guide d’utilisation sont imaginaires et ne veulent 
représenter aucun individu, événement ou condition. Toute ressemblance ou similarité des noms de personnes 
ou de données repris dans ce guide d’utilisation avec le nom de personnes réelles ou de tout événement ou 
condition est purement fortuite et entièrement involontaire.

Toute reproduction, même partielle, de ce guide est interdite sans l'autorisation expresse de Carestream Dental, LLC.

Titre du manuel : Guide d’utilisation de CS 3D Imaging
Numéro de pièce : SMA22_fr
Numéro d’édition : 07
Date d’impression : 2022-06

CS Imaging Software est conforme à la directive 93/42/CEE relative aux dispositifs médicaux jusqu’au 
14 septembre 2022. Après cette date, le logiciel sera certifié conformément au Règlement (UE) 2017/745 relatif 
aux dispositifs médicaux et au Règlement britannique 2002 (SI 618) relatif aux dispositifs médicaux tel que 
modifié par les Règlements relatifs à la sortie de l’UE de 2019 (SI 791) et de 2020 (SI 1478).

Important : les logiciels de CS Dental peuvent inclure des données ou des contenus illustrant des 
implants dentaires fournis par des tiers. Les produits représentés par ces données ou contenus 
peuvent ne pas avoir reçu l’approbation réglementaire dans certains pays.
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1 À propos de ce guide

Le Guide d’utilisation de CS 3D Imaging décrit toutes les fonctions disponibles dans l’application 
CS 3D Imaging. Le Guide d’utilisation de CS 3D Imaging est présenté dans la même langue que la 
langue d’installation de l’application.

Vous pouvez lancer le guide d'utilisateur à tout moment en CS 3D Imaging appuyant sur F1 ou en 

cliquant sur  dans la barre d'icônes Système.

Conventions employées
Les messages spéciaux suivants mettent l’accent sur des points d’information ou indiquent des 
risques potentiels pour le personnel ou l’équipement :

AVERTISSEMENT : Vous avertit sur la manière d’éviter des blessures, à vous ou 
aux autres, en suivant strictement les instructions de sécurité.

ATTENTION : Indique une condition susceptible d’entraîner des dommages 
importants.

Important : Indique une condition susceptible de générer des problèmes.

Remarque : Souligne des informations importantes.

Conseil : Fournit des informations supplémentaires et des conseils.
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 Date de fabrication

 
Adresse du fabricant

Dispositif médical 

Nom du représentant autorisé européen et adresse du siège social

Nom de la personne responsable au Royaume-Uni et adresse du siège social
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Informations relatives à l’innocuité

AVERTISSEMENT : 

• Ce logiciel a été conçu pour être utilisé par des dentistes, des spécialistes 
ORL, des radiologues et d’autres professionnels de la médecine qui ont la 
formation et les compétences requises pour l’interprétation d’images 
radiologiques 3D. Leurs assistants respectifs peuvent utiliser le logiciel 
s’ils ont été formés à l’imagerie 3D. Si vous n’êtes pas un professionnel 
dentaire qualifié, vous ne devez pas utiliser ce logiciel.

• Les dessins et les mesures générés à l’aide de ce logiciel sont sous votre 
seule responsabilité. Une image radiographique est une image 
bidimensionnelle d’un objet tridimensionnel, et les mesures peuvent être 
sujettes à des erreurs. Les mesures sont uniquement informatives et les 
opérations exigeant un positionnement précis du patient relèvent de votre 
propre responsabilité

• Les images radiographiques ne sont pas prévues à des fins de diagnostic 
lorsqu’elles sont visualisées sur des écrans ou des moniteurs qui ne sont 
pas conformes aux spécifications du système. Pour plus d’informations, 
voyez la configuration requise pour CS 3D Imaging.

• Ce logiciel ne peut pas gérer les paramètres de votre dispositif 
d’acquisition. C’est le rôle du dispositif d’acquisition que de fournir des 
données calibrées.

• Le rendu 3D ne doit pas être utilisé à des fins de diagnostic. Les 
diagnostics doivent être confirmés dans une ou deux coupes 
bidimensionnelles utilisées pour le RMP.

• L’amélioration de la netteté des bordures 2D ne doit pas être utilisée à des 
fins de diagnostic. La confirmation doit être effectuée avec des coupes 
bi-dimensionnelles (RMP) sans aucun filtre appliqué.

• Un volume 3D exporté sera sous-échantillonné, ce qui peut conduire à des 
erreurs de diagnostic. Il relève de votre responsabilité de choisir d’utiliser 
des données sous-échantillonnées.

• Lorsque l'étiquette  apparaît sur une image dans un écran de 
visualisation, cela indique que l'image est toujours en cours de 
chargement par 3D Imaging. Cette prévisualisation de l'image ne doit pas 
être utilisée pour confirmer le diagnostic.
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Avantages cliniques et caractéristiques de performance
CS Imaging software offre aux professionnels de santé une assistance pour les images diagnostiques 
de radiographie numérique réalisées avec les appareils d’imagerie numérique de Carestream Dental. 
Les performances principales de CS Imaging concernent les fonctions de traitement d’image 
permettant d’afficher, d’ajuster, de mesurer, d’imprimer et d’exporter des images numériques.

Important: Tous les autres risques connus, les contre-indications ou 
les effets secondaires indésirables sont répertoriés dans ce guide. Si 
un incident grave se produit en lien avec l’appareil, vous devez le 
signaler à Carestream Dental et à l’autorité compétente de votre pays.
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2 Présentation

CS 3D Imaging est un logiciel prévu pour être utilisé avec les systèmes Carestream Dental dotés de 
fonctionnalités 3D.

Les utilisateurs visés sont les professionnels de santé dento-maxillo-faciale, les spécialistes ORL ou 
radiologues qui ont accès à toutes les fonctions de la visionneuse 3D en fonction de leur profil.

Fonctions de CS 3D Imaging

CS 3D Imaging permet aux professionnels qualifiés de :

• Visualiser des volumes en vue 2D ou 3D.

• Créer une série de coupes pour la visualisation et l’impression.

• Tracer des courbes pour créer des vues panoramiques reconstituées et de l’os temporal.

• Tracer des plans de coupe orthogonale personnalisés pour se concentrer que l’anatomie de 
l’ATM et de l’oreille.

• Tracer les canaux nerveux.

• Placer des implants virtuels pour la planification implantaire. 

Pour commencer

Pour commencer à utiliser le logiciel CS 3D Imaging, procédez comme suit :

1 Numérisez un volume 3D à partir de votre dispositif d’acquisition 3D ou ouvrez un volume à partir 
du logiciel CS Imaging.

2 Configurez vos préférences. Consultez « Définition des préférences de CS 3D Imaging ».

3 Familiarisez-vous avec les fonctions de base du logiciel.

Remarque : certaines fonctionnalités ne sont disponibles qu’avec certaines versions 
spécifiques du logiciel (DENTAIRE ou ORL).

Remarque : CS 3D Imaging n’est pas conçu pour prendre en charge l’utilisation d’un 
écran tactile ou d’un pavé numérique.
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Découvrez votre logiciel

Parties de l’écran

L’interface CS 3D Imaging comprend les éléments suivants :
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A Nom du patient

B

Icônes de la barre d’outils principale

Cliquez sur l’icône Mise à jour pour installer les mises à jour de la bibliothèque 
d’implants. Lorsque des mises à jour sont disponibles, un point bleu apparaît sur 
cette icône. Pour de plus amples informations, consultez « Mettre à jour la 
bibliothèque d’implants ».

Cliquez sur la flèche à côté de l’icône pour la transformer en icône Bibliothèque 
d’implants.

Cliquez sur l’icône Bibliothèque d’implants pour afficher la Bibliothèque 
d’implants, dans laquelle vous pouvez visualiser tous les implants disponibles et 
créer vos propres implants. Consultez « Utiliser la bibliothèque d’implants ».

Cliquez sur la flèche à côté de l’icône pour la transformer en icône Mise à jour.

Cliquez sur l’icône Informations sur le patient pour afficher la fenêtre 
Informations sur le patient, qui comprend les données d’examen. Consultez 
« Utiliser la fenêtre Informations Patient ».

Cliquez sur l’icône de la boîte de dialogue À propos pour afficher les informations 
sur l’application et l’inscription. Vous pouvez également accéder au logiciel de 
licence par l’intermédiaire de cette fenêtre.

Cliquez sur l’icône Préférences pour définir des préférences de l’application. 
Consultez « Définition des préférences de CS 3D Imaging ».

Cliquez sur l’icône Aide pour ouvrir le guide d’utilisation de votre application. 

C

Écrans de vue

Chacun des onglets d’espace de travail contient plusieurs écrans de vue. L’exemple ci-dessus 
illustre trois écrans de vue 2D (RMP) et un Écran de vue 3D. 

D

Onglets d’espace de travail 

Les onglets d’espace de travail suivants donnent accès aux écrans de vue :

• Coupe orthogonale 
• Coupe en courbe 
• Coupe personnalisée 
• Coupe oblique 
• Visualisation 

E

Boîte à outils 

La boîte à outils offre les sous-fenêtres suivantes : 

• Ajustements
• Outils
• Exporter

Consultez « Utiliser la boîte à outils ».

F

Galerie

Affiche des images miniatures des captures d’écran, des images d’instantanés et des séries 
de coupes transverses. 
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Raccourcis clavier

Raccourcis d’écran de vue RMP 2D

Raccourcis d’implant 

Utiliser la fenêtre Informations Patient

Pour afficher la fenêtre Informations sur le patient du logiciel CS 3D Imaging, cliquez sur  parmi les 
Icônes de la barre d’outils principale.

La fenêtre Informations sur le patient affiche les informations du patient et du médecin et les données 
d’acquisition. Les informations affichées dépendent de votre système de gestion de cabinet.

Raccourci Action

Ctrl + A Modifie l’action de la molette de la souris dans les vues 2D RMP (agrandissement 
ou glissement) 

Ctrl + W Modifie l’action du bouton gauche de la souris dans les vues 2D RMP 
(luminosité/contraste ou rien)

Chiffre du clavier Action 

8 Augmente la longueur de l’implant.

2 Diminue la longueur de l’implant.

6 Augmente le diamètre de l’implant.

4 Diminue le diamètre de l’objet implanté.

Remarque : ces raccourcis ne fonctionnent qu’avec les chiffres du clavier.
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3 CS 3D Imaging Utiliser l’interface

Utiliser les onglets d’espace de travail

CS 3D Imaging contient les onglets d’espace de travail suivants qui permettent l’utilisation de 
nombreuses fonctions de visualisation et d’amélioration d’images pour la planification implantaire 
et la création de comptes rendus.

Pour plus d’informations sur les écrans de vue, consultez « Travailler avec les écrans de vue dans les 
onglets d’espace de travail ».

Utiliser l’onglet Coupe orthogonale

L’onglet d’espace de travail Coupe orthogonale comprend un Écran de vue 3D et trois vues de 
coupe RMP 2D. Cet onglet d’espace de travail est une méthode traditionnelle utilisée par les 
radiologues pour examiner un volume 3D.

Onglet Description

Coupe orthogonale
Cet onglet d’espace de travail offre un Écran de vue 3D et trois écrans de 
vue 2D Reconstruction multiplans (RMP). Il s’agit d’une méthode 
traditionnelle utilisée par les radiologues pour examiner un volume 3D.

Coupe en courbe

En fonction du mode logiciel que vous avez installé (Dentiste, ORL ou 
Centre d’imagerie), cet onglet d’espace de travail vous permet de tracer 
l’arcade ou l’os temporal affiché sous forme de tracé ou de coupe 
transverse. Consultez « Utiliser l’onglet Coupe en courbe ».
L'onglet de l’espace de travail Coupe en courbe peut être utilisé dans le 
cadre de votre flux de travail de planification implantaire pour associer 
l’empreinte numérique 3D aux vues CBCT et pour importer des couronnes 
et des implants. Consultez « Flux de travail de planification implantaire ».

Coupe personnalisée Vous permet de tracer des plans personnalisés de l’ATM ou de l’oreille. 
Consultez « Utiliser l’onglet Coupe personnalisée ».

Coupe oblique Vous permet de visualiser des plans de coupe sous n’importe quel angle. 
Consultez « Utiliser l’onglet Coupe oblique ».

Visualisation

Dans l’onglet d’espace de travail Visualisation, vous pouvez visualiser les 
images de la Galerie et les coupes générées dans Outil Coupe 
transverse avant de les imprimer à l’aide de Film Composer. Consultez 
« Utiliser l’onglet Visualisation ».

AVERTISSEMENT : les vues 3D ne doivent pas être utilisées à des fins de 
diagnostic. Une confirmation doit être apportée à l’aide d’une ou plusieurs coupes 
bidimensionnelles utilisées pour le RMP.
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L'onglet Coupe orthogonale de l'espace de travail contient les écrans de vue suivants :

• Écrans de vue RMP 2D :

•  Écran de vue Coupe axiale qui affiche les coupes horizontales (A).

•  Écran de vue Coupe coronale qui affiche les coupes verticales de l’avant vers 
l’arrière (B).

•  Écran de vue Coupe sagittale qui affiche les coupes verticales d’un côté à 
l’autre (D).

• Écran de vue 3D, une vue tridimensionnelle pivotante du volume 3D (C). 

Remarque : vous pouvez définir la position de l’Écran de vue 3D par 
défaut dans les « Préférences de modèles ».
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Utiliser l’onglet Coupe en courbe

Dans l’onglet d’espace de travail Coupe en courbe, vous pouvez effectuer les actions suivantes :

• Générer dynamiquement une vue panoramique reconstituée et une coupe transverse tout en 
effectuant le tracé.

• Aligner un modèle 3D (empreinte numérique) avec un volume d’image patient

• Ajouter des objets virtuels, par exemple des mesures, des couronnes et des implants.

• Créer des vues 2D et 3D pour la Galerie.

• Générer des comptes-rendus de planification implantaire via Film Composer. 

• Tracer automatiquement ou manuellement l’arcade ou l’os temporal le long du plan de coupe 
axiale.

Planification implantaire dans l’onglet Coupe en courbe

CS 3D Imaging prend en charge la Planification implantaire (PDIP). Consultez « Flux de travail de 
planification implantaire ».

Dans l’onglet d’espace de travail Coupe en courbe, vous pouvez effectuer les tâches suivantes dans 
le cadre de votre processus de PDIP :

• « Tracer une ligne le long de l’arcade dentaire »

• « CS 3D Imaging Utiliser l’interface »

• « Placer une couronne »

• « Placer un implant »

• « Générer un compte rendu de planification implantaire »

Écrans de vue dans l’onglet Coupe en courbe

L’outil Coupe en courbe comprend les écrans de vue suivant :

• Écrans de vue RMP 2D : 

•  Écran de vue Coupe axiale, affiche le plan horizontal à mesure qu’il est déplacé 
verticalement à travers l’image.

•  Écran de vue Tracé, ou Écran de vue panoramique reconstituée, affiche 
dynamiquement l’arcade dentaire à mesure qu’elle est tracée sur l’Écran de vue Coupe 
axiale.

•  Écran de vue oblique-coronale, apparaît lorsque vous commencez à tracer sur 
l’Écran de vue Coupe axiale et affiche une vue perpendiculaire au tracé sur l’Écran de 
vue Coupe axiale.

• Écran de vue 3D, une vue tridimensionnelle pivotante du volume 3D.
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Écrans de vue Description

A

Écran de vue Coupe axiale 
Cet écran de vue affiche des coupes horizontales. 
Il s’affiche par défaut même lorsqu’aucun tracé n’est 
présent.
Avant d’effectuer un tracé, utilisez le curseur en bas 
de l’Écran de vue Coupe axiale pour déplacer le 
plan de coupe axiale.
Le logiciel d’imagerie affichera l’Écran de vue Tracé 
et l’Écran de vue oblique-coronale correspondants 
en temps réel.
Vous pouvez utiliser cet écran de vue pour tracer 
l’arcade ou l’os temporal, en fonction du mode 
logiciel que vous avez installé.

B

Écran de vue Tracé 
Également appelé Écran de vue panoramique 
reconstituée, cet écran de vue affiche l’arcade ou 
l’os temporal, en fonction du mode logiciel que vous 
avez installé.
Cet écran apparaît lorsque vous commencez à tracer 
sur l’Écran de vue Coupe axiale.
Une fois qu’un tracé est présent, vous pouvez utiliser 
les poignées de préhension du plan de coupe  
pour ajuster la position du plan de coupe axiale.

Remarque : vous pouvez définir la position de l’Écran de vue 3D par 
défaut dans les « Préférences de modèles ».
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Utiliser l’onglet Coupe oblique

L’onglet d’espace de travail Coupe oblique fournit les mêmes vues RMP 2D que l’onglet d’espace de 
travail Coupe orthogonale, vous pouvez cependant également incliner les plans de coupe selon 
n’importe quel angle afin de s’aligner avec les plans anatomiques (par exemple, une racine dentaire, 
une crête osseuse ou un implant) et les réinitialiser en de purs angles droits.

Dans cet onglet, vous pouvez également découper la vue 3D à l'aide de l'outil de Recadrage. 
Consultez « Utiliser l’outil Recadrage dans l’onglet Coupe oblique ».

L’onglet d’espace de travail Coupe oblique comprend les écrans de vue suivant :

C

Écran de vue oblique-coronale 

Cet écran de vue s’affiche dynamiquement lorsque 
vous commencez à tracer sur l’Écran de vue Coupe 
axiale et affiche une vue perpendiculaire au tracé 
sur l’Écran de vue Coupe axiale.
Vous pouvez ajuster la position du plan de coupe 
axiale affiché dans l’Écran de vue Coupe axiale en 

utilisant la poignée bleue  dans l’Écran de vue 
oblique-coronale (également appelé écran de vue 
Coupe transverse).

D

Écran de vue 3D

Cet écran indique la représentation 3D d’un volume.

Remarque : Vous pouvez configurer la couleur des indicateurs présents dans les 
onglets d’espace de travail dans les « Préférences de couleurs ». Les couleurs des 
images dans le guide d’utilisation peuvent différer de celles affichées dans votre écran 
d’ordinateur.

Remarque : les plans de coupe peuvent être réinitialisés en de purs angles droits.

Remarque : Vous pouvez configurer la couleur des indicateurs présents dans les 
onglets d’espace de travail dans les « Préférences de couleurs ». Les couleurs des 
images dans le guide d’utilisation peuvent différer de celles affichées dans votre écran 
d’ordinateur.



14

• Écrans de vue RMP 2D :

•  Écran de vue Coupe axiale qui affiche les coupes horizontales.

•  Écran de vue Coupe coronale qui affiche les coupes verticales de l’avant vers 
l’arrière.

•  Écran de vue Coupe sagittale qui affiche les coupes verticales d’un côté à l’autre.

• Écran de vue 3D, une vue tridimensionnelle pivotante du volume 3D (C). 

Remarque : vous pouvez définir la position de l’Écran de vue 3D par 
défaut dans les « Préférences de modèles ».
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Incliner les plans de coupe dans l’onglet Coupe oblique

Vous pouvez incliner l’angle d’un plan de coupe sur l’onglet d’espace de travail Coupe oblique à l’aide 
des poignées rondes (A).

Pour incliner les plans de coupe, procédez comme suit :

1 Dans l’écran de vue RMP 2D, cliquez sur la poignée d’inclinaison ronde (A) sur le plan de coupe.

Le pointeur de la souris se transforme en .

2 Faites glisser la poignée ronde. 

Le plan sélectionné s’incline à mesure que vous déplacez le pointeur de la souris.

Dans cet exemple, alors que le plan coronal est incliné dans l’Écran de vue Coupe sagittale (B), il est 
également incliné dans l’Écran de vue 3D (C).

Remarque : vous pouvez également déplacer et incliner les plans de coupe dans les 
plans de coupe oblique coronale dans l’onglet d’espace de travail Coupe en courbe. 
Consultez « Déplacer et incliner le plan de coupe oblique coronale dans l’onglet Coupe 
oblique ».
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Dans cet onglet d’espace de travail, vous pouvez effectuer les actions suivantes dans les écrans de 
vue RMP 2D :

• Réinitialiser les plans de coupe. Consultez « Réinitialiser les plans de coupe ».

• Recadrer l’image dans les vues 2D pour personnaliser la vue 3D dans l’Écran de vue 3D. 
Consultez « Utiliser l’outil Recadrage dans l’onglet Coupe oblique ».

Utiliser l’onglet Coupe personnalisée

Dans l’onglet d’espace de travail Coupe personnalisée, vous pouvez examiner des zones d’intérêt 
spécifiques de manière approfondie, particulièrement l’Articulation temporo-mandibulaire (ATM) ou 
l’oreille. Les écrans de vue qui apparaissent sur cet onglet d’espace de travail dépendront du type 
d’acquisition utilisé. Si seulement un côté du volume est acquis, seul les écrans pertinents pour ce 
côté sont affichés.

Par défaut, l’Écran de vue ATM/Oreille, l’Écran de vue Coupe transverse ATM/Oreille et l’Écran de 
vue 3D sont affichés. Si le champ d’examen est suffisamment étendu, un deuxième groupe de ces 
écrans de vue s’affiche pour l’autre côté de la tête.

L’onglet d’espace de travail Coupe personnalisée peut donc afficher soit quatre ou sept écrans de 
vue. L’exemple suivant affiche les sept écrans de vue.
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L’onglet d’espace de travail Coupe personnalisée affiche les écrans de vue suivant.

A
Écran de vue Coupe 
axiale 

Cet écran de vue illustre une coupe horizontale à travers le volume. 
Dans cet écran de vue, vous pouvez effectuer un tracé d’ATM/oreille sur une 
zone d’intérêt sur un côté du volume. Si le volume acquis est suffisamment 
grand, le logiciel dessine automatiquement un tracé d’image miroir sur le côté 
opposé du volume. 
Les couleurs des poignées dans cet écran de vue (B, C) correspondent aux 
tracés dans les écrans de vue Coupe transverse correspondants.
Une fois ces tracés effectués, l’Écran de vue ATM/Oreille et l’Écran de vue 
Coupe transverse ATM/Oreille apparaissent, affichant les vues de coupe à 
travers le volume à l’emplacement des tracés. Un Écran de vue 3D affiche 
des images recadrées de l’ATM ou de l’oreille.

D
GAUCHE Écran de 

vue ATM/Oreille 

Cet écran de vue apparaît lorsque vous effectuez un tracé sur l’Écran de vue 
Coupe axiale. Dans l’Écran de vue Coupe axiale, le tracé est affiché sous 
forme d’une ligne colorée.

Pour déplacer ce plan de coupe, cliquez sur  et faites glisser dans l’Écran 
de vue Coupe transverse ATM/Oreille GAUCHE.

E
GAUCHE Écran de 
vue Coupe transverse 
ATM/Oreille 

Cet écran de vue apparaît lorsque vous effectuez un tracé sur l’Écran de vue 
Coupe axiale. Une vue perpendiculaire au tracé d’ATM/Oreille DROITE sur la 
coupe axiale s’affiche. 
Dans l’Écran de vue Coupe axiale, le tracé est affiché sous forme d’une ligne 
colorée.

Pour déplacer ce plan de coupe, cliquez sur  et faites glisser dans l’Écran 
de vue ATM/Oreille GAUCHE.

F Écran de vue 3D 
GAUCHE (E).

Avant que tout tracé ne soit effectué, cet écran de vue et l’Écran de vue 3D 
DROIT (E) affichent des vues identiques du volume entier. 
Lorsque vous effectuez des tracés sur l’Écran de vue Coupe axiale (A), 
l’Écran de vue 3D affiche les vues 3D des régions définies par les tracés 
ATM/Oreille et ATM/Oreille Coupe transverse.

G Écran de vue 3D 
DROIT (F).

Avant que tout tracé ne soit effectué, cet écran de vue et l’Écran de vue 3D 
GAUCHE (D) affichent des vues identiques du volume entier. 
Lorsque vous effectuez des tracés sur l’Écran de vue Coupe axiale (A), 
l’Écran de vue 3D affiche les vues 3D des régions définies par les tracés 
ATM/Oreille et ATM/Oreille Coupe transverse.

H
DROITE Écran de vue 
Coupe transverse 
ATM/Oreille 

Cet écran de vue apparaît lorsque vous effectuez un tracé sur l’Écran de vue 
Coupe axiale. Une vue perpendiculaire au tracé d’ATM/Oreille GAUCHE sur 
la coupe axiale s’affiche.
Dans l’Écran de vue Coupe axiale, le tracé est affiché sous forme d’une ligne 
colorée.

Pour déplacer ce plan de coupe, cliquez sur  et faites glisser dans l’Écran 
de vue ATM/Oreille DROIT.

I
DROITE Écran de vue 
ATM/Oreille 

Cet écran de vue apparaît lorsque vous effectuez un tracé sur l’Écran de vue 
Coupe axiale. Dans l’Écran de vue Coupe axiale, le tracé est affiché sous 
forme d’une ligne colorée.

Pour déplacer ce plan de coupe, cliquez sur  et faites glisser dans l’Écran 
de vue Coupe transverse ATM/Oreille DROIT.

Remarque : 
• Vous pouvez configurer la couleur des indicateurs présents dans les onglets d’espace 

de travail dans les « Préférences de couleurs ». Les couleurs des images dans le guide 
d’utilisation peuvent différer de celles affichées dans votre écran d’ordinateur.

• Les conventions d’affichage GAUCHE/DROITE dépendront des « Préférences 
d’orientation de vue ».
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Utiliser l’onglet Visualisation

Dans l’onglet d’espace de travail Visualisation, vous pouvez visualiser des instantanés TIFF, JPG, 
PNG et DICOM et des coupes générées dans l’Outil Coupe transverse avant de les imprimer à l’aide 
de Film Composer. 

Vous pouvez également ajouter des objets aux images. Lorsque vous dessinez un objet sur une image, 
le comportement de l’objet dépend de la vue.

• Dans les écrans de vue RMP 2D sur l’onglet d’espace de travail Coupe orthogonale, l’objet 
flotte au dessus de l’image, de sorte que lorsque vous faites défiler la série de coupes, l’objet 
reste visible à tout moment.

• Dans l’onglet d’espace de travail Visualisation, sur les images de coupe, l’objet est attaché 
à une coupe spécifique, de sorte que lorsque vous faites défiler la série de coupes, l’objet 
disparaît alors que d’autres coupes sont affichées.

Les vues sur l’onglet d’espace de travail Visualisation sont fonction du type des images affichées. 
Dans l’exemple suivant, une série de coupes a été générée à l’aide de l’Outil Coupe transverse sur 
l’onglet d’espace de travail Coupe en courbe.

Remarque : seules les séries de coupes créées à l’aide de l’Outil Coupe transverse 
sont affichées avec des images de localisation. Si vous créez une série de coupes en 
créant un instantané DICOM d’une vue fractionnée, la série de coupes produite ne 
s’affiche pas dans l’onglet d’espace de travail Visualisation avec des images de 
localisation.

AVERTISSEMENT : une image de radiographie est une image bidimensionnelle 
d’un objet en trois dimensions, et la mesure peut être sujette à des erreurs. Vous 
êtes responsable de tous les tracés et mesures. 
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Lorsque l’onglet d’espace de travail Visualisation est sélectionné, l’outil Annotations apparaît dans la 
sous-fenêtre Outils. Consultez « Ajouter des annotations (pointeurs) aux images ».

Pour utiliser l’onglet d’espace de travail Visualisation, effectuez l’une des opérations suivantes :

• Utilisez l’Outil Coupe transverse pour générer une série d’images de coupe. 
Consultez « Générer une coupe transverse ».

A Écran de vue Série de 
coupes

Affiche toutes les coupes de la série sur une ou plusieurs colonnes. Vous 
pouvez personnaliser le nombre de colonnes affichées. Consultez « Utiliser 
l’écran de vue Série de coupes dans l’onglet Visualisation ». 
La série de coupes est accessible à partir de la Galerie en cliquant deux fois 
sur la miniature de la série de coupes. La miniature de la série de coupes dans 
la Galerie est représentée par l’icône  (E).

B
C

Images de localisation 
d’une série de coupes 
(séries de coupes de 
l’Outil Coupe 
transverse 
uniquement)

Ces deux images comprennent des repères qui affichent la localisation et le 
numéro de la série de coupes dans le volume. 
Ces images sont également affichées sous forme de miniatures dans la 
Galerie. 
Lorsque vous sélectionnez la miniature d’une série de coupes dans la 
Galerie, les miniatures des deux repères de coupe qui lui correspondent sont 
identifiées par les icônes  (D).
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• Créez des vues dans les onglets d’espace de travail. 

Si vous souhaitez créer une série de d’images de coupe, créez une vue fractionnée. Vous 
pouvez également enregistrer des instantanés de vos vues dans la Galerie, puis cliquer deux 
fois sur la vignette de la Galerie pour ouvrir la série de coupes dans l’onglet d’espace de 
travail Visualisation.

Une fois que vous avez examiné les images sur l’onglet d’espace de travail Visualisation, cliquez sur 

 dans la sous-fenêtre Exporter pour imprimer vos images à l’aide de Film Composer.

Utilisez les légendes prédéfinies pour créer rapidement des annotations dans l’onglet d’espace de 
travail Visualisation. Consultez « Préférences d’annotations ».

Utiliser l’écran de vue Série de coupes dans l’onglet Visualisation

Dans l’onglet d’espace de travail Visualisation, l’Écran de vue Série de coupes affiche des images 
de coupe numérotées dans des colonnes.

Dans l’exemple suivant, l’Écran de vue Série de coupes est divisé en trois colonnes.

Remarque : 
• Si plusieurs éléments sont déjà présents dans la Galerie, cliquez deux fois sur les 

miniatures de la Galerie (séries de coupes ou images de localisation) pour afficher les 
images dans l’onglet d’espace de travail Visualisation.

• Pour annuler une opération de dessin, appuyez sur la touche Échap.
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Chaque colonne affiche des images de coupe de différents clichés.

A Paramétrage des 
colonnes 

Cliquez sur  pour modifier le nombre de colonnes affichées. Le nombre 
affiché à côté de l’icône indique le nombre de colonnes actuellement 
affichées. 
Remarque :  
• Moins vous utilisez de colonnes, plus l’agrandissement que vous pouvez 

utiliser pour les images de coupe est élevé. 
• Le nombre de colonnes affichées par défaut peut être paramétré dans les « 

Préférences de modèles ».

B Niveau de zoom Pour modifier le niveau de zoom, consultez « Utiliser les fonctions 
panoramique et agrandissement ».

C Numéro de coupe Il s’agit du numéro de la coupe dans la série (dans ce cas, la coupe n°5 dans 
une série de 10 coupes). 
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D Image de localisation 
d’une série de coupes 

Une superposition pour identifier l’endroit d’où la série de coupes provient 
dans le volume.

Comme chaque coupe de la série est numérotée, en notant le numéro de 
coupe et en regardant le repère de série de coupe (D), vous pouvez 
déterminer d’où une image de coupe particulière provient dans le volume.
Remarque : seules les séries de coupes créées à l’aide de l’Outil Coupe 
transverse sont affichées avec des images de localisation. Si vous créez une 
série de coupes en créant un instantané DICOM d’une vue fractionnée, la 
série de coupes produite ne s’affiche pas dans l’onglet d’espace de travail 
Visualisation avec des images de localisation. Consultez « Générer une 
coupe transverse ».

E Indicateur 
d’orientation 

Ces lettres identifient l’orientation d’une image dans le volume 3D.
Remarque : La convention/indicateur d’orientation dépend du type d’images 
ou d’onglet que vous être en train de visualiser.
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Utiliser la boîte à outils

La sous-fenêtre Boîte à outils s’affiche à côté de l’onglet et comprend trois sous-fenêtres vous 
permettant d’ajuster les paramètres d’affichage, d’effectuer des tâches et d’exporter des résultats :

• Sous-fenêtre Réglage

• Sous-fenêtre Outils

• Sous-fenêtre Exportation

Sous-fenêtre Réglage

La sous-fenêtre Réglage dans la boîte à outils comprend une série d’outils 
de réglage de l’affichage. Les outils qui sont disponibles dépendent de 
l'onglet de l'espace de travail dans lequel vous êtes et des Préférences de 
l'application que vous avez configurées. 

La sous-fenêtre Ajustements comprend les outils suivants, en fonction de l’onglet d’espace de travail 
utilisé :

Outil

 Ajustements RMP

L’outil Réglage RMP, disponible dans tous les onglets d’espace de 
travail, vous permet de : 
• Utiliser les curseurs RMP pour contrôler l’apparence des vues 

RMP 2D.
• Configurer ou sélectionner à partir des préréglages de fenêtrage 

RMP.

 Ajustements 3D 

CS 3D Imaging fournit une bibliothèque de différentes palette de 
couleurs qui définissent comment les différents types de tissus sont 
affichés dans l’Écran de vue 3D. 
Vous pouvez sélectionner une palette prédéfinie ou, si nécessaire, activer 
les curseurs de couleur pour affiner l'apparence de Écran de vue 3D. 
Cet outil est disponible dans les onglets d’espace de travail Coupe 
orthogonale, Coupe en courbe, Coupe personnalisée et Coupe 
oblique.

 Paramètres de la souris

L’outil Paramètres de la souris, disponible dans tous les onglets 
d’espace de travail, vous permet de : 

• Régler les options de glissement, d’agrandissement et de RMP 
pour contrôler l’action de la molette de la souris dans les vues 
RMP 2D.

• Régler les paramètres de synchronisation des écrans de vue. 

Remarque : 
• Le contenu de ces sous-fenêtres change en fonction de l’onglet que vous avez 

sélectionné. Pour de plus amples informations, consultez « Utiliser les onglets d’espace 
de travail ».

• Vous pouvez spécifier l’onglet d’espace de travail s’ouvre par défaut dans les
« Préférences d’application ».
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Élargir les outils de la sous-fenêtre Réglage

Cliquez sur une icône dans la sous-fenêtre Ajustements pour élargir les fonctions disponibles pour 
cette icône. Il vous faudra peut-être faire défiler pour accéder à toutes les fonctions Réglage 
disponibles. 

Pour élargir toutes les outils de Ajustements, cliquez sur l’icône Agrandir (A) :

Si vous ne pouvez pas voir ou atteindre l’icône que vous recherchez, il se peut que celle-ci ne soit pas 
disponible dans votre configuration logicielle ou dans l’onglet sélectionné, ou elle peut être masquée 
au sein d’un Groupe d’icônes (consultez « Utiliser des groupes d’icônes »).

 Zone d’intérêt de base

L’outil Zone d’intérêt de base vous permet de définir des limites 
supérieure et inférieure sur la zone d’intérêt lors du traçage des coupes 
de l’arcade, de l’os temporal, de l’ATM ou de l’oreille.
Cet outil se trouve dans les onglets d’espace de travail Coupe en 
courbe et Coupe personnalisée. Consultez « Utiliser l’outil Zone 
d’intérêt de base ».

Ajustements MAR/FDK

L’outil d’ajustements MAR/FDK vous permet de basculer de la 
reconstruction MAR [Metal Artifact Reduction (Réduction des artéfacts 
métalliques)] à la reconstruction FDK (Feldkamp, Davis, et Kress) d’une 
image et d’utiliser un outil d’ajustements pour afficher toutes les 
informations à l’intérieur d’une région d’intérêt limitée sans besoin de 
basculer.

Outil

Remarque : en mode Simple, certains outils ne sont pas disponibles. Si vous avez 
installé la version Centre d’imagerie du logiciel, l’option permettant de changer le 
mode entre Simple et Avancé n’est pas disponible ; la version du centre d’imagerie, 
comme le mode Avancé, permet d’accéder à tous les outils.

Remarque : pour activer simultanément les boutons , ,  et  et voir 
leurs paramètres, cliquez sur l’icône Agrandir (A).

Pour désactiver les quatre boutons et masquer leurs paramètres, cliquez sur . 
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Présentation des fonctionnalités de la sous-fenêtre Réglages

• Ajustements RMP  

• Zone d’intérêt 3D  

Dans cet exemple, les deux icônes Ajustements 
RMP et Paramètres de la souris ont été activées 
(icônes bleues).

La sous-fenêtre Réglages s’agrandit et une barre 
de défilement verticale (A) apparaît.

Descriptions d’icône

Préréglages de fenêtrage
Consultez « Appliquer un préréglage de fenêtrage RMP ».

Curseurs de luminosité, contraste et filtres d’amélioration.
Consultez « Utiliser les curseurs RMP 2D pour modifier la luminosité et le contraste de 
l’écran de vue ».

Réinitialisation
Réinitialise les curseurs de Ajustements RMP à leur préréglage sélectionné.

Descriptions d’icône

Seuil du gradient
Nettoie la vue 3D en limitant les artéfacts autour des métaux ou des os, provoqués par le 
rayonnement diffusé.

Opacité
Règle l’opacité globale de la vue 3D.

Sélecteur de Palettes de couleurs
Les couleurs utilisées dans une vue 3D pour afficher différents types de tissu peuvent être 
régies par un préréglage des palettes de couleurs. Consultez « Utiliser les palettes de 
couleurs 3D ».
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• Paramètres de la souris  

• Zone d’intérêt de base 

Vous pouvez utiliser cet outil pour régler les limites supérieure et inférieure des coupes de 
l’arcade, de l’os temporal, de l’ATM ou de l’oreille. Cet outil se trouve dans les onglets 
d’espace de travail Coupe en courbe et Coupe personnalisée.

Contrôle de palette de limite de tissu
Active une barre vous permettant de régler la limite de tissu par rapport à l’intensité de voxel 
dans l’Écran de vue 3D. Consultez « Utiliser les curseurs de couleurs 3D ».

Réinitialisation
Rétablit les valeurs par défaut de tous les curseurs de réglage 3D.

Descriptions d’icône

Molette de la souris
Vous pouvez utiliser les options Glissement et Zoom pour contrôler l’action de la molette 
de la souris dans les vues RMP 2D.
Consultez « Déplacer un plan MPR 2D en parcourant (« faisant glisser ») l'onglet Coupe 
orthogonale ».

Réinitialisation de la molette de la souris
• Pour l’option Glissement, réinitialise les plans de coupe RMP 2D à leurs positions par 

défaut et, dans l’onglet Coupe oblique, réinitialise la boîte de recadrage. 
Consultez « Utiliser l’outil Recadrage dans l’onglet Coupe oblique ».

• Pour l’option Zoom, rétablit le zoom par défaut pour tous les écrans de vue RMP 2D.
• Pour l’option RMP, réinitialise les valeurs par défaut de luminosité et contraste pour 

toutes les vues RMP 2D.

Bouton gauche
Les paramètres suivants contrôlent la façon dont le bouton gauche de la souris fonctionne 
dans les écrans de vue RMP 2D.
• Cliquez sur RMP pour régler la luminosité et le contraste dans les écrans de vue 

RMP 2D :
• Cliquez et faites glisser vers le haut/bas sur une vue RMP pour ajuster le contraste.
• Cliquez et faites glisser vers la gauche/droite sur une vue RMP pour ajuster la 

luminosité.
• Cliquez sur Aucun pour désactiver cette fonction.

Désactiver la synchronisation (onglet Coupe personnalisée uniquement)
Cliquez pour désactiver la synchronisation de zoom des écrans de vue antéropostérieure et 
latérale.

Synchroniser les quatre vues (onglet Coupe personnalisée uniquement)
Cliquez pour activer la synchronisation de zoom des écrans de vue antéropostérieure et 
latérale

Synchroniser les deux vues (côté) (onglet Coupe personnalisée uniquement)
Cliquez pour activer la synchronisation de zoom des paires d’écrans de vue par côté.

Synchroniser les deux vues (type) (onglet Coupe personnalisée uniquement)
Cliquez pour activer la synchronisation de zoom des paires d’écrans de vue par type.

Descriptions d’icône
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• Ajustements MAR/FDK 

La meilleure façon de visualiser des images qui incluent des données de reconstruction MAR 
ainsi que des données FDK est de basculer entre elles à l’intérieur de la visionneuse 3D. Vous 
pouvez également utiliser l’outil d’ajustement MAR pour afficher toutes les informations dans 
une région d’intérêt limitée sans avoir besoin de basculer. Consultez « Utilisation de l’outil 
d’ajustement MAR/FDK ».

Utiliser les fonctions panoramique et agrandissement

Vous pouvez utiliser la fonction zoom pour agrandir une image, et une fois que vous avez effectué un 
zoom avant, vous pouvez utiliser la fonction panoramique pour visualiser différentes parties de l’image 
agrandie.

Pour utiliser la fonction Zoom, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Ajustements de la boîte à outils, cliquez sur .

2 Dans les paramètres de la Souris, cliquez sur Zoom.

3 Cliquez sur un écran de vue et faites tourner la molette de votre souris. 

L’image s’agrandit à mesure que vous faites tourner la molette de la souris.

4 Pour parcourir l’image, cliquez avec le bouton droit et faites glisser l’écran de vue vers d’autres 
parties de l’image.

Réinitialiser les plans de coupe

Pour réinitialiser les plans de coupe en des angles droits, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Ajustements de la boîte à outils, cliquez sur  pour activer les 
paramètres de la Souris.

2 Cliquer sur  à côté de Glissement. 

Les plans RMP 2D inclinés sont réinitialisés en angles droits.

Utiliser les curseurs RMP 2D pour modifier la luminosité et le contraste de 
l’écran de vue

Pour accéder au réglage du curseur de RMP, cliquez sur  dans la sous-fenêtre Ajustements de 

la boîte à outils pour afficher les curseurs et les préréglages de fenêtrage.
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Utilisez les curseurs RMP suivants pour contrôler l’apparence des vues RMP 2D.

Les préréglages de fenêtrage offrent des valeurs de curseur prédéfinies pour améliorer certains 
aspects d’une image. Vous pouvez choisir parmi les préréglages de fenêtrage RMP 2D suivants : 

Vous pouvez également créer des préréglages de fenêtrage RMP 2D personnalisés et les marquer 
comme Favoris de sorte qu’ils apparaissent dans la liste déroulante des préréglages disponibles. 

Cliquez sur  pour restaurer les curseurs aux valeurs de préréglage RMP 2D d’origine.

Créer un préréglage de fenêtrage RMP 2D

Pour créer un préréglage de fenêtrage RMP 2D, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Ajustements de la boîte à outils, cliquez sur . 

Les paramètres RMP apparaissent dans la boîte à outils. Le texte indique le nom du préréglage 

actuellement actif.

2 À côté de l’icône , cliquez sur  ou sur le nom du préréglage actuel et sélectionnez un autre 
préréglage dans la liste déroulante. 

3 Cliquez sur . 

La fenêtre Bibliothèque des préréglages de fenêtrage apparaît.

4 Dans la Bibliothèque des préréglages de fenêtrage, cliquez sur le bouton Enregistrer le 
préréglage de fenêtrage actuel. 

Luminosité
Utilisez ce curseur pour régler la luminosité de toutes les vues RMP 2D.

Contraste
Utilisez ce curseur pour régler le contraste de toutes les vues RMP 2D.

Filtre d’amélioration
Utilisez ce curseur pour ajuster le niveau d’amélioration appliqué à toutes les 
vues RMP 2D. Remarque : Alors que le Filtre d’amélioration accentue les 
contours des vues RMP 2D, il peut également rendre les images granuleuses.

Préréglage à partir 
d’un fichier

Affiche les réglages natifs du fichier image d’origine. Il s’agit du 
préréglage par défaut.

Sinus normal Affiche une vue optimisée des zones des sinus.

Contraste sinus Affiche la zone de sinus en relief très contrasté.

Os temporal Affiche une vue optimisée de l’os temporal.

Remarque : vous pouvez également enregistrer des paramètres du curseur RMP 2D au 
sein d’une analyse patient.Consultez « Utiliser les analyses patient ». 
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Les options de préréglage sélectionnées sont indiquées.

5 Réglez les curseurs RMP selon les besoins. 

6 Entrez un nom pour votre nouveau préréglage dans la zone de texte à côté de . 

7 Pour ajouter un préréglage à la liste des préréglages favoris, cliquez sur Favori.

8 Pour appliquer un préréglage par défaut aux vues RMP 2D, cliquez sur Valeur par défaut.

9 Cliquez sur OK pour enregistrer le préréglage.

Appliquer un préréglage de fenêtrage RMP 

Pour sélectionner un préréglages de fenêtrage RMP, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Ajustements de la boîte à outils, cliquez sur  pour activer les 
paramètres de l’Ajustements RMP. 

Les paramètres RMP apparaissent dans la boîte à outils. Le texte à côté de l’icône  indique le 

nom du préréglage qui est actuellement actif.

2 Pour modifier le préréglage, cliquez sur  ou sur le nom du préréglage actuel et sélectionnez un 
autre préréglage dans la liste déroulante.

Les paramètres du préréglage sélectionné sont appliqués à toutes les vues RMP 2D.

Remarque : vous pouvez modifier les curseurs de luminosité et de contraste dans cette 
fenêtre avant d’enregistrer le préréglage.
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Modifier ou supprimer un préréglage de fenêtrage RMP 2D

Pour modifier ou supprimer un préréglage RMP, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Ajustements de la boîte à outils, cliquez sur .

Les paramètres RMP apparaissent dans la boîte à outils. 

2 Dans les paramètres RMP, cliquez sur . 

La fenêtre Bibliothèque des préréglages de fenêtrage apparaît.

3 Dans la fenêtre Bibliothèque des préréglages de fenêtrage, effectuez l’une des actions 
suivantes : 

• Cliquez sur  pour modifier les paramètres de préréglage. 

• Cliquez sur  pour supprimer un préréglage. 

4 Cliquez sur OK.

Configurer un préréglage de fenêtrage RMP 2D comme favori

Lorsque vous configurer un préréglage de fenêtrage comme Favori, il est disponible dans la liste 
déroulante des préréglages de fenêtrage dans les paramètres RMP. 

Pour sélectionner un préréglage RMP 2D à inclure dans votre liste de favoris, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Ajustements de la boîte à outils, cliquez sur .

Les paramètres RMP apparaissent dans la boîte à outils.

2 Dans les paramètres RMP, cliquez sur .

La fenêtre Bibliothèque des préréglages de fenêtrage apparaît. 

L’état Favori s’affiche comme suit.

3 Pour les préréglage de fenêtrage qui n’apparaissent pas dans votre liste des favoris, cliquez 

sur . 

Tous les préréglages de fenêtrage avec cette icône apparaissent dans la liste des favoris lorsque 
vous sélectionnez une palette de couleurs 3D. Consultez « Utiliser les palettes de couleurs 3D ».

Tous les préréglages de fenêtrage avec cette icône n’apparaissent pas dans la liste des Favoris.

Remarque : les préréglages par défaut ne peuvent pas être modifiés ou supprimés.
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Lorsque vous éloignez le pointeur de la souris, l’icône devient  pour indiquer que le préréglage 

de fenêtrage sélectionné est désormais un favori. Pour le désélectionner, cliquez sur . Lorsque 

vous éloignez le pointeur de la souris, l’icône devient  pour indiquer que le préréglage de 

fenêtrage sélectionné n’est plus un favori.

4 Cliquez sur OK.

Utilisation de l’outil d’ajustement MAR/FDK

L’outil d’ajustement MAR/FDK vous permet de visualiser à la fois les reconstructions d’images FDK et 
MAR dans la visionneuse 3D, sans avoir besoin de basculer entre elles. L’outil découpe une zone 
circulaire dans l’image du premier plan vous puissiez voir derrière, à travers l’image . Vous utilisez la 
souris pour déplacer l’outil d’ajustement jusqu’à la bonne position. Vous utilisez le curseur pour définir 
la taille du cercle. Cet outil se trouve dans chaque onglet de coupe de l’espace de travail.

Examinez l’image FDK suivante d’une vue MPR axiale qui présente des stries liées à la présence 
d’artéfacts métalliques : 

Remarque : les préréglages de fenêtrage par défaut sont configurés comme 
Favoris et ne peuvent pas être désélectionnés.

Conseil : vous pouvez également configurer le préréglage de fenêtrage comme favori lors de la 
création du préréglage. Consultez « Créer un préréglage de fenêtrage RMP 2D ».
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En basculant, vous pouvez afficher l’image MAR correspondante qui présente moins de stries :

Lorsque vous activez l’outil d’ajustement MAR, le pointeur de la souris est remplacé par un cercle que 
vous pouvez vous déplacer dans l’image. Le cercle marque le bord extérieur de l’outil d’ajustement. 
L’écran de vue en coupe axiale suivant montre un exemple de ce que vous voyez lorsque vous activez 
l’outil d’ajustement avec l’image FDK devant l’image MAR. L’image MAR est affichée dans le cercle et 
l’image FDK est affichée à l’extérieur du cercle :

Utilisation de l’outil d’ajustement MAR/FDK :

1 dans la sous-fenêtre Ajustements de la boîte à outils, cliquez sur .

2 Si nécessaire, changez l’affichage des images MAR et FDK :

• pour placer l’image MAR devant l’image FDK, cliquez sur MAR ;

• pour placer l’image FDK devant l’image MAR, cliquez sur FDK.
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3 Cliquez sur  pour activer l’outil d’ajustement.

Vous pouvez maintenant utiliser la souris pour déplacer l’outil d’ajustement dans l’image. 

4 Pour modifier la taille du cercle d’ajustement, utilisez le curseur : . pour 
augmenter la taille, faites glisser le curseur vers la droite ; pour réduire la taille, faites glisser le 
curseur vers la gauche.

Utiliser l’outil Zone d’intérêt de base

L’outil Zone d’intérêt de base vous permet de définir des limites supérieure et inférieure sur la zone 
d’intérêt affichée dans l’image panoramique reconstituée sur l’onglet Coupe en courbe. Consultez « 
Créer une image panoramique reconstituée ».

Pour définir les limites supérieure et inférieure de l’outil Zone d’intérêt de base, procédez comme suit :

1 Dans l’onglet Coupe en courbe, si aucun tracé n’est encore présent, tracez une courbe le long de 
l’arcade. 

Une image panoramique reconstituée s’affiche.

2 Dans la sous-fenêtre Ajustements de la boîte à outils, cliquez sur . 

La fenêtre Zone d’intérêt s’affiche.

3 Dans la fenêtre Zone d’intérêt, utilisez les lignes blanches horizontales pour définir les limites 
supérieure et inférieure de la zone d’intérêt.

4 Cliquez sur OK. 

Les images panoramiques reconstituées et obliques coronales sont recadrées selon les limites 

définies dans l’outil Zone d’intérêt de base.

Remarque : dans certains cas, si vous tracez une zone sur une image avec un grand 
champ d’examen, CS 3D Imaging peut avoir besoin de recadrer l’image. Si cela se 
produit, vous pouvez repositionner les limites de la zone d’intérêt une fois que l’arcade 
a été tracée.
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Sous-fenêtre Outils

Dans la sous-fenêtre Outils, en fonction de l’onglet que vous avez sélectionné et vos paramètres de 
préférence de l’Application, affiche les outils suivants sur lesquels vous pouvez cliquer pour accéder 
à leur configuration. 

Outil Disponibilité au sein des onglets

 Sélectionner Disponible dans tous les onglets d’espace de travail.

 Ligne

 Plusieurs lignes

 Polyligne

 Plusieurs polylignes

Disponible dans tous les onglets d’espace de travail.
Remarque : ces outils appartiennent à un groupe d’icônes. 
Consultez « Présentation des fonctionnalités de la 
sous-fenêtre Outils ».

 Angle

 Plusieurs angles

Disponible dans tous les onglets d’espace de travail.
Remarque : ces outils appartiennent à un groupe d’icônes. 
Consultez « Présentation des fonctionnalités de la 
sous-fenêtre Outils ».

 Arcade

 Arcade automatique

 Os temporal

Coupe en courbe
Remarque : ces outils appartiennent à un groupe d’icônes. 
Consultez « Présentation des fonctionnalités de la 
sous-fenêtre Outils ».

 ATM

 Oreille

Coupe personnalisée
Remarque : ces outils appartiennent à un groupe d’icônes. 
Consultez « Présentation des fonctionnalités de la 
sous-fenêtre Outils ».

 Voies respiratoires Coupe orthogonale, Coupe oblique

 Canal nerveux
Coupe orthogonale, Coupe en courbe, Coupe 
personnalisée, Coupe oblique

 Modèle Coupe en courbe

 Implant Coupe en courbe

 Couronne Coupe en courbe
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Il est possible que vous ne puissiez pas voir ou accéder à un bouton pour l’une des raisons suivantes :

• Il peut ne pas être disponible dans votre configuration logicielle ou sur l’onglet sélectionné.

• Il peut être caché au sein d’un groupe d’icônes. 

 Zone d’intérêt 2D

 Zone d’intérêt 3D

Coupe orthogonale, Coupe en courbe, Coupe 
personnalisée, Coupe oblique
Remarque : ces outils appartiennent à un groupe d’icônes. 
Consultez « Présentation des fonctionnalités de la 
sous-fenêtre Outils ».

 Boîte de recadrage Coupe oblique

 Flèche + Légende

 Flèche

 Plusieurs flèches

 Plusieurs annotations

Visualisation
Remarque : ces outils appartiennent à un groupe d’icônes. 
Consultez « Présentation des fonctionnalités de la 
sous-fenêtre Outils ».

Outil Disponibilité au sein des onglets

Remarque : en mode Simple, certains outils ne sont pas disponibles. Si vous avez 
installé la version Centre d’imagerie du logiciel, l’option permettant de changer le 
mode entre Simple et Avancé n’est pas disponible ; la version du centre d’imagerie, 
comme le mode Avancé, permet d’accéder à tous les outils.
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Présentation des fonctionnalités de la sous-fenêtre Outils 

Le tableau suivant fournit une description des fonctionnalités de la sous-fenêtre Outils.

 Outil Descriptions

Zone d’intérêt 2D Utilisez cet outil pour tracer des zones d’intérêt sur les images RMP 2D. 
Consultez « Utiliser l’outil Zone d’intérêt personnalisée (2D) ».

Zone d’intérêt 3D Utilisez cet outil pour tracer des formes de zone d’intérêt sur l’Écran de vue 
3D. Consultez « Utiliser l’outil Zone d’intérêt personnalisée (3D) ».

Voies 
respiratoires

Utilisez cet outil pour créer une vue segmentée d’une voie respiratoire. 
Consultez « Créer une vue segmentée d’une voie respiratoire ».

 
Angle Utilisez cet outil pour tracer un angle. La dimension de l’angle est affichée à 

côté du sommet. Consultez « Tracer un angle ».

 
Arcade

Utilisez cet outil pour tracer une courbe le long de l’arcade et créer une image 
panoramique reconstituée avec une coupe transverse perpendiculaire à la 
courbe. Consultez « Créer une image panoramique reconstituée ».

flèche Utilisez cet outil pour placer des pointeurs en forme de flèche sur une image. 
Consultez « Ajouter des pointeurs ».

Flèche + Légende
Utilisez cet outil pour placer des pointeurs en forme de flèche avec des textes 
de légende sur une image. Consultez « Ajouter des pointeurs avec des textes 
de légende ».

Arcade 
automatique

Utilisez cet outil pour tracer automatiquement une courbe le long de l’arcade 
et créer une image panoramique reconstituée avec une coupe transverse 
perpendiculaire à la courbe.
Remarque : cette fonctionnalité peut être désactivée dans les « Préférences RMP ».

Boîte de 
recadrage

Utilisez cet outil pour recadrer les vues RMP 2D. Consultez « Utiliser l’outil 
Recadrage dans l’onglet Coupe oblique ».

Couronne
Utilisez cet outil pour placer une couronne virtuelle dans le cadre de votre flux 
de travail de Planification implantaire. Consultez « Utilisation des couronnes 
».

Oreille

Utilisez cet outil pour effectuer des tracés de l’oreille et créer des vues de 
tracé, avec des vues perpendiculaires à chaque tracé. Cet outil crée des vues 
ATM droite et gauche symétriques en fonction du type de volume. 
Consultez « Créer des vues Oreille ».

Implant Utilisez cet outil pour placer un implant virtuel et accéder à la bibliothèque 
d’implants. Consultez « Placer un implant ».

 
Ligne Utilisez cet outil pour tracer une ligne droite. Consultez « Tracer une ligne 

droite ».

Modèle Utilisez cet outil pour associer un modèle 3D (empreinte numérique) à un 
volume radiographique. Consultez « CS 3D Imaging Utiliser l’interface ».

Plusieurs 
annotations

Utilisez cet outil pour placer plusieurs pointeurs en forme de flèche sur une 
image. Consultez « Ajouter des pointeurs avec des textes de légende ».

Plusieurs flèches Utilisez cet outil pour placer plusieurs pointeurs en forme de flèche sur une 
image. Consultez « Ajouter des pointeurs ».

Plusieurs angles Utilisez cet outil pour tracer plusieurs angles. Consultez « Tracer un angle ».
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Utiliser la liste des objets dans la sous-fenêtre Outils 

Tous les outils de la sous-fenêtre Outils, à l’exception de la Boîte de recadrage, présentent une liste 
(C) de tous les objets que vous avez créés. Dans l’exemple suivant, la liste indique les données de deux 
objets existants de type Mesure.

Pour afficher cette liste, effectuez l’une des opérations suivantes :

• Cliquez sur l’outil dans la sous-fenêtre Outils et la liste correspondante apparaît. Pour 
désactiver la liste, vous pouvez cliquez à nouveau sur l’outil.

• Cliquez sur  (A) dans la sous-fenêtre Outils. 

Plusieurs 
mesures

Utilisez cet outil pour tracer plusieurs lignes. Consultez « Tracer une ligne 
droite ».

Plusieurs 
polylignes

Utilisez cet outil pour tracer plusieurs polylignes. Consultez « Tracer une 
polyligne ».

Canal nerveux 

Utilisez cet outil pour tracer des canaux de nerf mandibulaire.
Remarque : Bien qu’il soit techniquement possible d’utiliser cet outil sur 
l’onglet Coupe orthogonale, vous pourrez trouver qu’il est plus facile de 
tracer un nerf en utilisant l’onglet Coupe en courbe. Consultez « Utiliser 
l’onglet Coupe en courbe ».

Polyligne Utilisez cet outil pour tracer une ligne à plusieurs points (polyligne). Consultez 
« Tracer une polyligne ».

 
Sélectionner Utilisez cet outil pour sélectionner un objet (ligne, polyligne, angle ou tracé) à 

modifier.

Os temporal Utilisez cet outil pour tracer une courbe le long des os temporaux. 
zConsultez « Créer une vue Os temporaux ».

 
ATM

Utilisez cet outil pour effectuer des tracés d’ l’Articulation 
temporo-mandibulaire (ATM) et créer des vues de tracé, avec des vues 
perpendiculaires à chaque tracé. Cet outil crée des vues ATM droite et 
gauche symétriques en fonction du type de volume. Consultez « Créer des 
vues ATM ».

 Outil Descriptions
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Pour passer d’une liste à une autre, cliquez sur la flèche (B) à côté de la liste et sélectionnez un outil 
dans la liste déroulante. Les listes que vous pouvez choisir sont comme suit :

• Mesures

• Implant

• Canal nerveux

• Modèle

• Couronne

• Voie respiratoire

• Zone d’intérêt

• Arcade/Os temporal

La liste fournit des paramètres pour chaque objet de la liste (C). Par exemple, pour les objets de type 
Mesure, vous pouvez effectuer les actions suivantes.

Utiliser l’outil Recadrage dans l’onglet Coupe oblique

Pour recadrer une vue 3D dans l’onglet d’espace de travail Coupe oblique, procédez comme suit :

1 Réglez les plans axial, coronal et sagittal.

2 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur . 

Des boîtes de recadrage blanches s’affichent sur les écrans de vue RMP 2D.

3 Dans un écran de vue RMP 2D, cliquez sur une poignée de préhension blanche (A) et faites-la 
glisser.

Toutes les autres vues sont mises à jour alors que vous recadrez l’image.

4 Pour désactiver la boîte de recadrage, cliquez sur .

Indique que l’objet est masqué. Cliquez ici pour afficher l’objet sur l’image.

Indique que l’objet apparaît sur l’image. Cliquez ici pour masquer l’objet de l’image.

Cliquez ici pour modifier la couleur de l’objet.

Cliquez ici pour supprimer un objet.

Remarque : si vous modifiez l’angulation des axes, l’angulation de la boîte de 
recadrage est ajustée en conséquence.
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Modifier des objets de dessin dans un écran de vue

Cette section décrit comment modifier ou supprimer des objets de dessin sur des images 2D. Les 
superpositions comprennent également les tracés effectués sur les onglets d’espace de travail Coupe 
en courbe et Coupe personnalisée, ainsi que les implants placés sur des images panoramiques 
reconstituées.

Pour modifier ou supprimer une superposition de dessin, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur . 

L’icône est affichée en bleu pour indiquer que l’outil a été activé et tous les objets de dessin de 

l’onglet sont affichés avec des poignées de préhension.

2 Effectuez l’une des actions suivantes :

• Appliquez les options dans la liste de la sous-fenêtre Outils.

• Pour déplacer un objet, cliquez n’importe où sur l’objet et faites-le glisser pour le déplacer vers 
une nouvelle position.

• Pour déplacer un point, cliquez et faites glisser la poignée de préhension d’un objet.

Ajuster un tracé dans l’écran de vue Coupe axiale

Cette section décrit comment ajuster un tracé dans l’Écran de vue Coupe axiale dans l’onglet Coupe 
en courbe ou Coupe personnalisée.

Pour ajuster la position d’un tracé, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur .

2 Dans l’Écran de vue Coupe axiale, effectuez l’une des opérations suivantes :

• Cliquez directement sur le tracé rouge et faites-le glisser pour déplacer l’intégralité du 
tracé (A). 

Remarque : pour annuler une opération de dessin, appuyez sur la touche Échap.

Remarque : lorsque vous sélectionnez un outil dans la sous-fenêtre Outils, une liste 
des objets de mesure existants s’affiche dans la sous-fenêtre Outils. 
Consultez « Utiliser la liste des objets dans la sous-fenêtre Outils ».
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• Cliquez sur un point de contrôle  et faites-le glisser pour ajuster une partie du tracé (B). 

Prendre des mesures

Vous pouvez prendre des mesures sur les images RMP 2D au moyen des outils décrits dans cette 
section.

Remarque : vous pouvez également ajuster la position du tracé en utilisant les 

poignées rouges  sur l’Écran de vue Coupe transverse ATM/Oreille ou à l’aide 
de la fonction Glissement de la souris.Consultez « Déplacer un plan MPR 2D en 
parcourant (« faisant glisser ») l'onglet Coupe orthogonale ».

AVERTISSEMENT : 

• Le logiciel CS 3D Imaging ne peut pas gérer les réglages d’acquisition de votre 
dispositif. C’est le rôle du dispositif d’acquisition de fournir des données étalonnées.

• Les dessins et les mesures réalisés dans le logiciel sont effectués sous la 
responsabilité de l’utilisateur.

Remarque : 
• Lorsque vous dessinez un objet sur une image, le comportement de l’objet dépend de la 

vue :
• Lorsque vous dessinez un objet sur une image RMP 2D dans l’onglet Coupe 

orthogonale, celui-ci « flotte » au-dessus de l’image, de sorte que lorsque vous faites 
glisser la vue à travers différentes coupes l’objet reste visible à tout moment. 

• Lorsque vous dessinez un objet sur une coupe dans l’onglet Visualisation, l’objet 
dessiné est lié à cette coupe, de sorte que si vous visualisez une autre coupe, l’objet 
disparaît. 

• Pour annuler une opération de dessin, appuyez sur la touche Échap.
• Les unités de mesure sont à la Norme Internationale : millimètres (mm) pour la longueur, 

centimètres cubes (cm3) pour les volumes et degrés (°) pour les angles.
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Tracer une ligne droite

Pour tracer une ligne droite, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur . 

L’icône s’affiche en bleu. Si l’icône n’est pas visible, elle peut avoir été remplacée par une autre 

icône de mesure dans le même groupe d’icônes. Cliquez sur la flèche blanche en-dessous du 

bouton de groupe d’icônes pour le développer et afficher tous les boutons du groupe. 

Consultez « Présentation des fonctionnalités de la sous-fenêtre Outils ».

La liste des objets de type Mesure apparaît dans la sous-fenêtre Outils. Consultez « Utiliser la 

liste des objets dans la sous-fenêtre Outils ».

2 Sur un écran de vue RMP 2D dans l’onglet, cliquez pour définir le point de départ de la ligne. 

3 La longueur de la nouvelle ligne est affichée à côté de son point de départ. 

4 Glissez le pointeur de votre souris et cliquez de nouveau pour marquer le point de fin. 

La longueur de la ligne apparaît à côté du point de départ. Vous pouvez déplacer cette étiquette. 

Consultez « Déplacer les étiquettes de mesure dans les images ».

Une entrée de ligne est ajoutée à la liste des objets de type Mesure et le bouton est désactivé 

dans la boîte à outils. 

Pour tracer plusieurs lignes droites, cliquez sur  dans la sous-fenêtre Outils dans la boîte à outils. 

Cet outil fonctionne de la même manière que l’outil de ligne unique mais il reste activé de sorte que 
vous pouvez continuer de tracer d’autres lignes sur l’image.

Tracer une polyligne

Pour tracer une ligne composée de segments connectés, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur . 

L’icône s’affiche en bleu. Si l’icône n’est pas visible, elle peut avoir été remplacée par une autre 

icône de mesure dans le même groupe d’icônes. Cliquez sur la flèche blanche en-dessous du 

bouton de groupe d’icônes pour le développer et afficher tous les boutons du groupe. Consultez « 

Présentation des fonctionnalités de la sous-fenêtre Outils ».

La liste des objets de type Mesure apparaît dans la sous-fenêtre Outils. Consultez « Utiliser la 

liste des objets dans la sous-fenêtre Outils ».

2 Sur un écran de vue RMP 2D dans l’onglet, cliquez pour définir le point de départ de la polyligne. 
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3 Faites glisser le pointeur de votre souris et cliquez de nouveau pour marquer le point de fin d’un 
segment. 

La longueur du segment est affichée à côté du point de fin du segment.

4 Continuez à glisser et à cliquer pour définir d’autres points de fin de segment. 

La longueur totale de la polyligne augmente au fur et à mesure que chaque nouveau segment est 

ajouté.

5 Cliquez deux fois pour marquer le point final de la polyligne. 

Une étiquette de calcul comprenant la longueur totale apparaît sur l’image. Vous pouvez déplacer 

les étiquettes de longueur. Consultez « Déplacer les étiquettes de mesure dans les images ».

Une nouvelle entrée de polyligne est ajoutée à la liste des objets de type Mesure et le bouton est 

désactivé dans la boîte à outils. 

Pour tracer plusieurs polylignes, cliquez sur  dans la sous-fenêtre Outils dans la boîte à outils. 

Cet outil fonctionne de la même manière que l’outil de polyligne unique mais il reste activé de sorte 
que vous pouvez continuer de tracer des polylignes sur l’image.

Tracer un angle

Pour tracer un angle, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur . 

L’icône s’affiche en bleu. Si l’icône n’est pas visible, elle peut avoir été remplacée par une autre 

icône de mesure dans le même groupe d’icônes. Cliquez sur la flèche blanche en-dessous du 

bouton de groupe d’icônes pour le développer et afficher tous les boutons du groupe. 

Consultez « Présentation des fonctionnalités de la sous-fenêtre Outils ».

La liste des objets de type Mesure apparaît dans la sous-fenêtre Outils. Consultez « Utiliser la 

liste des objets dans la sous-fenêtre Outils ».

2 Sur un écran de vue RMP 2D dans l’onglet, cliquez pour définir le point de départ du premier côté 
de votre angle. 

3 Glissez le pointeur de votre souris et cliquez de nouveau pour marquer le sommet de l’angle. 

Une ligne est tracée entre le point de départ et le sommet.

4 Déplacez le pointeur de votre souris et cliquez pour définir le point final du deuxième côté de 
l’angle. 

Une deuxième ligne est tracée du sommet de l’angle vers le point final et l’angle (en degrés) entre 

les deux lignes est affichée au niveau du sommet. 

Vous pouvez déplacer les étiquettes de longueur. Consultez « Déplacer les étiquettes de mesure 

dans les images ».
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Une nouvelle entrée d’angle est ajoutée à la liste des objets de type Mesure et le bouton est 

désactivé dans la sous-fenêtre Outils.

Pour tracer plusieurs angles, cliquez sur  dans la sous-fenêtre Outils dans la boîte à outils.

Cet outil fonctionne de la même manière que l’outil d’angle unique mais il reste activé de sorte que 
vous pouvez continuer de tracer des angles sur l’image.

Déplacer les étiquettes de mesure dans les images

Lorsque vous tracer un objet de mesure sur une image 2D, la dimension de longueur ou d’angle de 
l’objet s’affiche à côté de l’objet (A). 

Après avoir défini le point final d’une ligne ou d’un angle, l’étiquette apparaît à côté de l’objet. 

Pour repositionner une annotation de mesure, procédez comme suit :

1 Cliquez sur l’étiquette de mesure et faites-la glisser jusqu’à une nouvelle position. 

Une ligne pointillée d’attache reliant l’étiquette à sa forme apparaît (B). 

2 Lâchez le bouton de la souris. 

L’étiquette est repositionnée avec une ligne pointillée d’attache (C) la reliant à sa forme de mesure.

Remarque : 
• Si vous faites glisser l’annotation de mesure vers sa position initiale de départ, elle se 

remettra en position.
• Vous pouvez modifier la couleur de la ligne d’attache dans les « Préférences de couleurs 
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Ajouter des annotations (pointeurs) aux images

Dans l’onglet Visualisation, vous pouvez utiliser les annotations sur une image pour attirer l’attention 
sur des détails anatomiques.

Ajouter des pointeurs

Pour ajouter un pointeur en forme de flèche à une image dans l’onglet Visualisation, procédez comme 
suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la barre d’outils, cliquez sur . 

Le bouton s’affiche en bleu. Si l’icône n’est pas visible, elle peut avoir été remplacée par une autre 

icône de mesure dans le même groupe d’icônes. Cliquez sur la flèche blanche en-dessous du 

bouton de groupe d’icônes pour le développer et afficher tous les boutons du groupe. 

Consultez « Présentation des fonctionnalités de la sous-fenêtre Outils ».

2 Cliquez sur l’image pour placer la tête du pointeur en forme de flèche.

3 Glissez le pointeur de votre souris et cliquez de nouveau pour marquer le point de fin. 

Le pointeur est ajouté à l’image et une nouvelle entrée d’annotation est ajoutée à la sous-fenêtre 

Annotations dans la liste d’objets dans la sous-fenêtre Outils. Consultez « Utiliser la liste des 

objets dans la sous-fenêtre Outils ».

Pour ajouter plusieurs pointeurs en forme de flèche à une image dans l’onglet Visualisation, cliquez 

sur .

Cet outil fonctionne de la même manière que l’outil de pointeur unique en forme de flèche, mais il reste 
activé de sorte que vous pouvez continuer à ajouter des pointeurs sans avoir à sélectionner l’outil à 
chaque fois.

Ajouter des pointeurs avec des textes de légende

Pour ajouter un pointeur avec un texte de légende à une image dans l’onglet Visualisation, procédez 
comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la barre d’outils, cliquez sur . 

Le bouton s’affiche en bleu. Si l’icône n’est pas visible, elle peut avoir été remplacée par une autre 

icône de mesure dans le même groupe d’icônes. Cliquez sur la flèche blanche en-dessous du 

bouton de groupe d’icônes pour le développer et afficher tous les boutons du groupe. 

Consultez « Présentation des fonctionnalités de la sous-fenêtre Outils ».

Remarque : 
• Pour annuler une opération de dessin, appuyez sur la touche Échap.
• Vous pouvez inclure jusqu’à 10 annotations sur une image.
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2 Cliquez sur l’image pour placer la tête du pointeur en forme de flèche.

3 Glissez le pointeur de votre souris et cliquez de nouveau pour marquer le point de fin. 

Le pointeur est ajouté à l’image avec une légende numérotée et la fenêtre Propriétés des 
annotations apparaît.

4 Dans la fenêtre Propriétés des annotations, effectuez l’une des opérations suivantes :

• Entrez le texte de la légende pour la nouvelle flèche (jusqu’à 160 caractères). 

• Si vous avez créé des légendes prédéfinies, la liste déroulante Texte prédéfini et le 
bouton Remplir sont activés. 
Cliquez sur la liste déroulante pour sélectionner un nom de légende prédéfinie, puis 
cliquez sur Remplir pour insérer le texte de légende dans la fenêtre Propriétés des 
annotations.

5 Cliquez sur OK pour enregistrer la légende d’annotation.

Pour ajouter plusieurs pointeurs avec des légendes, cliquez sur . 

Cet outil fonctionne de la même manière que l’outil de pointeur unique en forme de flèche, mais il reste 
activé de sorte que vous pouvez continuer à ajouter des pointeurs sans avoir à sélectionner l’outil à 
chaque fois.

Remarque : afin d’éviter de masquer les détails de l’image, le texte de légende 
n’est pas affiché sur l’image. Il est affiché sous l’image lors de l’impression dans 
Film Composer, avec une note de bas de page numérotée qui relie le pointeur à la 
légende.



Guide d’utilisation de CS 3D Imaging (SMA22_fr) - Ed07 47

Utiliser l’outil Zone d’intérêt personnalisée (2D)

L’outil Zone d’intérêt 2D vous permet de personnaliser les formes de zone d’intérêt (ROI) sur les 
images RMP 2D. Ces formes sont regroupées pour créer une zone d’intérêt personnalisant votre 
vue 3D. 

A
C
D

Vues RMP 2D
Chaque vue RMP 2D est paramétrée pour l’intégration de coupe maximale (épaisseur de coupe égale 
à la dimension du volume).
Utilisez ces vues pour tracer des formes de zone d’intérêt.
Les vues RMP 2D présentent des barres d’outils individuelles (E) qui vous permettent de gérer les 
paramètres des coupes et les formes des zones d’intérêt dessinées dans la vue.
Remarque : vous pouvez agrandir ces vues à l’aide de la molette de votre souris.

B

Vue 3D
Celle-ci est affichée selon une projection en parallèle et non pas une projection en perspective - par 
conséquent les objets proches du champ présentent la même taille que les objets distants. Utilisez 
cette vue pour examiner les résultats des formes regroupées des zones d’intérêt tracées dans A, 
C et D. 
Remarque : vous pouvez agrandir, parcourir et faire pivoter la vue 3D. 

E
Barre d’outils de l’écran de vue
Utilisez cet outil pour gérer les paramètres de coupe et les formes de zone d’intérêt pour la vue 
sélectionnée.
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Une fois la forme tracée, vous pouvez cliquer sur le bouton Convertir à la 3D pour continuer les 
modifications dans l’outil Zone d’intérêt 3D. Consultez « Utiliser l’outil Zone d’intérêt personnalisée (3D) 
».

Tracer une forme de zone d’intérêt 2D

Pour tracer une forme de zone d’intérêt à l’aide de l’outil Zone d’intérêt 2D, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur . 

Si cette icône n’est pas visible, elle peut avoir été remplacée par une autre icône dans le même 

groupe d’icônes. 

Cliquez sur la flèche blanche en-dessous du bouton de groupe d’icônes pour le développer 

et afficher tous les boutons du groupe. Consultez « Présentation des fonctionnalités de la 

sous-fenêtre Outils ».

La fenêtre du Zone d’intérêt 3D apparaît.

2 Dans la fenêtre Zone d’intérêt 3D, déplacez le pointeur de votre souris sur une vue RMP 2D et 
cliquez sur l’image pour définir le premier point de départ de la forme de zone d’intérêt.

3 Déplacez le pointeur de votre souris et cliquez de nouveau pour fixer un sommet. 

Une ligne blanche apparaît alors que vous déplacez le pointeur de votre souris et, lorsque vous 

cliquez pour définir un sommet, le segment de ligne terminé s’affiche en couleur (vert pour 

conserver l’intérieur, rouge pour exclure l’intérieur).

4 Lorsque vous avez terminé la forme, cliquez deux fois pour terminer la forme. 

La forme de zone d’intérêt terminée s’affiche.

Important : chaque écran de vue RMP 2D est paramétrée sur l’intégration de coupe 
maximale (épaisseur de coupe égale à la dimension du volume).
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La vue 3D est mise à jour de manière à ce que seule la région de forme d'intérêt s'affiche dans la 

vue 3D. 

5 Si vous souhaitez supprimer toute la zone d’intérêt et recommencer, cliquez sur le bouton 
Réinitialiser.

6 Si vous désirez nommer la zone d’intérêt, cliquez sur le champ Nom de zone en bas de la fenêtre 
Zone d’intérêt 3D et saisissez un nom pour la nouvelle zone d’intérêt. 

Ce nom apparaît dans la liste des objets de type Zone d’intérêt dans la sous-fenêtre Outils 

lorsque vous enregistrez la zone d’intérêt. Pour plus d’informations sur la liste des objets, 

consultez « Utiliser la liste des objets dans la sous-fenêtre Outils ».

7 Cliquez sur OK pour enregistrer et fermer la fenêtre Zone d’intérêt 3D. 

La nouvelle zone d’intérêt est ajoutée à la liste des objets de type Zone d’intérêt dans la 

sous-fenêtre Outils.

Inverser la sélection dans une zone d’intérêt 2D

Lorsque vous dessinez une forme, deux modes de sélection sont disponibles : conserver l’intérieur ou 
exclure l’intérieur.

Mode de sélection par défaut 
(conserver l’intérieur)

Mode de sélection inversée 
(exclure l’intérieur)

Les détails de l’image à l’intérieur sont inclus. Les détails de l’image à l’intérieur sont exclus.
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Par défaut, les formes de l’Zone d’intérêt 2D conservent les détails d’image à l’intérieur de la forme 
dessinée (et excluent les détails d’image à l’extérieur). Cette fonction peut être inversée pour exclure 
les détails d’image à l’intérieur de la forme.

Pour inverser le mode de sélection, procédez comme suit :

1 Dans la fenêtre Zone d’intérêt 3D, tracez une forme de zone d’intérêt. 

La forme s’affiche en vert (mode de sélection par défaut) et les détails d’image à l’intérieur de la 

forme sont conservés.

2 Cliquez sur  dans la barre d’outils de la vue RMP 2D pour activer le mode de sélection 
inversée. 

L’icône est activée pour montrer que le mode de sélection inversée a été sélectionné. La forme de 

zone d’intérêt s’affiche en rouge et les détails d’image à l’intérieur de la forme sont exclus.

3 Pour revenir au mode de sélection par défaut, cliquez sur . 

Le mode de sélection inversée est désactivé et la forme s’affiche en vert.
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Utiliser l’outil Zone d’intérêt personnalisée (3D)

Dans l’outil Zone d’intérêt 3D, vous pouvez tracer des formes de zone d’intérêt directement sur la 
vue 3D. 

 

A Écran de vue 3D barre d’outils

B

Vue 3D
Celle-ci est affichée selon une projection en parallèle et non pas une projection en perspective - par 
conséquent les objets proches du champ présentent la même taille que les objets distants. Utilisez 
cette vue pour examiner les résultats des formes regroupées des zones d’intérêt. 
Remarque : vous pouvez agrandir, parcourir et faire pivoter cette vue 3D. Consultez « Utiliser l’écran 
de vue 3D ».

C
Champ de nom de la Zone d’intérêt
Utilisez ce champ pour enregistrer votre ROI avec un nom pour une utilisation ultérieure.

D
Zone d’intérêt 3D Sous-fenêtre Outils
Consultez « Tracer une forme de zone d’intérêt 2D ».
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Tracer une forme de zone d’intérêt 3D

La fenêtre Zone d’intérêt 3D comprend une sous-fenêtre Outils. 

Pour tracer une forme de zone d’intérêt avec l’outil Zone d’intérêt 3D, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Ajustements de la boîte à outils, cliquez sur . 

Si cette icône n’est pas visible, elle peut avoir été remplacée par une autre icône dans le même 

groupe d’icônes. 

Cliquez sur la flèche blanche en-dessous du bouton de groupe d’icônes pour le développer et 

afficher tous les boutons du groupe. 

La fenêtre du Zone d’intérêt 3D apparaît.

2 Dans la fenêtre Zone d’intérêt 3D, cliquez sur le bouton de forme approprié (B ou D ci-dessus). 
Le mode de forme sélectionné est activé et le bouton sélectionné s’affiche en bleu.

3 Déplacez le pointeur de votre souris sur la vue 3D et cliquez sur l’image pour définir le premier 
point de départ de la forme de zone d’intérêt. 

L’exemple suivant utilise le bouton D (Forme) pour exclure l’intérieur.

4 Déplacez le pointeur de votre souris et cliquez de nouveau pour fixer un sommet. 

Une ligne blanche apparaît alors que vous déplacez le pointeur de votre souris. 

Lorsque vous cliquez pour définir un sommet, le segment de ligne terminé s’affiche en rouge. 

Continuez jusqu’à ce que vous ayez terminé votre forme, puis cliquez deux fois pour terminer la forme (A).

A Mode Rotation de la vue 3D. Affiché en bleu lorsqu’il est activé. Lorsqu’il est désactivé, et une mode 
Forme est activé, vous ne pouvez pas faire pivoter la vue 3D.

B Bouton Forme (conserver l’intérieur). Affiché en bleu lorsqu’il est activé.

C Rétablir et Annuler. Ces boutons sont activés lorsque le dessin d’une forme est commencé.

D Bouton Forme (exclure l’intérieur). Affiché en bleu lorsqu’il est activé.
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La forme terminée découpe un trou dans le volume (B). En faisant pivoter la vue 3D, vous pouvez voir que la 

nouvelle forme a créé un trou extrudé dans le volume (C). 

5 Pour supprimer toute la zone d’intérêt et recommencer, cliquez sur le bouton Réinitialiser.

6 Pour nommer la zone d’intérêt, cliquez sur le champ Nom de zone (A) et saisissez un nom pour la 
nouvelle zone d’intérêt.

Ce nom apparaît dans la liste des objets de type Zone d’intérêt lorsque vous enregistrez la zone 

d’intérêt.

7 Cliquez sur OK pour fermer la fenêtre Zone d’intérêt 3D et revenir à l’onglet. 

Votre nouvelle zone d’intérêt est ajoutée à la liste des objets de type Zone d’intérêt dans la 

sous-fenêtre Outils.
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Regrouper des formes de zone d’intérêt

En traçant plusieurs formes de zone d’intérêt, vous pouvez les regrouper pour créer l’effet désiré dans 
la vue 3D.

Dans cet exemple, une zone d’intérêt inversée (C) a été ajoutée pour masquer la colonne vertébrale.

Combinée à la forme de zone d’intérêt d’origine (A), elle permet de créer une vue 3D plus propre (B).

Remarque : vous pouvez également regrouper des zones d’intérêt enregistrées à l’aide 
des icônes afficher/masquer (A) dans la liste des objets. 

 signifie que la zone d’intérêt a été activée dans la vue 3D. 

 signifie que la zone d’intérêt a été désactivée dans la vue 3D.

Conseil : pour supprimer une forme de zone d’intérêt, cliquez sur  dans la fenêtre Zone 
d’intérêt 3D pour la vue RMP 2D.
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Modifier une zone d’intérêt

Pour modifier une zone d’intérêt enregistrée, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur . 

La sous-fenêtre Outils s’agrandit pour afficher la liste des objets.

2 Dans la liste des objets, sélectionnez Zone d’intérêt dans la liste déroulante. 

Toutes les zones d’intérêt présentes dans le volume sont énumérées.

3 Cliquez sur  à côté de la zone d’intérêt que vous souhaitez modifier. 

La zone d’intérêt sélectionnée est affichée dans la fenêtre Zone d’intérêt 3D.

Supprimer une zone d’intérêt

Pour supprimer une zone d’intérêt enregistrée, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur . 

La sous-fenêtre Outils s’agrandit pour afficher la liste des objets.

2 Dans la liste des objets, sélectionnez Zone d’intérêt dans la liste déroulante. Toutes les zones 
d’intérêt de scalpel virtuel présentes dans le volume sont énumérées.

3 Cliquez sur  à côté de la zone d’intérêt que vous souhaitez supprimer. La zone d’intérêt 
sélectionnée est supprimée, et la vue 3D est mise à jour.

Remarque : le type de la zone d’intérêt est indiqué par une étiquette 2D ou 3D (A) à 
côté de l’icône afficher/masquer.

Conseil : pour supprimer une forme de zone d’intérêt, cliquez sur  dans la fenêtre Zone 
d’intérêt 3D pour la vue RMP 2D.
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Sous-fenêtre Exportation

Dans la section Exporter se trouvent des outils que vous pouvez utiliser pour exporter des images et 
des configurations d’onglet. 

Le tableau ci-dessous donne une brève description des outils disponibles dans la section Exporter. 
Ces outils sont décrits plus en détail dans la rubrique « Utiliser les fonctions d’exportation ».

Outil Onglet 

 Analyses patient

L’outil Analyses patient vous permet d’enregistrer des vues et des 
paramètres pour un patient, y compris des tracés, des mesures et 
d’autres objets. 
Disponible dans les onglets d’espace de travail suivants : Coupe 
orthogonale, Coupe en courbe, Coupe personnalisée, Coupe 
oblique
Consultez « Utiliser les analyses patient ».

 Coupe transverse

LL'outil d'exportation Coupe transversale permet de créer une 
série de coupes dans le volume 3D d'une région d'intérêt 
sélectionnée pouvant être examinée dans l'onglet de l'espace de 
travail Révision ou imprimée à l'aide de Film Composer.
Disponible dans les onglets d’espace de travail suivants : Coupe 
orthogonale, Coupe en courbe, Coupe personnalisée, Coupe 
oblique
Consultez « Générer une coupe transverse ».

 Compte rendu de planification 

implantaires

Générez un Compte rendu de planification implantaire patient à 
l’aide de l’outil dédié à la génération de comptes rendus se trouvant 
dans les outils Exportation. 
Disponible dans l’onglet d’espace de travail suivant : Coupe en 
courbe
Consultez « Générer un compte rendu de planification implantaire ».

 Impression

Lance l’application d’impression dédiée Film Composer.
Disponible dans tous les onglets d’espace de travail.
Consultez « Imprimer à l’aide de Film Composer ».

 Convertisseur de volume

Vous pouvez utiliser le Convertisseur de volume pour exporter le 
volume 3D en cours pour être utilisé par un logiciel DICOM tiers. 
Disponible dans les onglets d’espace de travail suivants : Coupe 
orthogonale, Coupe en courbe, Coupe personnalisée, Coupe 
oblique
Consultez « Exporter un Volume ».
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Utiliser des groupes d’icônes

Dans la boîte à outils, des outils apparentés sont regroupés ensemble. Par exemple, les fonctions de 
dessin de lignes sont regroupées ensemble. 

Vous reconnaissez un groupe d’icônes à la flèche blanche (A) figurant sous l’icône. 

La flèche blanche située sous l’icône indique que cette icône peut être agrandie pour afficher d’autres 
icônes dans le groupe.

 Céph virtuel

Vous pouvez utiliser l’outil d’exportation Céph virtuel pour générer 
des vues intégrées latérales, faciales et axiales. 
Disponible dans l’onglet d’espace de travail suivant : Coupe 
orthogonale

 Copies d’écran de l’espace de 

travail

Vous pouvez utiliser l’outil Copies d’écran de l’espace de travail 
pour créer une capture d’écran de l’onglet d’espace de travail et 
l’ajouter à la Galerie. 
Remarque : vous ne pouvez pas utiliser cet outil pour créer une 
image DICOM. 
Disponible dans les onglets d’espace de travail suivants : Coupe 
orthogonale, Coupe en courbe, Coupe personnalisée, Coupe 
oblique
Consultez « Créer une capture d’écran de l’espace de travail ».

 Dossier des captures d’écran

Vous pouvez utiliser cet outil pour accéder au dossier (répertoire) 
de votre ordinateur comprenant les images des écrans de vue 
actuels ou les images que vous avez créées à l’aide des outils 
Instantané DICOM ou Captures d’écran de l’espace de travail. 
Les fichiers d’image sont enregistrés dans le dossier spécifié dans 
les préférences d’Exportation.
Disponible dans les onglets d’espace de travail suivants : Coupe 
orthogonale, Coupe en courbe, Coupe personnalisée, Coupe 
oblique
Consultez « Ouvrir le dossier Captures ».

 Exportation sur CD

 Exportation sur clé USB

Vous pouvez utiliser Exportation sur CD pour graver une copie du 
volume 3D sur un CD.
Disponible dans les onglets d’espace de travail suivants : Coupe 
orthogonale, Coupe en courbe, Coupe personnalisée, Coupe 
oblique
Consultez :
« Exporter sur un CD ».
« Lorsque toutes les données ont été copiées sur le CD, il est 
automatiquement éjecté de l'ordinateur. Si vous donnez le disque à 
quelqu'un, précisez-bien qu'il faut lancer ViewData.exe. ».
Remarque : ces outils appartiennent à un groupe d’icônes. 
Consultez « Utiliser des groupes d’icônes ».

Outil Onglet 
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Pour déployer un groupe d’icônes et choisir une icône différente dans le groupe, procédez comme suit :

1 Cliquer sur la flèche blanche (A). Le groupe d’icônes s’ouvre pour afficher toutes les icônes 
membres du groupe.

2 Le groupe d’icônes étant déployé, cliquez sur l’icône que vous voulez utiliser. 

L’icône choisie devient alors l’icône active (affichée en bleu) du groupe d’icônes et prend la place 

de l’icône précédente dans la barre d’outils.

Travailler avec les écrans de vue dans les onglets d’espace 
de travail

Cette section décrit les fonctions générales des écrans de vue principaux que vous pouvez voir dans 
les onglets d’espace de travail. 

Écran de vue 3D

L’Écran de vue 3D présente une vue tridimensionnelle pivotante du volume d’acquisition.

Consultez « Utiliser l’écran de vue 3D ».
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Écrans de vue RMP 2D 

Chaque écran de vue RMP 2D comporte une étiquette triangulaire colorée dans l’angle supérieur 
droit. Ces couleurs sont importantes car elles permettent d’identifier les plans de coupe RMP 2D dans 
tout le système.

 Plan axial Le plan axial correspond au plan 
horizontal et peut être déplacé 
vers le haut ou le bas.

 Plan coronal Le plan coronal correspond au 
plan vertical et peut être déplacé 
vers l’avant ou l’arrière.

 Plan sagittal Le plan sagittal correspond au 
plan vertical et peut être déplacé 
d’un côté à l’autre.
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Par exemple, l’Écran de vue Coupe sagittale est identifié par une étiquette verte ( ). Par 
conséquent, sur l’Écran de vue Coupe axiale et sur l’Écran de vue Coupe coronale, l’emplacement 
du plan sagittal est représenté par des poignées vertes sur les bords de l’écran de vue.

Barre d’outils de vue

Chaque écran de vue présente une barre d’outils en haut (A).
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Les boutons suivants sont disponibles dans les barres d’outils d’écran de vue, selon l’écran de vue 
visualisé.

 
Instantané DICOM

Cliquez sur ce bouton pour créer un instantané de l’écran de vue sélectionné 
dans la Galerie. 
Cliquez sur la flèche du menu déroulant à côté de ce bouton pour le 
transformer en bouton Instantané de vue. 
Remarque : ces images sont enregistrées en tant que fichiers DICOM dans 
le dossier Captures d’écran. Consultez « Ouvrir le dossier Captures ».

 
Copie d’écran

Cliquez sur ce bouton pour créer une image de l’écran de vue sélectionné 
dans la Galerie. 
Cliquez sur la flèche du menu déroulant à côté de ce bouton pour le 
transformer en bouton Instantané DICOM. 
Remarque : ces images sont enregistrées en tant que fichiers image dans le 
dossier Captures d’écran au format spécifié dans les « Préférence 
d’exportation ». 
Consultez « Créer une capture d’écran de l’espace de travail ».

 
Agrandir

Cliquez sur ce bouton pour agrandir l’écran de vue. Tous les autres écrans de 
vue seront réduits et affichés sur le côté droit de l’onglet.

 
Réduire

Cliquez sur ce bouton pour restaurer l’écran de vue agrandi à une taille 
normale. 
Remarque : Ce bouton n’est visible que dans un écran de vue qui a été 
agrandi.

 
Double-écran

Cliquez sur ce bouton pour ouvrir un écran de vue dans une fenêtre distincte 
que vous pouvez ensuite faire glisser vers un autre moniteur (si vous utilisez 
deux moniteurs ou plus).

 

Vue fractionnée

Cliquez sur ce bouton pour faire passer l’agencement de coupes affiché sur 
l’écran de vue vers 1x1, 3x3, 5x5, 1x3, 3x1, 1x5 ou 5x1.
Consultez « Utiliser les vues fractionnées dans les vues RMP 2D ».
Remarque : Ce paramètre n’est disponible que dans l’Écran de vue 3D.

 
Espacement des coupes

Cliquez sur ce bouton pour ajuster l’espacement entre les coupes lorsque 
l’option Vue fractionnée est fixée à 3x3, 5x5, 1x3, 3x1, 1x5 ou 5x1. 
Consultez « Modifier l’espacement des coupes sur les écrans de vue 
RMP 2D ».
Remarque : Ce bouton est inactif lorsque l’option Vue fractionnée est fixée 
à 1x1.

 
Définir l’intégration

Cliquez sur ce bouton pour augmenter ou diminuer l’épaisseur de coupe. 
Remarque : Ce bouton n’est actif que lorsque l’option Vue fractionnée est 
fixée à 1x1. 
Consultez « Modifier l’épaisseur de coupe ».

 
Définir le mode 

d’intégration

Cliquez sur ce bouton pour définir le mode d’intégration entre les coupes. 
Vous pouvez choisir entre un Pixel/Projection d’intensité moyenne [AVG] et 
maximale [MIP]. 
Vous pouvez utiliser cet outil pour améliorer artificiellement le contraste pour 
augmenter la visibilité de structures plus denses de l’anatomie (par exemple, 
l’os cortical, l’émail, les métaux), ce qui est utile pour visualiser les dents 
incluses ou surnuméraires ou pour une utilisation en pseudo-céphalométrie 
orthodontique. 
Remarque : Cet outil n’est actif que lorsque l’option Vue fractionnée est 
fixée à 1x1. Si vous sélectionnez le mode d’intégration MIP, il vous faudra 
choisir une valeur pour Définir l’intégration supérieure à 300µm.
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Boutons supplémentaires disponibles dans l’écran de vue 3D

Créer un instantané DICOM

Pour créer un instantané DICOM d’un écran de vue, cliquez sur  dans la barre d’outils de l’écran 
de vue. Une miniature de votre copie d’écran est ajoutée à la Galerie. 

Dans les « Préférence d’exportation », vous pouvez définir l’emplacement vers lequel vous souhaitez 
enregistrer une copie des fichiers DICOM. 

 
Orientation sagittale

Cliquez sur ce bouton pour afficher l’image 3D dans l’orientation sagittale. 
L’image est affichée comme si le patient regardait vers la gauche ou la droite, 
en fonction des « Préférences d’orientation de vue ».

 
Orientation coronale

Cliquez sur ce bouton pour afficher l’image 3D dans l’orientation coronale. 
L’image est affichée comme si le patient vous faisait face ou vous tournait le 
dos, en fonction des « Préférences d’orientation de vue ».

 
Orientation axiale

Cliquez sur ce bouton pour afficher l’image 3D dans l’orientation axiale. 
L’image est affichée vue d’en dessous, avec une orientation vers le haut ou 
vers le bas, en fonction des « Préférences d’orientation de vue ».

 
Orientation en 

perspective

Cliquez ici pour restaurer l’orientation en perspective par défaut de l’Écran de 
vue 3D
L’image est affichée de sorte que les côtés frontal, supérieur et gauche sont 
visibles.

 
Plans

Cliquez ici pour afficher la configuration actuelle des plans ou sélectionner 
une autre configuration de plans dans la liste déroulante. 

Consultez « Afficher les plans RMP ».

Remarque : vous pouvez basculer entre ce bouton et le bouton Instantané d’un écran 
de vue ( ). Consultez « Créer une capture d’un écran de vue » pour des 
informations concernant ce bouton.

Conseil : CS 3D Imaging offre également les méthodes suivantes pour créer des images 
d’instantanés :

• Pour créer une capture d’écran d’un écran de vue, cliquez sur  dans la barre d’outils 
de l’écran de vue. 

• Pour créer une série de coupes, consultez « Utiliser les vues fractionnées dans les vues 
RMP 2D ».

• Pour créer une série de coupes avec des images de localisation, consultez « Générer 
une coupe transverse ».
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Comprendre les informations numériques sur les écrans de vue 
RMP 2D

Chacun des écrans de vue RMP 2D affiche des informations numériques. 

A Position du plan de 
coupe

La position absolue de la coupe à l’intérieur d’un volume 3D.
Remarque : 
• Si vous avez paramétré votre molette de souris sur Glisser dans l’outil Souris 

de la boîte à outils, lorsque vous faites tourner la molette de votre souris, ce 
chiffre augmente ou diminue à mesure que vous passez par différentes coupes 
dans l’écran de vue RMP 2D.

• Lorsque vous régler la position sur 0 mm l’extrémité droite du patient pour 
l’Écran de vue Coupe sagittale, le bas pour l’Écran de vue Coupe axiale et 
l’avant pour l’Écran de vue Coupe coronale sont affichés.

B Épaisseur de 
coupe

L’épaisseur de la coupe actuelle. Vous pouvez modifier l’épaisseur de coupe en 
cliquant sur cette icône. Consultez « Modifier l’épaisseur de coupe ».

C Niveau de 
grossissement

La proportion de l’image originale qui est représentée dans le cadre de 
visualisation. Le même niveau de grossissement est appliqué à tous les écrans de 
vue RMP 2D.
Un niveau de grossissement de 1,0 signifie que tous les pixels sont affichés. Un 
niveau de grossissement de 2,0 indique que chaque pixel d’origine a été 
remplacé par deux pixels dans l’image agrandie.
IMPORTANT : un niveau de grossissement de 1,0 ne veut pas dire que l’image 
est à 100 %.
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Comprendre les coupes dans les écrans de vue RMP 2D

Lorsqu’un écran de vue RMP 2D comprend plusieurs coupes (vue fractionnée), son plan de coupe est 
affiché différemment dans d’autres écrans de vue RMP 2D.

Par exemple, si l’Écran de vue Coupe axiale a été fractionné en un affichage 3x3, les poignées du 
plan axial sont modifiées dans les autres écrans de vue RMP 2D (entourées en rouge dans l’image 
ci-dessous). 

Les poignées jaunes présentent maintenant des lignes jaunes au-dessus et au-dessous pour indiquer 
que l’Écran de vue Coupe axiale affiche une série de coupes.

De plus,  a été ajouté à la poignée entourée au centre de l’image ci-dessus. Il s’agit du premier 
identificateur de coupe, qui identifie la position de la première coupe de la série. Cet identificateur est 
également affiché sur la première coupe de la vue fractionnée (voir A ci-dessous).
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Lorsque vous cliquez sur une des poignées de préhension de la coupe axiale dans les autres écrans 
de vue RMP 2D, des lignes pointillées s’affichent pour indiquer l’emplacement de la série de coupes 
axiales.

Le premier identificateur de coupe (B) est affiché à côté de la première coupe dans la série.

Pour obtenir des informations sur la configuration de l’ordre des coupes dans la vue fractionnée, 
consultez « Préférences d’ordre de visualisation des vues fractionnées (logiciel Centre d’imagerie 
uniquement) ».

Modifier l’épaisseur de coupe

Chaque écran de vue RMP 2D affiche des images de coupes dans le volume. Lorsque l’option Vue 
fractionnée est réglée sur 1x1, vous pouvez modifier l’épaisseur de la coupe affichée.

Pour modifier l’épaisseur de coupe, procédez comme suit :

1 Dans un écran de vue RMP 2D, assurez-vous que la vue fractionnée est réglée sur 1x1.

2 Dans la barre d’outils de l’écran de vue, cliquez sur . 

Une liste déroulante des différentes épaisseurs de coupe apparaît.

3 Sélectionnez une épaisseur de coupe. 
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Par exemple, si l’épaisseur de coupe axiale passe de 1,0 mm à 45,0 mm, l’image est modifiée 

pour indiquer la nouvelle épaisseur de coupe. 

Les poignées de la coupe axiale sont modifiées dans les autres vues. Les nuances de couleur (A) 

indiquent que l’épaisseur de coupe a changé. 

La partie grisée ci-dessus (A) est utilisée pour représenter les coupes plus épaisses dans l’écran 

de vue RMP 2D. Dans d’autres écrans de vue spécialisés non orthogonaux (par exemple, l’écran 

de vue de l’arcade/os temporal dans l’onglet Coupe en courbe) l’épaisseur de coupe est 

représentée par une ligne continue (C) qui entoure le plan de courbe (B). 

Coupe axiale de 1,0 mm d’épaisseur Coupe axiale de 45,0 mm d’épaisseur

Épaisseur de coupe axiale = 1,0 mm Épaisseur de coupe axiale = 45,0 mm
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Déplacer et incliner les plans de coupe dans les écrans de vue 
RMP 2D

Les indicateurs de plan de coupe dans les vues RMP 2D peuvent être utilisés comme poignées pour 
déplacer les plans de coupe dans le volume.

Vous pouvez déplacer des plans de coupe RMP 2D des manières suivantes :

• Pour déplacer rapidement un plan de coupe à travers le volume, cliquez sur une poignée et 
faites-la glisser. Consultez « Déplacer un plan RMP 2D à l’aide d’une poignée ».

• Pour affiner la position du plan de coupe en faisant défiler le volume coupe par coupe, 
paramétrez la préférence de la molette de souris sur Glisser dans la boîte à outils et faites 
tourner la molette de votre souris sur une image 2D. Consultez « Déplacer un plan MPR 2D en 
parcourant (« faisant glisser ») l'onglet Coupe orthogonale ».

• Pour faire converger les trois plans de coupe RMP 2D sur un point, cliquez sur le pointeur de 
votre souris et utilisez la molette de la souris.

• Dans l’Écran de vue 3D, cliquez avec le bouton droit sur un plan de coupe et faites-le glisser. 
Consultez « Repositionner les plans RMP dans les écrans de vue 3D ».

Déplacer un plan RMP 2D à l’aide d’une poignée

Vous pouvez utiliser cette méthode pour déplacer rapidement un plan de coupe vers la position 
approximative souhaitée.

Par exemple, pour déplacer rapidement le plan de coupe sagittale, procédez comme suit :

1 Sur l’onglet Coupe orthogonale, cliquez sur la poignée du plan de coupe sagittale  dans 
l’Écran de vue Coupe axiale (A).

Le pointeur de la souris devient  et les plans de coupe sont affichés dans toute leur longueur 

dans l’Écran de vue Coupe axiale et l’Écran de vue Coupe coronale (A et B).
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2 Continuez à appuyer sur le bouton de la souris et faites glisser la poignée du plan de coupe 
sagittale pour déplacer le plan vers une nouvelle position. 

Le plan de coupe sagittale est déplacé dans l’Écran de vue Coupe axiale, l’Écran de vue Coupe 
coronale (A et B) et l’Écran de vue 3D (C). 

L’image affichée dans l’Écran de vue Coupe sagittale (D) est modifiée à mesure que vous 

déplacez le plan de l’écran de vue.

3 Lorsque l’Écran de vue Coupe sagittale affiche ce que vous recherchez, lâchez le bouton de la 
souris. 

Les plans de coupe dans l’Écran de vue Coupe axiale et l’Écran de vue Coupe coronale 

retrouvent des poignées normales.

Vous pouvez également utiliser la méthode Glissement pour déplacer le plan de manière précise vers 
la position exacte. 

Déplacer un plan MPR 2D en parcourant (« faisant glisser ») l'onglet Coupe 
orthogonale

Pour déplacer le plan de coupe à travers un volume, coupe par coupe, en utilisant la molette de votre 
souris, procédez comme suit :

1 Assurez-vous que la molette de votre Souris est paramétrée sur Glisser et non pas Zoomer dans 
la boîte à outils de la sous-fenêtre Ajustements.

2 Sur l’onglet Coupe orthogonale, cliquez sur un écran de vue et faites tourner la molette de votre 
souris. 

Alors que vous utilisez la molette de votre souris, la vue de l’écran de vue se déplace à travers le 

volume et les indicateurs d’écran de vue se déplacent dans les autres écrans de vue.

Remarque : pour contrôler la direction du glissement, voir « Préférences d’ordre de 
visualisation des vues fractionnées (logiciel Centre d’imagerie uniquement) ».
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Déplacer et incliner le plan de coupe oblique coronale dans l’onglet Coupe 
oblique

Dans l’Écran de vue Tracé, le plan de coupe oblique coronale présente deux poignées à chaque 
extrémité, (A) et (B), qui vous permettent de déplacer et d’incliner le plan de coupe dans l’Écran de 
vue Tracé et l’Écran de vue 3D.

Dans l’onglet Coupe oblique, vous pouvez incliner le plan de l’Écran de vue Coupe coronale 
(également appelé écran de vue Coupe transverse ou trans-axiale).

Ceci vous permet d’aligner le plan avec des détails anatomiques dans le volume 3D.

Dans l’Écran de vue Tracé, effectuez une ou plusieurs des opérations suivantes :

• Pour déplacer le plan de coupe oblique coronale le long du tracé, cliquez sur une poignée 
bleue et faites-la glisser (A).

• Pour incliner le plan de coupe oblique coronale, cliquez sur la poignée ronde et faites-la 
glisser (B).

Remarque : 
• Vous pouvez également déplacer le plan de la coupe oblique coronale le long du tracé en 

cliquant sur l’Écran de vue Coupe coronale et en faisant tourner la molette de votre 
souris. Consultez « Incliner les plans de coupe dans l’onglet Coupe oblique ».

• Vous pouvez suivre la position de la coupe oblique coronale en regardant se déplacer la 
ligne bleue le long du tracé dans les autres écrans de vue pendant que vous faites 
tourner la molette de la souris.
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Régler la largeur des écrans de vue latérale

Les écrans de vue Latérale (ou Coupe transverse) sont affichés sur l’Écran de vue Coupe axiale dans 
les deux onglets d’espace de travail Coupe en courbe et Coupe personnalisée.

Les écrans de vue latérale peuvent être identifiés par des poignées triangulaires (A).

Pour ajuster la largeur d’un écran de vue latérale, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur . 

L’icône est affichée en bleu pour montrer que l’outil a été activé.

2 Dans l’Écran de vue Coupe axiale de l’onglet Coupe en courbe ou Coupe personnalisée, 
cliquez sur une poignée triangulaire sur la ligne bleue (A) et faites-la glisser pour ajuster la largeur 
de la coupe latérale.

La largeur de l’écran de vue correspondant (B) est ajustée.
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Utiliser les vues fractionnées dans les vues RMP 2D

Chaque écran de vue RMP 2D affiche des images de coupes dans le volume. Dans un écran de vue 
RMP 2D, vous pouvez également afficher un groupe de plusieurs coupes dans une vue fractionnée.

Lorsqu’un écran de vue RMP 2D a été fractionné, la barre d’outils de l’écran de vue affiche une icône 
qui vous permet de définir l’espacement des coupes. Consultez « Modifier l’espacement des coupes 
sur les écrans de vue RMP 2D ».

Pour afficher une Vue fractionnée dans un écran de vue, procédez comme suit :

1 Dans la barre d’outils de l’écran de vue, cliquez sur  (voir A ci-dessous). 

Une liste déroulante de différentes options Vue fractionnée s’affiche. 

Cette icône affiche la configuration actuelle de la Vue fractionnée ; par exemple, si la vue 

fractionnée actuelle est 1x1, l’icône est affichée comme ceci : .

2 Sélectionnez la Vue fractionnée que vous souhaitez utiliser. 

L’affichage de l’écran de vue passe à la Vue fractionnée choisie. 

Les poignées du plan de coupe RMP (vertes ou violettes) sont maintenant affichées sur la coupe 

centrale (B). 

Lorsque vous utilisez des vues fractionnées, l’ordre des coupes devient significatif. Pour de plus 

amples informations, consultez « Comprendre les coupes dans les écrans de vue RMP 2D ».

Remarque : dans les vues fractionnées, l’épaisseur de coupe par défaut définie lors de 
l’acquisition de l’image est utilisée.
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Modifier l’espacement des coupes sur les écrans de vue RMP 2D

Lorsqu’une vue RMP 2D a été fractionnée, une nouvelle icône apparaît dans la barre d’outils de l’écran 
de vue vous permettant de modifier l’espacement des coupes. Consultez « Barre d’outils de vue ».

Pour modifier l’espacement des coupes, procédez comme suit :

1 Dans la barre d’outils de l’écran de vue, cliquez sur . 

Une liste déroulante des différentes options d’espacement des coupes apparaît, affichant la 

configuration actuelle de l’espacement des coupes ; par exemple, si l’espacement des coupes 

actuel est de 4,0 mm, l’icône est affichée comme ceci : 

2 Sélectionnez la Vue fractionnée que vous souhaitez utiliser. 

L’affichage de l’écran de vue passe à la Vue fractionnée choisie.
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Utiliser la galerie

La Galerie située en bas de l’onglet CS 3D Imaging affiche les miniatures d’images capturées ou de 
coupes. 

Effectuez une ou plusieurs des opérations suivantes :

• Pour afficher la Galerie, cliquez sur  à côté de l’onglet Galerie en bas de la boîte à outils.

• Pour ouvrir une image, cliquez deux fois sur la miniature dans la Galerie. L’image est affichée 
dans l’onglet Visualisation.

• Pour masquer la Galerie, cliquez sur  à côté de l’onglet Galerie en bas de la boîte à outils.

Vous pouvez ajouter des images à la Galerie des manières suivantes.

Fonction Galerie résultat

Instantané DICOM

Située dans la barre d’outils de l’écran de vue, cliquez sur cette icône pour 
ajouter une image DICOM de l’écran de vue sélectionné dans la Galerie. 
Cette icône se trouve dans un groupe d’icônes avec l’icône Capture 
d’écran. Pour interchanger ces icônes, utilisez la petite flèche à côté de 
l’icône.
Remarque : si l’écran de vue a été fractionné (par exemple, en un affichage 
fractionné 5x5), lorsque vous cliquez sur l’icône Instantané DICOM, une 
série de coupes est ajoutée à la Galerie. 
La miniature de la série de coupes est identifiée dans la Galerie dans l’angle 
supérieur droit de la miniature (B). 

La première coupe de la série s’affiche par défaut. Le numéro de coupe est 
affiché dans l’angle supérieur gauche de la miniature (A).

Capture d’écran

Située dans la barre d’outils de l’écran de vue, cliquez sur cette icône pour 
ajouter une image de l’écran de vue sélectionné dans la Galerie. Cette 
icône se trouve dans un groupe d’icônes avec l’icône Instantané DICOM. 
Pour interchanger ces icônes, utilisez la petite flèche à côté de l’icône.

La miniature de la Galerie affiche l’icône . 

Copie d’écran de 
l’espace de travail

Situé dans la sous-fenêtre Exportation de la boîte à outils d’un onglet, 
cliquez sur cet outil pour ajouter une image TIFF de l’onglet à la Galerie. 
Consultez « Créer une capture d’écran de l’espace de travail ».

La miniature de la Galerie est identifiée avec .
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Afficher et masquer des objets d’image dans la galerie

Les miniatures dans la Galerie indiquent les objets présents dans l’image originale, par exemple des 
annotations, des mesures ou des images de localisation pour une série de coupes transverses.

• Pour masquer des objets d’image, cliquez sur  sur la droite de la barre de titre de la 
Galerie.

• Pour afficher à nouveau les objets d’image, cliquez sur  sur la droite de la barre de titre de 
la Galerie.

Copier des images vers d’autres applications logicielles

Pour copier une image de capture d’écran vers une autre application, cliquez sur la miniature de la 
Galerie et faites-la glisser sur la fenêtre d’une autre application ouverte.

Supprimer des images depuis la galerie

Pour supprimer des images depuis la Galerie, procédez comme suit :

1 Dans la Galerie, cliquez sur une miniature. 

Les miniatures sélectionnées sont affichées avec une bordure bleue.

2 Sur la droite de la barre de titre de la Galerie, cliquez sur . 

Un message de confirmation apparaît.

3 Cliquez sur Oui. 

Générer une coupe 
transverse

Lorsque vous créez une coupe transverse dans un volume 3D, une miniature 
de la série de coupes et deux miniatures de localisation associées sont 
ajoutées à la Galerie. 

La miniature de la série de coupes affiche une icône  dans l’angle 
supérieur droit de la miniature. 
Les deux miniatures de localisation associées affichent une icône  dans 
l’angle supérieur droit lorsque vous cliquez sur la miniature de la série de 
coupes. 
La première coupe de la série s’affiche par défaut. Le numéro de coupe est 
affiché dans l’angle supérieur gauche de la miniature. Consultez « Générer 
une coupe transverse ».

Fonction Galerie résultat

Remarque : ceci ne concerne pas les images DICOM.

Conseil : utilisez Ctrl+Clic pour sélectionner plusieurs miniatures.
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Les images sélectionnées sont supprimées. 

Important : 
• Soyez sûr(e) de vouloir supprimer les images sélectionnées car il est impossible 

d’annuler.
• si vous effacez une série de coupes, les deux images de localisation sont également 

supprimées.
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4 Créer des vues

Tracer une ligne le long de l’arcade dentaire

L’onglet Coupe en courbe vous permet d’effectuer un tracé le long de l’arcade ou de l’os temporal et 
d’afficher une vue panoramique reconstituée et l’Écran de vue Coupe coronale à travers le tracé.

Cette section décrit la procédure pour effectuer un tracé le long de l’arcade dentaire.

Pour effectuer un tracé le long de l’os temporal, consultez « Créer une vue Os temporaux ».

Avant de commencer

• Dans CS 3D Imaging, ouvrez le volume d’image du patient sur lequel vous souhaitez tracer 
une arcade dentaire.

Tracer une ligne le long de l’arcade dentaire

Pour effectuer un tracé le long de l’arcade dentaire d’un volume d’image de patient, procédez comme 
suit :

1 Dans l’onglet Coupe en courbe, ajustez la position du plan de coupe axiale sur l’Écran de vue 
Coupe axiale pour qu’elle corresponde à la position souhaitée dans le volume. 

Pour ce faire, cliquez et faites glisser le curseur à la base de l’Écran de vue Coupe axiale pour 

afficher la région anatomique de votre choix. 

Si vous devez repositionner la coupe axiale une fois le tracé effectué, cliquez et faites glisser  

dans l’Écran de vue Tracé/Panoramique reconstituée ou l’Écran de vue Coupe coronale.

2 Dans la sous-fenêtre Outils, effectuez l’une des opérations suivantes :

• Cliquez sur  pour activer l’outil de tracé manuel.

• Dans la liste déroulante agrandie, cliquez sur  pour tracer automatiquement une arcade 
dentaire. Une fois le tracé automatique effectué, vous pouvez ajuster manuellement le tracé 
selon les besoins. Consultez « Ajuster le tracé ».

Remarque : une fois le tracé effectué et validé en double-cliquant, le curseur 
disparaitra.

Remarque : si la fonction Créer une arcade automatiquement est activée dans 
les « Préférences RMP », lorsque vous cliquez sur l’onglet Coupe en courbe 
pour la première fois, une arcade est automatiquement créée pour vous.
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L’icône est mise en surbrillance bleue  pour montrer que l’outil de tracé est activé.

Vous pouvez désactiver cette fonction dans les « Préférences RMP ».

3 Dans l’Écran de vue Coupe axiale, cliquez le long de l’arcade pour établir les points rouges de 
contrôle du tracé.

4 Lorsque vous finissez le tracé de l’arcade dentaire, cliquez deux fois pour définir le dernier point 
de contrôle du tracé. Le tracé est effectué et une entrée est créée dans la liste des objets de la 
sous-fenêtre agrandie Outils. 

5 Cliquez sur   pour désactiver l’outil. 

Remarque : ne pas utiliser un nombre trop important de points de contrôle pour 
votre tracé. Sept points de contrôle sont recommandés pour toute l’arcade. 

Vous pouvez ajuster manuellement les points de contrôle une fois le tracé effectué. 
Le tracé apparaît en rouge et l’écran de vue Panoramique reconstituée et l’Écran 
de vue Coupe coronale Oblique sont activés et dynamiquement mis à jour lorsque 
le tracé est effectué.

Conseil : dans certains cas, si vous dessinez un tracé sur une image avec un large 
champ de vision, le logiciel découpe automatiquement l'image de manière verticale 
pendant le traitement. Si cela se produit, vous pouvez repositionner les limites de la 
zone d'intérêt une fois le tracé effectué. Pour de plus amples informations, 
consultez « Utiliser l’outil Zone d’intérêt de base ».
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Ajuster le tracé

Cette section décrit comment ajuster manuellement un tracé effectué le long de l’arcade dentaire.

Pour ajuster la position d’un tracé, dans l’Écran de vue Coupe axiale, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur  pour activer le mode 
Sélectionner.

2 Dans l’Écran de vue Coupe axiale, cliquez directement sur le tracé rouge et faites glisser pour 
déplacer tout le tracé (A) ou cliquez sur un point de contrôle individuel  et faites glisser pour 
ajuster une partie du tracé (B).

3 Cliquez sur  pour désactiver le mode Sélectionner.

Positionner le plan de coupe transverse

Lorsque vous tracez une arcade dentaire, les écrans de vue suivants s’affichent :

• Écran de vue Coupe axiale (A) 

• Vue panoramique reconstituée (également appelée « Écran de vue Tracé ») (B) 

• Écran de vue Coupe coronale (pour les coupes transverses) (C) 

Remarque : vous pouvez également ajuster la position du tracé en utilisant les 
poignées rouges  sur l’écran de vue Coupe transverse ou à l’aide de la molette 
de la souris tel que décrit dans la rubrique « Déplacer un plan MPR 2D en 
parcourant (« faisant glisser ») l'onglet Coupe orthogonale ».
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L’Image panoramique reconstituée complète s’affiche sur l’Écran de vue Tracé (B)  à droite de 

l’Écran de vue Coupe axiale, et l’Écran de vue Coupe coronale (C)   s’affiche sous l’Écran de 
vue Tracé.

Ajuster la position du plan de coupe transverse

Pour ajuster la position du plan de coupe transverse, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur  pour activer le mode 
Sélectionner.

2 Utilisez les poignées  et  dans l’Écran de vue Coupe coronale panoramique 

reconstituée  et oblique . La position du plan de coupe axiale transverse est mise à jour 
dynamiquement sur tous les écrans de vue.

3 Cliquez sur  pour désactiver le mode Sélectionner.

A 
Écran de vue Coupe axiale

B 
Écran de vue Tracé/panoramique 

reconstituée

C 
Écran de vue Coupe 

coronale

Remarque : l’écran de vue Coupe axiale (couleur par défaut : bleu) apparaîtra 
automatiquement sur l’Écran de vue Coupe axiale (A)  une fois le tracé effectué.

Conseil : 

• Pour que la vue panoramique reconstituée soit présentée comme une radiographie 
panoramique classique sur l’Écran de vue Tracé, cliquez sur  dans la barre 
d’outils de l’écran de vue et sélectionnez une valeur d’environ 10 à 15 mm. 

• Pour annuler une opération de dessin, appuyez sur la touche Échap.

Remarque : pendant la manipulation, il se peut qu’une vue disparaisse dans d’autres 
écrans de vue. Si tel est le cas, cliquez sur  dans la boîte à outils pour centrer 
automatiquement toutes les vues.
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Créer une image panoramique reconstituée

Sur l’onglet Coupe en courbe, vous pouvez créer une image panoramique reconstituée en effectuant 
un tracé le long de l’arcade. Consultez « Utiliser l’onglet Coupe en courbe ».

Par défaut, seuls l’Écran de vue Coupe axiale et l’Écran de vue 3D sont affichés jusqu’à ce qu’un 
tracé soit effectué.

L’image du tracé est mise à jour dynamiquement lorsque chaque point de la courbe est ajouté.

Si la fonction Créer une arcade automatiquement est activée dans les Préférences de CS 3D 
Imaging, lorsque vous cliquez sur l’onglet Coupe en courbe pour la première fois, une arcade est 
automatiquement créée pour vous. Vous pouvez désactiver cette fonction dans la fenêtre Définir les 
préférences. 

Pour créer une image panoramique reconstituée, procédez comme suit :

1 Dans l’onglet Coupe en courbe, ajustez la position du plan de coupe axiale sur l’Écran de vue 
Coupe axiale pour qu’elle corresponde à la position souhaitée dans le volume. 

Pour déplacer le plan de coupe axiale, cliquez sur le curseur  en bas de l’Écran de vue Coupe 
axiale et faites-le glisser. 

2 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur l’outil Arcade manuelle pour l’activer 
(voir également le CONSEIL ci-dessous). 

Le bouton est affiché en bleu pour montrer que l’outil a été activé.

3 Dans l’Écran de vue Coupe axiale, cliquez le long de l’arcade pour établir les points rouges de 
contrôle du tracé. 

Le tracé apparaît en rouge et l’Écran de vue Tracé et l’Écran de vue Coupe coronale oblique 

sont activés lorsque le tracé est effectué. 

Au fur et à mesure de l’ajout de chaque point de contrôle rouge, l’Écran de vue Tracé est 

dynamiquement mis à jour. Lorsque vous atteignez la fin de l’arcade, cliquez deux fois pour définir 

le dernier point de contrôle du tracé. 

Remarque : dans certains cas, si vous dessinez un tracé sur une image avec un large 
champ de vision, le logiciel découpe automatiquement l'image de manière verticale 
pendant le traitement. Si cela se produit, vous pouvez repositionner les limites de la 
zone d'intérêt une fois le tracé effectué. Pour de plus amples informations, consultez 
« Utiliser l’outil Zone d’intérêt de base ».

Remarque : une fois le tracé effectué dans l’étape 3, le curseur disparaît. Si vous 
devez repositionner la coupe axiale une fois le tracé effectué, cliquez sur  dans 
l’Écran de vue Tracé ou l’Écran de vue Coupe coronale oblique et faites glisser.

Remarque : si ce bouton n’est pas visible, recherchez-le dans un groupe d’icônes 
où il se trouvera avec d’autres outils. Consultez « Utiliser des groupes d’icônes ».

Conseil : ne pas utiliser un nombre trop important de points de contrôle pour votre 
tracé. Sept points de contrôle sont conseillés pour toute l’arcade.
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L’image panoramique reconstituée complète s’affiche sur l’Écran de vue Tracé à droite de l’Écran 
de vue Coupe axiale. 

Vous pouvez ajuster manuellement les points de contrôle une fois le tracé effectué.

L’Écran de vue Coupe coronale oblique s’affiche en dessous de l’Écran de vue Tracé, avec des 

indicateurs d’orientation pour indiquer l’orientation de l’image sur la mâchoire. Pour de plus 

amples informations, consultez « Utiliser l’indicateur d’orientation ».

Une fois le tracé effectué, une entrée est créée dans la liste des objets de la boîte à outils. 

4 Pour que la vue panoramique reconstituée soit présentée comme une radiographie panoramique 
classique, cliquez sur  et sélectionnez une valeur d’environ 10 à 15 mm. 

Tracer un canal nerveux

Pour analyser le volume 3D à des fins d’extraction ou de mise en place d’un implant, vous devrez 
parfois localiser le nerf mandibulaire. Une fois que vous avez tracé l’arcade et créé une image 
panoramique reconstituée, vous pouvez utiliser l’outil Canal nerveux pour tracer la trajectoire du canal 
nerveux.

Il existe deux méthodes pour tracer un canal nerveux :

• « 1ère méthode - se déplacer à travers la mâchoire et tracer au fur et à mesure ».

• « 2nde méthode - afficher la totalité du canal nerveux, puis tracer ».

1ère méthode - se déplacer à travers la mâchoire et tracer au fur et 
à mesure

Cette méthode consiste à créer une vue panoramique reconstituée, puis de déplacer le plan de courbe 
à travers la mâchoire et d’ajouter, au fur et à mesure du déplacement, des points de tracé le long du 
canal nerveux.

Pour tracer un canal nerveux à l’aide de la 1ère méthode, procédez comme suit :

1 Sur l’onglet Coupe en courbe, créez une image panoramique reconstituée.

2 Dans l’Écran de vue Tracé, cliquez sur   et sélectionnez la valeur la plus fine possible. 

Ceci pour garantir un tracé précis du canal nerveux.

3 ans le panneau Outils de la boîte à outils, réglez le paramètre de votre souris à Glisser. 

4 Cliquez dans Écran de vue Tracé et utilisez la molette de la souris pour défiler à travers la 
mâchoire jusqu'à ce que vous voyez le point d'entrée du canal nerveux à l'intérieur de la branche 
supérieure de la mâchoire. 

Conseil : 

• Utilisez  dans le même groupe d’icônes pour générer automatiquement une courbe 
le long de l’arcade dentaire. Vous pouvez ajuster manuellement les points de commande 
après la création de la courbe.

• pour annuler une opération de dessin, appuyez sur la touche ESC.
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Lorsque vous utilisez la molette de la souris, l’image est modifiée dans l’Écran de vue Tracé au fur 

et à mesure que le plan de courbe se déplace à travers la profondeur de la mâchoire. Vous pouvez 

surveiller la position du plan alors qu’il se déplace en regardant la ligne de tracé rouge par rapport 

à la ligne de tracé d’origine (blanche) dans l’Écran de vue Coupe axiale.

5 Une fois que vous avez une vue claire du point d'entrée du canal nerveux, dans le panneau Outils 

de la boîte à outils, cliquez sur . 

Le bouton est affiché en bleu pour montrer que l’outil Canal nerveux a été activé.

6 Dans l’Écran de vue Tracé, cliquez sur l’image pour marquer le point de départ du canal nerveux. 

Un point orange apparait sur l’image. 

C’est un point de contrôle du tracé que vous pourrez ajuster plus tard si nécessaire.

7 Puis continuez à vous déplacer à travers la mâchoire, jusqu’à ce que vous ne puissiez plus voir la 
trajectoire du nerf, et cliquez sur l’image pour ajouter d’autres points de contrôle au fur et à 
mesure. 

De nouveaux points oranges sont ajoutés à chaque fois que vous cliquez.

8 Lorsque vous atteignez le trou occipital (point de sortie), ajoutez le point de contrôle final du tracé 
en cliquant deux fois sur l’image. 

Le point final est ajouté au tracé sur l’image et un nouveau point de départ de canal nerveux 

apparaît dans la liste des objets dans la sous-fenêtre agrandie Outils de la boîte à outils. 

9 Pour tracer le nerf sur l’autre côté de la mâchoire, répétez la procédure sur l’autre côté de l’image.

10 Une fois que vous avez tracé les deux canaux nerveux, cliquez dans l’Écran de vue Tracé et 
cliquez sur  pour sélectionner une épaisseur de coupe d’environ 15 mm.
Cela simule l’épaisseur d’une image panoramique réelle et vous permet de voir les deux tracés des 
canaux nerveux sur l’image.

2nde méthode - afficher la totalité du canal nerveux, puis tracer

Cette méthode consiste à créer une vue panoramique reconstituée, puis d’ajuster le tracé de la 
mâchoire en déplaçant le plan de courbe à travers la mâchoire et d’ajouter, au fur et à mesure du 
déplacement, des points de tracé le long du canal nerveux.

Pour tracer un canal nerveux à l’aide de la 2ème méthode, procédez comme suit :

1 Sur l’onglet Coupe en courbe, créez une image panoramique reconstituée.

2 Dans l’Écran de vue Tracé, cliquez sur la valeur la plus fine possible pour la sélectionner. Ceci 
pour garantir un tracé précis du canal nerveux.

3 Assurez-vous que la molette de votre souris est paramétrée sur Glisser dans la sous-fenêtre 
Outils de la boîte à outils. 

4 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur . 
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Le bouton est affiché en bleu pour montrer que l’outil a été activé. Les points de contrôle rouges 

sont affichés sur le tracé de la mâchoire dans l’Écran de vue Coupe axiale.

5 Dans l’Écran de vue Coupe axiale, ajustez la position du tracé de la mâchoire en cliquant sur les 
points de contrôle individuels et en les faisant glisser jusqu’à ce que vous puissiez voir l’intégralité 
du canal nerveux dans l’Écran de vue Tracé.

6 Lorsque vous avez une vue dégagée de l’intégralité du canal nerveux, cliquez sur  dans la 
sous-fenêtre Outils de la boîte à outils. 

Le bouton est affiché en bleu pour montrer que l’outil Canal nerveux a été activé.

7 Dans l’Écran de vue Tracé, cliquez sur l’image pour marquer des points le long du canal nerveux 
visible. 

Des points oranges apparaissent à chaque point. 

Ce sont des points de contrôle du tracé que vous pourrez ajuster plus tard si nécessaire.

8 Pour ajouter le dernier point de contrôle, cliquez deux fois sur l’image. Le point final est ajouté au 
tracé sur l’image et un nouveau point de départ de canal nerveux apparaît dans la liste des objets 
dans la sous-fenêtre agrandie Outils de la boîte à outils. 

9 Pour tracer le nerf sur l’autre côté de la mâchoire, répétez la procédure sur l’autre côté de l’image.

10 Une fois que vous avez tracé les deux canaux nerveux, cliquez dans l’Écran de vue Tracé et 
cliquez sur  pour sélectionner une épaisseur de coupe d’environ 15 mm. 

Cela simule l’épaisseur d’une image panoramique réelle et vous permet de voir les deux tracés des 

canaux nerveux sur l’image.

Affiner le tracé d’un canal nerveux

Une fois que vous avez effectué le tracé d’un canal nerveux sur l’image panoramique reconstituée, 
vous pouvez affiner la position du tracé en déplaçant les points de contrôle dans l’Écran de vue 
Coupe coronale.

Pour affiner le tracé d’un canal nerveux, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur .

Le bouton est affiché en bleu pour montrer que l’outil a été activé. Les points de contrôle rouges 

sont affichés sur le tracé de la mâchoire dans l’Écran de vue Coupe axiale.

Conseil : pour annuler une opération de dessin, appuyez sur la touche ESC.
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2 Dans l’Écran de vue Coupe axiale, déplacez le plan de coupe transverse vers une partie de la 
courbe de mâchoire où un tracé de canal nerveux a été effectué, puis observez ce qui se passe 
dans l’Écran de vue Coupe coronale.

3 Dans l’Écran de vue Tracé, utilisez la molette de la souris en mode Glisser pour continuer à 
déplacer le plan de coupe transverse jusqu’à ce qu’un point de contrôle sur le canal nerveux 
s’affiche.

4 Dans l’Écran de vue Coupe coronale, cliquez sur le point de contrôle (B) et faite-le glisser pour 
modifier la position du tracé du canal nerveux.

Un cercle orange (A) apparaît dans l’Écran de vue Coupe 
coronale alors que le plan de coupe transverse coupe le tracé du 
canal nerveux.

Lorsqu’un point de contrôle (B) est atteint sur le tracé du canal 
nerveux, le cercle orange renferme un point orange.

Remarque : Vous pouvez changer le diamètre du tracé du canal nerveux dans la 
liste des objets du canal nerveux dans le panneau étendu Outils de la boîte à 
outils. Consultez « Utiliser la liste des objets dans la sous-fenêtre Outils ».
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Créer une vue segmentée d’une voie respiratoire

Dans les onglets d’espace de travail Coupe orthogonale et Coupe oblique, vous pouvez utiliser 
l’outil Voie respiratoire dans la sous-fenêtre Outils pour effectuer les actions suivantes dans l’Écran 
de vue Coupe sagittale :

• En utilisant au moins deux points d’ancrage pour définir des segments en fonction de points 
supérieurs et inférieurs, créer une voie respiratoire fragmentée qui indique le volume total, la 
zone de coupe transverse minimale et les mesures antérieure/postérieure et gauche/droite.

• Afficher et actualiser les valeurs de mesure en temps réel.

Les mesures sont calculées automatiquement et les endroits où les coupes ont été calculées sont 
affichés sur l’Écran de vue 3D au moyen d’anneaux circulaires et sur les vues RMP 2D sous forme 
d’une série de lignes.

Vous pouvez configurer les paramètres de l’outil Voie respiratoire dans les « Préférences de voie 
respiratoire ».

Créer une voie respiratoire

Pour utiliser l’outil Voie respiratoire, procédez comme suit :

1 Dans l’onglet Coupe orthogonale ou Coupe oblique, dans la sous-fenêtre Outils, cliquez sur 

 pour activer l’outil Voie respiratoire. 

L’icône Analyse des voies respiratoires prend une couleur bleue. 

2 Dans l’Écran de vue Coupe sagittale , cliquez sur la région supérieure de la voie respiratoire 
pour définir le premier point. 

AVERTISSEMENT : les dessins et les mesures réalisés dans le logiciel sont 
effectués sous la responsabilité de l’utilisateur.
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3 Cliquez sur un autre point au niveau de la voie respiratoire 
pour définir au moins un autre point d’ancrage.

4 Cliquez deux fois pour définir le point d’ancrage final. 

5 Vous pouvez éventuellement cliquer sur le contour existant de 
la voie respiratoire dans les vues RMP 2D et le faire glisser 
pour modifier la région couverte. Dans le cas, le voie 
respiratoire modifiée est automatiquement calculée. 

Les angles selon lesquels les points d’ancrage sont ajoutés détermineront les angles selon 

lesquels les zones de coupe transverse seront calculées. L’exemple suivant montre plusieurs 

points d’ancrage.

La voie respiratoire calculée est ajoutée à la liste des objets de type Voie respiratoire dans la 

sous-fenêtre Outils, où le nom de la voie respiratoire correspond au volume en centimètres cubes. 

Une fois calculée, la voie respiratoire est automatiquement affichée dans l’Écran de vue 3D et les 
mesures suivantes sont indiquées par une série d’anneaux : 

• Zone de coupe transverse minimale 

• Distance antérieure/postérieure minimale 

• Distance gauche/droite minimale
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• Volume total de la région segmentée.

Utiliser la liste des objets de type Voie respiratoire

Pour plus d’informations sur les listes d’objets, consultez « Utiliser la liste des objets dans la 
sous-fenêtre Outils ».

Pour utiliser la liste des objets de type Voie respiratoire, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils, cliquez sur  (B) dans la barre d’outils de la liste des objets pour 
sélectionner la liste des objets de type Voie respiratoire. 

2 Effectuez une ou plusieurs des opérations suivantes :

Pour afficher ou masquer les 
objets de type voie respiratoire 
dans une image...

Dans la liste des objets :
• Pour masquer tous les objets de type voie respiratoire de 

l’image, cliquez sur  (A) dans la barre d’outils de la liste des 
objets. Pour afficher tous les objets de type voie respiratoire 
masqués, cliquez sur .

• Pour masquer un objet de type voie respiratoire de l’image, 
cliquez sur  (D) dans la barre d’outils de l’objet de type voie 
respiratoire. Pour afficher l’objet masqué sur l’image, cliquez sur 

.

Pour supprimer les objets de 
type voie respiratoire d’une 
image...

• Pour supprimer tous les objets de type voie respiratoire d’une 
image, cliquez sur  (C) dans la barre d’outils de la liste des 
objets.

• Pour supprimer un objet de type voie respiratoire d’une image, 
cliquez sur  (I) dans la barre d’outils de l’objet de type voie 
respiratoire.
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Pour afficher ou masquer les 
mesures d’un objet de type voie 
respiratoire dans l’Écran de vue 
3D...

Cliquez sur  (E).

Pour modifier la couleur de 
l’objet de type voie respiratoire 
dans les écrans de vue 
RMP 2D...

Cliquez sur la case couleur (F) dans la barre d’outils de l’objet de 
type voie respiratoire et sélectionnez une couleur différente pour 
l’objet de type voie respiratoire.

Pour afficher les mesures d’un 
objet de type voie respiratoire 
dans la liste...

Déplacez le curseur de souris sur la flèche à côté du nom de la voie 
respiratoire (G) dans la liste des objets.

Pour passer d’une mesure à 
une autre sur un objet de type 
voie respiratoire...

Cliquez sur  (H) pour passer d’une mesure à une autre :
• Centre sur la mesure de zone minimale.
• Centre sur la mesure antérieure/postérieure.
• Centre sur la mesure gauche/droite.

Pour modifier le seuil d’intensité 
utilisé par la 3D lors du réglage 
du seuil de segmentation...

Pour modifier, déplacez le curseur Seuil de segmentation (J) selon 
les besoins. 

Pour modifier la couleur 
correspondant à la valeur de la 
zone de section prédéfinie dans 
une vue Voie respiratoire...

Déplacez les indicateurs de couleur (K) pour l’image sélectionnée.
Par défaut, quatre entrées sur l’échelle de couleurs représentent les 
sections de la voie respiratoire segmentée et leurs valeurs sont 
définies dans les « Préférences de voie respiratoire ».

Pour réinitialiser les paramètres 
d’un objet de type voie 
respiratoire...

Cliquez sur  (L).
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Créer des vues ATM

Par défaut, l’Écran de vue Coupe axiale et l’Écran de vue 3D sont activés sur l’onglet Coupe 
personnalisée jusqu’à ce que des tracés aient été effectués sur l’Écran de vue Coupe axiale.

Pour créer des vues ATM, procédez comme suit :

1 Sur l’onglet Coupe personnalisée, ajustez la position du plan de coupe axiale jusqu’à ce que les 
condyles soient visibles sur l’Écran de vue Coupe axiale. 

Pour déplacer le plan de coupe axiale, cliquez sur le curseur  en bas de l’Écran de vue Coupe 
axiale et faites-le glisser.

2 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur . 

Le bouton est affiché en bleu pour montrer que l’outil ATM a été activé. 

Si des tracés existants se trouvent sur l’Écran de vue Coupe axiale, un avertissement s’affiche 

pour vous informer que les tracés précédents (et les vues) seront effacés. Effectuez l’une des 

actions suivantes :

• Cliquez sur Oui pour continuer - les tracés et les écrans de vue existants sont retirés.

• Cliquez sur Non pour conserver les tracés précédents.

3 Dans l’Écran de vue Coupe axiale, choisissez le condyle gauche ou droit, cliquez pour définir le 
point de départ du tracé puis tracez une ligne à travers le condyle et cliquez à nouveau de l’autre 
côté pour définir le point final du tracé. 
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Les vues ATM/oreille et ATM/oreille/coupe transverse sont activées dans l’Écran de vue Coupe 
coronale, un tracé symétrique apparaît automatiquement sur le condyle opposé et l’Écran de vue 
3D affiche des images recadrées des régions définies par les tracés ATM/oreille et 

ATM/oreille/coupe transverse.

Créer des vues Oreille

Par défaut, l’Écran de vue Coupe axiale et l’Écran de vue 3D sont activés sur l’onglet Coupe 
personnalisée jusqu’à ce que des tracés aient été effectués sur l’Écran de vue Coupe axiale.

Pour créer des vues Oreille, procédez comme suit :

1 Sur l’onglet Coupe personnalisée, ajustez la position du plan de coupe axiale jusqu’à ce que les 
zones des oreilles soient visibles sur l’Écran de vue Coupe axiale. 

Pour déplacer le plan de coupe axiale, cliquez sur le curseur  en bas de l’Écran de vue Coupe 
axiale et faites-le glisser.

2 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur . 

Le bouton est affiché en bleu pour montrer que l’outil Oreilles a été activé. 

Remarque : une fois les tracés effectués, le curseur du plan de coupe axiale 
disparaîtra et sera remplacé par des poignées de plan de coupe axiale. 
Lorsque des lignes de tracé sont présentes, cliquez sur  dans les écrans de vue 
ATM/oreille et ATM/oreille/coupe transverse et faites glisser pour déplacer la coupe 
axiale.
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Si des tracés existants se trouvent sur l’Écran de vue Coupe axiale, un avertissement s’affiche 

pour vous informer que les tracés précédents (et les vues) seront effacés. Effectuez l’une des 

actions suivantes :

• Cliquez sur Oui pour continuer - les tracés et les écrans de vue existants sont retirés.

• Cliquez sur Non pour conserver les tracés précédents.

3 Dans l’Écran de vue Coupe axiale, choisissez l’oreille gauche ou droite, cliquez pour définir le 
point de départ du tracé puis tracez une ligne à travers la zone de l’oreille et cliquez à nouveau de 
l’autre côté pour définir le point final du tracé. 

Les écrans de vue ATM/oreille et ATM/oreille/coupe transverse sont activés, un tracé symétrique 

apparaît automatiquement sur l’oreille opposé et l’Écran de vue 3D affiche des images recadrées 

des régions définies par les tracés ATM/oreille et ATM/oreille/coupe transverse.

Créer une vue Os temporaux

Pour créer une vue Os temporaux, procédez comme suit :

1 Dans l’onglet Coupe en courbe, ajustez la position du plan de coupe axiale sur l’Écran de vue 
Coupe axiale pour qu’elle corresponde à la position souhaitée dans le volume. 

Pour déplacer le plan de coupe axiale, cliquez sur le curseur  en bas de l’Écran de vue Coupe 
axiale et faites-le glisser.

2 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur . 

Le bouton est affiché en bleu pour montrer que l’outil est activé. 

Remarque : une fois les tracés effectués, le curseur du plan de coupe axiale disparaîtra 
et sera remplacé par des poignées de plan de coupe axiale. 
Lorsque des lignes de tracé sont présentes, cliquez sur  dans les écrans de vue 
ATM/oreille et ATM/oreille/coupe transverse et faites glisser pour déplacer la coupe 
axiale.

Remarque : une fois les tracés effectués, le curseur du plan de coupe axiale 
disparaîtra et sera remplacé par des poignées de plan de coupe axiale. 
Si vous devez repositionner la coupe axiale une fois le tracé effectué, cliquez sur 

 dans l’Écran de vue Tracé ou l’Écran de vue Coupe coronale oblique et faites 
glisser.

Remarque : si ce bouton n’est pas visible, recherchez-le dans un groupe d’icônes 
où il se trouvera avec d’autres outils.
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3 Dans l’Écran de vue Coupe axiale, cliquez sur la coupe axiale pour établir les points rouges de 
contrôle du tracé.

Le tracé apparaît en rouge et les écrans de vue Tracé et Coupe transverse sont activés lorsque le 

tracé est effectué. 

Au fur et à mesure de l’ajout de chaque point de contrôle rouge, l’Écran de vue Tracé est 

dynamiquement mis à jour. Lorsque vous atteignez la fin du tracé, cliquez deux fois pour définir le 

dernier point de contrôle. 

La vue des os temporaux s’affiche sur l’Écran de vue Tracé à droite de l’Écran de vue Coupe 
axiale. Vous pouvez ajuster manuellement les points de contrôle une fois le tracé effectué.

L’Écran de vue Coupe coronale oblique s’affiche en dessous de l’Écran de vue Tracé, avec des 

indicateurs d’orientation pour indiquer l’orientation de l’image sur la mâchoire (pour de plus 

amples informations, consultez « Utiliser l’indicateur d’orientation ».).

Une fois le tracé effectué, une entrée est créée dans la liste des objets de la boîte à outils. 

Consultez « Utiliser la liste des objets dans la sous-fenêtre Outils ».

Synchroniser les vues

Dans l’onglet Coupe personnalisée, lorsque vous configurez les paramètres de la molette de la 
souris pour la fonction zoom, les options suivantes vous permettent de contrôler le niveau de zoom 
des écrans de vue ATM/Oreille et de la coupe transverse associée dans l’onglet Coupe 
personnalisée :

Désactiver la synchronisation 
Cliquez ici pour désactiver la synchronisation de zoom des écrans 
de vue ATM/Oreille et ATM/Oreille Coupe transverse (A à D 
ci-dessous). 

Synchroniser quatre vues 
Cliquez ici pour activer la synchronisation de zoom des écrans 
de vue ATM/Oreille et ATM/Oreille Coupe transverse (A à D 
ci-dessous). Consultez « Synchroniser quatre vues ».

Synchroniser deux vues 
(côté) 

Cliquez ici pour activer la synchronisation de zoom des paires 
d’écrans de vue A+D et B+C. Consultez « Synchroniser deux vues 
(côté) ».

Synchroniser deux vues 
(type) 

Cliquez ici pour activer la synchronisation de zoom des paires 
d’écrans de vue A+B et C+D. Consultez « Synchroniser deux vues 
(type) ».

Remarque : dans certains cas si vous effectuez un tracé sur une image avec un grand 
champ d’examen, le logiciel recadrera automatiquement l’image verticalement. Si cela 
se produit, vous pouvez repositionner les limites de la zone d’intérêt une fois le tracé 
effectué. Pour de plus amples informations, consultez « Utiliser l’outil Zone d’intérêt de 
base ».

Remarque :  si le volume acquis ne présente qu’un petit champ d’examen, seules 2 de 
ces icônes seront affichées :
1.  pour désactiver la synchronisation.

2.  OU  pour synchroniser les vues par côté OU par type, en fonction du champ 
d’examen.
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Les écrans de vue ATM/Oreille et ATM/Oreille Coupe transverse de l’onglet Coupe personnalisée 
sont illustrés ci-dessous.

Désactiver la synchronisation des vues

Pour désactiver la synchronisation des vues, procédez comme suit :

1 Accédez à l’onglet Coupe personnalisée.

2 Dans la section Réglages de la boîte à outils, cliquez sur . 

Les paramètres de la souris s’affichent.

3 Dans les paramètres de la molette de la souris, sélectionnez Zoom.

4 Dans les paramètres de la molette de la souris, cliquez sur . 

Tant que cette option est activée, vous pouvez agrandir chacun des écrans de vue 

indépendamment des autres.

Synchroniser quatre vues

Pour synchroniser les vues, procédez comme suit :

1 Accédez à l’onglet Coupe personnalisée.

2 Dans la section Réglages de la boîte à outils, cliquez sur . 

Les paramètres de la souris s’affichent.

3 Dans les paramètres de la molette de la souris, sélectionnez Zoom.
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4 Dans les paramètres de la molette de la souris, cliquez sur . 

Tant que cette option est activée, l’agrandissement d’un écran de vue entre A et D 

(Consultez « Synchroniser les vues ».) agrandira simultanément tous les autres écrans de vue.

Synchroniser deux vues (côté)

Pour synchroniser deux vues par côté, procédez comme suit :

1 Accédez à l’onglet Coupe personnalisée.

2 Dans la section Réglages de la boîte à outils, cliquez sur . 

Les paramètres de la souris s’affichent.

3 Dans les paramètres de la molette de la souris, sélectionnez Zoom.

4 Dans les paramètres de la molette de la souris, cliquez sur . 

Tant que cette option est activée, l’agrandissement est synchronisé comme suit 

(Consultez « Synchroniser les vues ».) : 

• Les écrans de vue A et D sont synchronisés. 

• Les écrans de vue B et C sont synchronisés.

Synchroniser deux vues (type)

Pour synchroniser deux vues par type, procédez comme suit :

1 Accédez à l’onglet Coupe personnalisée.

2 Dans la section Réglages de la boîte à outils, cliquez sur . 

Les paramètres de la souris s’affichent.

3 Dans les paramètres de la molette de la souris, sélectionnez Zoom.

4 Dans les paramètres de la molette de la souris, cliquez sur . 

Tant que cette option est activée, l’agrandissement est synchronisé comme suit 

(Consultez « Synchroniser les vues ».) : 

• Les écrans de vue A et B sont synchronisés. 

• Les écrans de vue C et D sont synchronisés.
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Créer une capture d’un écran de vue

Pour créer une capture d’écran d’un écran de vue, cliquez sur  dans la barre d’outils de l’écran de vue.

Une miniature de votre capture d’écran est ajoutée à la Galerie.

Lorsque vous créez une capture d’un écran de vue :

• Un fichier image est créé pour l’écran de vue sélectionné.

• Le fichier d’image est créé au format spécifié dans les « Préférence d’exportation ».

• L’emplacement des copies des fichiers de capture d’écran est spécifié dans les 
« Préférence d’exportation »

Remarque : vous pouvez basculer entre ce bouton et le bouton Instantané DICOM ( ). 
Consultez « Créer un instantané DICOM » pour des informations concernant ce bouton.
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5 Utiliser l’écran de vue 3D

Écran de vue 3D
L’Écran de vue 3D présente une vue du volume 3D acquis pouvant pivoter entièrement.

• Pour faire pivoter la vue 3D, cliquez dans l’Écran de vue 3D et faites glisser. L’Indicateur 
d’orientation pivote en phase avec la vue 3D. 

• Pour restaurer l’orientation de la vue 3D, utiliser l’un des boutons d’orientation 3D suivants.

• Pour effectuer un zoom avant ou arrière, placez le pointeur de votre souris sur l’Écran de vue 
3D et faites tourner la molette de la souris.

• Pour parcourir la vue 3D, cliquez avec le bouton droit dans l’Écran de vue 3D et faites glisser.

• Utilisez les boutons de la barre d’outils de l’écran de vue pour faire une copie d’écran, 
maximiser l’écran de vue ou ouvrir la vue 3D dans une fenêtre distincte.

• Pour déplacer les plans de coupe à l’aide de l’Écran de vue 3D, cliquez avec le bouton droit 
sur un plan de coupe et faites-le glisser vers une nouvelle position. Consultez « Déplacer et 
incliner les plans de coupe dans les écrans de vue RMP 2D ».

• Utilisez les curseurs 3D pour contrôler l’affichage d’ensemble de la vue 3D et des différents 
types de tissus affichés. Consultez « Utiliser les curseurs de couleurs 3D ».

• Pour recadrer la vue 3D, utilisez la Boîte de recadrage sur l’onglet Coupe oblique ou utilisez 
les outils Zone d’intérêt personnalisés (consultez « Utiliser l’outil Zone d’intérêt personnalisée 
(2D) » ou « Utiliser l’outil Zone d’intérêt personnalisée (3D) »).

 Sagittal 
Réoriente l’image 3D pour l’afficher dans l’orientation sagittale. L’image est 
affichée comme si le patient regardait vers la gauche ou la droite (en 
fonction des paramètres dans les « Préférences d’orientation de vue »).

 Frontale 
Réoriente l’image 3D pour l’afficher dans l’orientation coronale. L’image est 
affichée comme si le patient vous faisait face ou vous tournait le dos (en 
fonction des paramètres dans les « Préférences d’orientation de vue »).

 Transversale 
Réoriente l’image 3D pour l’afficher dans l’orientation axiale. L’image est 
affichée vue d’en dessous, avec une orientation vers le haut ou vers le bas 
(en fonction des paramètres dans les « Préférences d’orientation de vue »).

 Perspective 
Restaure la vue 3D pour l’afficher dans l’orientation en perspective par 
défaut. L’image est affichée de sorte que les côtés frontal, supérieur et 
gauche sont visibles.

AVERTISSEMENT : le rendu 3D ne doit pas être utilisé à des fins de diagnostic. 
Une confirmation doit être apportée à l’aide d’une ou plusieurs coupes 
bidimensionnelles utilisées pour la Reconstruction multiplans (RMP).

Remarque : si votre vue 3D n’est pas affichée, vérifiez qu’elle n’a pas été désactivée 
dans les « Préférences des vues 3D ».
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Utiliser l’indicateur d’orientation

Les lettres affichées sur l’Indicateur d’orientation sont décrites ci-dessous. Pour l’examen du poignet, 
utilisez G et D.

Ces lettres sont également utilisées dans le logiciel CS 3D Imaging pour indiquer l’orientation des 
images 2D au sein du volume.

Remarque: la découpe personnalisée sera désactivée lorsque le poignet est en cours d’utilisation.

L’Indicateur d’orientation est affiché dans le coin inférieur gauche de l’Écran de vue 3D.

Lorsque vous faites pivoter la vue 3D, l’Indicateur d’orientation pivote en même 
temps pour vous aider à comprendre la perspective de la vue 3D qui est affichée.

H Head (tête), vue d’en haut

F Foot (pied), vue d’en bas

L Left (gauche), vue de la tête du patient

R Right (droite), vue de la droite du patient

A Anterior (Antérieur), vue de l’avant du patient

P Posterior (postérieur), vue de l’arrière du patient

Écran de vue  Lettres

Écrans de vue RMP 2D

Un écran de vue RMP 2D type affiche quatre 
indicateurs d’orientation (A) qui utilisent les 
mêmes lettres que les indicateurs d’orientation 
3D décrits ci-dessus.

Écran de vue Coupe coronale

Dans ce cas, des lettres différentes (B et L) 
sont utilisées pour indiquer une orientation 
particulière : 
B - Vestibulaire 
L - Linguale
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Afficher les plans RMP
L’Écran de vue 3D affiche les trois plans RMP orthogonaux avec des couleurs différentes. Vous 
pouvez utiliser le bouton Plans sur l’Écran de vue 3D pour choisir différentes options d’affichage des 
plans.

Dans l’Écran de vue 3D, cliquez sur le bouton Plans dans la barre d’outils de l’écran de vue pour 
sélectionner une des configurations des plans 3D, comme indiqué ci-dessous. 

 Plans : Aucun plan Aucun plan de coupe affiché. 

Plans : Armature
Affiche les positions des plans de coupe dans 
la vue 3D en tant que plans transparents à 
bords colorés. 

 Plans : RMP

Affiche les positions des plans de coupe dans 
la vue 3D en tant que plans RMP à bords 
colorés. Consultez « Repositionner les plans 
RMP dans les écrans de vue 3D ».
Remarque : afin de voir plus clairement les 
détails RMP sur les plans de coupe, faites 
glisser le curseur de l’opacité 3D vers 0. 
Consultez « Utiliser les curseurs 3D ».

 Plans : Couleur
Affiche la position des plans de coupe dans la 
vue 3D en tant que plans opaques, colorés.
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Repositionner les plans RMP dans les écrans de vue 3D
Pour repositionner rapidement vos plans RMP à l’aide de l’Écran de vue 3D, procédez comme suit :

1 Cliquez sur le bouton Plans dans la barre d’outils de l’écran de vue et sélectionnez soit  ou . 

Ceci facilitera la sélection d’un plan RMP.

2 Cliquez avec le bouton droit sur un plan RMP et faites-le glisser jusqu’à une nouvelle position.

Utiliser l’outil Reformatage

L’Outil Reformatage s’ouvre automatiquement lorsque vous ouvrez un volume 3D acquis à partir d’un 
type de dispositif spécifié et vous permet de dériver un nouveau volume à partir du volume 3D existant. 

Dans la boîte de dialogue Outil Reformatage, vous pouvez effectuer les actions suivantes pour 
dériver ce nouveau volume :

• Ajuster l’angulation des plans RMP 2D pour définir la position du patient.

• Modifier la taille de voxel pour créer un volume moins lourd (et de résolution plus faible), ce qui 
est utile par exemple pour la compatibilité avec les autres applications logicielles.

• Utiliser la boîte de recadrage pour vous concentrer sur une zone d’intérêt spécifique.

Pour utiliser le Outil Reformatage, procédez comme suit :

1 À partir d’une application logicielle d’imagerie, ouvrez le volume 3D que vous souhaitez reformater. 

La fenêtre Outil Reformatage apparaît.

2 Sur l’Écran de vue Coupe axiale, l’Écran de vue Coupe coronale et l’Écran de vue Coupe 
sagittale, vous pouvez effectuer les actions suivantes :

• Pour sélectionner une épaisseur de coupe, cliquer sur  dans l’angle supérieur droit 
d’un écran de vue et sélectionner une épaisseur.

• Pour sélectionner un mode d’épaisseur, cliquer sur  et sélectionner un mode.

Remarque : vous devez cliquer minutieusement sur un plan dans l’Écran de vue 3D 
pour valider cette fonction. Si vous ne cliquez pas avec le bouton droit sur un plan, vous 
déplacerez dans la vue 3D à la place.

Important : lorsque vous utilisez l’Outil Reformatage, un double du volume est créé 
dans le même dossier patient. Assurez-vous que vous avez suffisamment d’espace 
disque disponible avant d’utiliser cet outil.



Guide d’utilisation de CS 3D Imaging (SMA22_fr) - Ed07 101

• Utiliser les poignées d’extrémité (A) pour déplacer les plans de coupe et les poignées 
d’inclinaison (B) pour ajuster les angles.

3 Pour recadrer un volume 3D et afficher seulement une partie du volume, sélectionnez l’option 
Boîte de recadrage et ajustez les poignées blanches (A) autour des trois coupes RMP 2D.

4 Pour modifier la taille de voxel, sélectionnez une taille de voxel plus élevée dans la liste déroulante 
Taille de Voxel.

5 Saisissez un nom dans le champ Nom du volume et cliquez sur OK. 

Vous devez entrer un nom pour pouvoir enregistrer le volume reformaté. 

Utiliser les palettes de couleurs 3D
CS 3D Imaging fournit une bibliothèque de différentes palette de couleurs qui définissent comment 
les différents types de tissus sont affichés dans la vue 3D.

Pour utiliser ces palettes, vous pouvez sélectionner une palette prédéfinie ou, si nécessaire, activer les 
curseurs de couleur pour affiner l'apparence de la vue 3D. Consultez « Utiliser les curseurs de couleurs 3D 
».

Pour sélectionner une palette de couleurs 3D, procédez comme suit :

1 Dans la section Affichage de la boîte à outils, cliquez sur  pour activer les outils de 
réglage 3D. 

La boîte à outils s’agrandit pour afficher les outils de réglage 3D. Le texte à côté de l’icône  

indique le nom de la palette de couleurs 3D qui est actuellement active.

2 Dans les outils de réglage 3D, cliquez sur le nom de la palette actuelle (par exemple Os). 

Une liste déroulante de toutes les palettes disponibles s’affiche.

3 Cliquez sur le nom d’une autre palette pour la sélectionner. 

La nouvelle palette est appliquée à la vue 3D.

Remarque : si vous décidez de ne pas utiliser l’Outil Reformatage pour un volume :
• Cliquez sur Ignorer de sorte que CS 3D Imaging s’ouvre en affichant le volume 3D sans 

reformatage.
• Cliquez sur Quitter. L’application logicielle CS 3D Imaging se ferme.
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Par défaut, les palettes de couleurs 3D suivantes sont disponibles.

Créer une palette de couleurs 3D

Pour créer une palette de couleurs 3D, procédez comme suit :

1 Sélectionnez une palette de couleurs 3D existante.

2 Utilisez les curseurs de couleurs 3D pour ajuster votre vue 3D. 

Un astérisque (*) s'affiche à côté du nom de la palette pour indiquer que vous avez changé la 

palette de couleurs 3D. 

3 Dans la section 3D du volet Affichage de la boîte à outils, cliquez sur . 

La fenêtre Bibliothèque de palettes s’ouvre.

4 Dans la fenêtre Bibliothèque de palettes, cliquez sur le bouton Créer une palette. 

Les options d’enregistrement des palettes de couleurs s’affichent.

5 Saisissez un nom pour la palette. 

Cliquez sur Favori si vous souhaitez que la palette apparaisse dans la liste déroulante de palettes, 

ou cliquez sur Par défaut si vous souhaitez qu’elle soit appliquée par défaut à la vue 3D.

6 Cliquez sur OK pour enregistrer la palette.

Modifier ou supprimer une palette de couleurs 3D

Pour modifier ou supprimer une palette 3D, procédez comme suit :

1 Dans la section Affichage de la boîte à outils, cliquez sur  pour activer les outils de 
réglage 3D. 

La boîte à outils s’agrandit pour afficher les outils de réglage 3D.

2 Dans la section 3D du volet Affichage de la boîte à outils, cliquez sur .

Os Affiche une vue 3D réaliste en mettant en évidence le rendu osseux.

Os transparent Affiche les tissus osseux avec un opacité plus faible pour mettre en évidence 
les structures dentaires.

Niveaux de gris Affiche la vue 3D comme une image en niveaux de gris.

Réaliste Affiche la vue 3D avec une gamme de couleurs plus large.

Os brillant Affiche la vue 3D de manière semblable à la palette Os, mais avec un rendu 
brillant.

Réaliste brillant Affiche la vue 3D de manière semblable à la palette Réaliste, mais avec un 
rendu brillant.

Remarque : les curseurs de couleurs sont fournis ici pour vous permettre de 
réaliser les derniers ajustements sur votre préréglage avant de l’enregistrer.
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La fenêtre Bibliothèque de palettes s’ouvre.

3 Dans la fenêtre Bibliothèque de palettes, effectuez l’une des actions suivantes : 

• Cliquez sur  pour modifier une palette. 

• Cliquez sur  pour supprimer une palette.

4 Cliquez sur OK.

Ajouter des palettes de couleurs 3D à vos Favoris

Lorsque la fenêtre Bibliothèque de palettes s’affiche, l’état Favori apparaît comme suit.

Pour sélectionner une palette de couleurs 3D à inclure dans votre liste de favoris, procédez comme 
suit :

1 Dans la section Affichage de la boîte à outils, cliquez sur  pour activer les outils de 
réglage 3D. 

La boîte à outils s’agrandit pour afficher les outils de réglage 3D.

2 Dans la section 3D du volet Affichage de la boîte à outils, cliquez sur . 

La fenêtre Bibliothèque de palettes s’ouvre.

3 Dans la fenêtre Bibliothèque de palettes, pour toute palette qui n’est pas actuellement présente 

dans votre liste de favoris, cliquez sur . 

• Lorsque vous éloignez le pointeur de la souris, l’icône devient  pour indiquer que le 

préréglage sélectionné est désormais un favori. Pour le désélectionner, cliquez sur . 

• Lorsque vous éloignez le pointeur de la souris, l’icône devient  pour indiquer que le 
préréglage sélectionné n’est pas un favori.

4 Cliquez sur OK.

Tous les préréglages accompagnés de cette icône sont affichés dans la liste des favoris lorsque 
vous sélectionnez une palette de couleurs 3D existante.

Tous les préréglages accompagnés de cette icône ne sont pas affichés dans la liste des favoris.

Remarque : vous ne pouvez pas supprimer les palettes par défaut.
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Utiliser les curseurs 3D

Pour activer le volet Ajustements 3D, cliquez sur  dans la boîte à outils.

Le volet Ajustements 3D comprend des curseurs pouvant être utilisés pour contrôler l’apparence de 
la vue 3D.

Cliquez sur  pour réinitialiser les deux curseurs.

Les autres curseurs dans le volet Ajustements 3D sont des curseurs de couleurs pouvant être utilisés 
pour contrôler l’affichage des différents types de tissu dans la vue 3D.

Utiliser les curseurs de couleurs 3D
Vous pouvez définir lesquels des voxels d’un volume 3D sont pris en compte en fonction de l’intensité 
de voxel. Vous pouvez décider la quantité de tissu, et même les types de tissu, apparaissent dans un 
volume 3D. Par exemple, vous pouvez définir que toute la peau d’une opacité de 20 % apparaît en 
bleu clair.

Vous définissez l’intensité en fonction des voxels à l’aide des curseurs de couleurs ou d’une palette de 
couleurs. Consultez « Changer les couleurs d’une palette 3D ».

Chaque curseur est identifié par une lettre (A) représentant un type de tissu différent.

Cliquez sur  pour restaurer les curseurs aux valeurs de préréglage actuel.

Gradient Utilisez ce curseur pour supprimer tout le « bruit » indésirable autour 
des régions denses telles que les objets métalliques.

Opacité Utilisez ce curseur pour ajuster l’opacité globale de la vue 3D.

S Peau

F Chair

B Os

D Dentine

E Émail

A Amalgame
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Pour utiliser les curseurs de couleurs 3D, procédez comme suit :

1 Dans la section Affichage de la boîte à outils, cliquez sur . 

La boîte à outils s’agrandit pour afficher les outils Ajustements 3D.

2 Effectuez l’une des actions suivantes :

• Utilisez les curseurs de couleur pour ajuster l’opacité de différents types de tissu dans l’Écran 
de vue 3D.

• Cliquez sur  (voir A ci-dessous). 

L’icône devient  et la barre de couleurs 3D (C) est activée en dessous l’Écran de vue 3D.

3 Sur la barre de couleurs 3D, cliquez et faites glisser les curseurs (D) pour ajuster le niveau 
d’opacité des différents types de tissus.

4 Cliquez sur le bouton de réinitialisation (E) pour réinitialiser les valeurs de préréglage actuel.
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Changer les couleurs d’une palette 3D

Pour modifier les couleurs utilisées dans une palette 3D, procédez comme suit :

1 Dans la section Affichage de la boîte à outils, cliquez sur . 

La boîte à outils s’agrandit pour afficher les outils Ajustements 3D.

2 Dans les outils Ajustements 3D, cliquez sur un bloc de couleur (B). 

Une fenêtre de sélection de couleur apparaît.

3 Dans la fenêtre de sélection de couleur, cliquez sur une couleur pour la sélectionner et cliquez 
sur OK. 

La nouvelle couleur est appliquée dans la palette de couleurs 3D et dans l’Écran de vue 3D.

Utiliser les préréglages (rendu de l’image)
CS 3D Imaging fournit deux bibliothèques de préréglages de rendu d’image :

• Préréglages RMP pour définir la luminosité, le contraste et la netteté dans toutes les vues 
RMP. La luminosité et le contraste sont appelés les préréglages de « fenêtrage ». Il s’agit du 
terme radiologique qui regroupe les niveaux de luminosité et de contraste dans les images 
radiologiques.

• Les préréglages de la palette de couleurs 3D pour définir les niveaux de couleurs. Ceux-ci 
vous permettent de contrôler l’apparence des différents types de tissus dans la vue 3D.
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6 Alignement d’une image patient Face 
Scan avec un volume

L’alignement de Face Scan de CS 3D Imaging fournit :

• l’alignement automatique d’une image Face Scan de patient avec un volume d’image patient

• Outils faciles à utiliser pour ajuster l’alignement semi-automatiquement ou manuellement

Alignement d’une image patient Face Scan avec un volume
Pour aligner un Face Scan patient avec un volume patient, procédez comme suit :

1 Dans n’importe quel onglet de l’espace de travail excepté l’onglet Visualisation de la sous-fenêtre 

Outils dans la boîte à outils, cliquez sur  pour sélectionner un visage à aligner avec votre 
volume d’image patient. 

La fenêtre Face Scan de patient s’ouvre et les visages disponibles s’affichent dans le volet latéral, 

classés par date. 

Vous pouvez faire passer la souris sur un visage pour afficher les informations suivantes 

concernant le type d’acquisition [Face (visage)] :

2 Dans la liste de visages affichée dans le volet latéral Face Scan de patient, sélectionnez le visage 
à aligner avec le volume d’image patient.

Remarque : seuls les formats de Face Scan patient pris en charge sont 
disponibles pour l’alignement.
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3 Cliquez sur Aligner pour lancer le processus d’alignement de visage automatique. 

Si une divergence est constatée entre les données associées au Face Scan sélectionné et les 

données du volume d’image patient, une boîte de dialogue apparaît affichant les détails du volume 

d’image patient et du visage. Après avoir vérifié les informations, cliquez sur Valider pour continuer 

avec l’alignement ou sur Annuler pour sélectionner un autre visage. 

CS 3D Imaging lance le processus automatique d’alignement du visage avec le volume d’image 

patient.

Si l’enregistrement automatique échoue, vous êtes directement dirigé vers la « Accéder à la 

fenêtre d’ajustement d’un alignement ». 

Lorsque le visage est aligné avec le volume d’image patient :

• le Face Scan et le volume d’image patient alignés sont affichés sur l’Écran de vue 3D.

Remarque : Un seul visage de patient peut être aligné sur un volume 
d’image de patient à la fois.
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• Le contour du visage se présente sous la forme d’une ligne (la couleur par défaut est le rose) 
dans chaque écran de vue 2D.

• Le visage apparaît dans la liste des objets de type Face Scan.

4 Vérifiez que l’alignement a été effectué correctement en comparant le visage du patient à son 
volume d’image. « Ajuster manuellement un alignement de Face Scan ».

Ajustement de l’alignement d’un Face Scan
Vous pouvez ajuster l’alignement automatique d’un Face Scan patient avec un volume d’image patient, 
afin d’affiner le résultat basé sur une analyse minutieuse des détails anatomiques. 

Accéder à la fenêtre d’ajustement d’un alignement

Pour ajuster l’alignement automatique d’un visage de patient avec un volume d’image patient, 
procédez comme suit :

1 Dans n’importe quel onglet de l’espace de travail excepté l’onglet Visualisation de la sous-fenêtre 
Outils dans la boîte à outils, cliquez sur  et sélectionnez Face Scan dans la liste déroulante des 
objets.

2 Dans la liste des objets, pour le visage sélectionné, cliquez sur  pour modifier l’alignement 
automatique du visage. 

La fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan s’ouvre automatiquement.
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Afficher les ajustements sur l’écran de vue 3D

Lorsque vous ouvrez la fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan, les onglets suivants sont 
disponibles :

• Semi-automatique : vous permet d’ajuster semi-automatiquement l’alignement d’un visage de 
patient en cliquant sur les traits du visage correspondants sur l’image Face Scan et sur 
l’image du visage issue du volume d’image du patient. « Ajustement semi-automatique de 
l’alignement d’un Face Scan ».

• Manuel : vous permet d’effectuer des ajustements manuels en déplaçant ou faisant pivoter le 
visage du patient dans les écrans de vue 2D. « Ajuster manuellement un alignement de Face 
Scan ».

Ajustement semi-automatique de l’alignement d’un Face Scan

Pour ajuster semi-automatiquement l’alignement d’un Face Scan avec un volume d’image patient, 
procédez comme suit :

1 Dans n’importe quel onglet de l’espace de travail excepté l’onglet Visualisation de la sous-fenêtre 
Outils dans la boîte à outils, cliquez sur  et sélectionnez Face Scan dans la liste déroulante des 
objets.

2 Dans la liste objet Face Scan, sélectionnez l’objet Face Scan et cliquez sur .

3 Dans la fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan, cliquez sur l’onglet Semi-automatique.

Les objets de modification sont affichés dans les écrans de vue suivants :

• côté gauche : une représentation monochrome du visage du patient issue du volume d’image 
du patient ; 

• côté droit : l’objet Face Scan.
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4 Pour déterminer le seuil de la peau, ajustez la densité en déplaçant le curseur de seuil. Ajoutez 
ensuite un minimum de 3 points communs sur le visage. 

5 Cliquez ensuite sur des traits identiques dans chaque écran de vue pour indiquer qu’ils doivent 
être appariés. 

Les points sur lesquels vous cliquez sont marqués avec sphères de même couleur. Par exemple, 

cliquez d’abord sur l’extrémité du nez dans l’écran de vue Face Scan, puis cliquez sur l’extrémité 

du nez dans l’écran de vue issu du volume de l’image du patient :

6 Continuer le marquage des points identiques.

Vous devez marquer un minimum de trois et un maximum de huit points. 

7 Cliquez sur Aligner.

CS 3D Imaging lance l’ajustement semi-automatique du Face Scan : 

lorsque le réalignement est terminé, le visage et le volume d’image du patient sont affichés sur 

l’Écran de vue 3D.

Remarque : Vous pouvez modifier les marques erronées en cliquant sur le 
bouton gauche de la souris et en les déplaçant vers l’emplacement approprié.
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Modifier les paramètres d’opacité dans l’écran de vue 3D

Pour modifier l’opacité d’un volume d’image patient auquel un Face Scan a été associé, dans le volet 
gauche de la fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan, cliquez et faites glisser le plus haut des 
deux curseurs. 

Le paramètre d’opacité du volume d’image patient s’affiche dynamiquement sur l’Écran de vue 3D.

Vous pouvez ajuster l’opacité du visage du patient de la même façon en faisant glisser le plus bas des 
deux curseurs.

Ajuster manuellement un alignement de Face Scan

Pour ajuster manuellement l’alignement automatique d’un Face Scan avec un volume d’image patient, 
procédez comme suit :

1 Dans n’importe quel onglet de l’espace de travail excepté l’onglet Visualisation de la sous-fenêtre 
Outils dans la boîte à outils, cliquez sur  et sélectionnez Face Scan dans la liste déroulante des 
objets.

2 Dans la liste objet Face Scan, sélectionnez l’objet Face Scan et cliquez sur .

3 Dans la fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan, cliquez sur l’onglet Manuel.

Les objets de modification sont affichés dans les écrans de vue suivants : 

•  Écran de vue Coupe axiale

•  Écran de vue Coupe coronale

•  Écran de vue Coupe sagittale

4 Pour déplacer le Face Scan, sélectionnez le contour de l’objet du Face Scan sur l’écran de vue, 
ou une des poignéesgauche/droite ou haut/bas, et faites glisser pour le déplacer vers une 
nouvelle position. 

Ces poignées permettent un déplacement limité (gauche/droite ou haut/bas) pour une plus 

grande précision lors du repositionnement d’un objet Face Scan.

Conseil : Dans l’onglet Manuel de la fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan, l’opacité du 
visage du patient et le volume d’image du patient dans l’Écran de vue 3D est réglée sur 50 % 
par défaut. Vous pouvez modifier ces paramètres afin de mettre en valeur les positions relatives 
du visage du patient et du volume d’image patient.

Remarque : vous ne pouvez pas ajuster un alignement automatique 
directement sur l’Écran de vue 3D. 
L’Écran de vue 3D est destiné à servir d’aide visuelle lors des ajustements 
de l’alignement du Face Scan.
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5 Pour déplacer un objet sans contrainte directionnelle, cliquez sur la poignée omnidirectionnelle.

6 Pour faire pivoter un objet, sélectionnez la poignée de rotation et faites glisser l’axe vers une 
nouvelle position. 

7 Pour terminer le repositionnement du Face Scan, relâchez l’objet.

8 Lorsque vous avez terminé d’affiner l’association :

• Cliquez sur OK pour valider les modifications et fermez la fenêtre Ajuster un alignement de 
Face Scan.

• Cliquez sur Annuler pour annuler les modifications effectuées et non enregistrées dans la 
fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan.

Remarque : l’utilisation de cette fonction d’ajustement nécessite un soin 
particulier. Pour annuler les ajustements manuels, voir « Annulation d’ajustements 
manuels de Face scan ».

vous pouvez faire glisser la poignée de 
rotation afin d’augmenter la précision de 
l’ajustement. 
Alors que vous faites pivoter le Face Scan, 
l’angle de rotation s’affiche en temps réel.
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Annulation d’ajustements manuels de Face scan

Vous pouvez annuler les ajustements manuels effectués sur un alignement automatique de Face Scan 
dans l’onglet Manuel de la fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan.

Pour annuler l’ajustement d’un alignement de Face Scan, dans le volet latéral de configuration 

 de l’onglet Manuel de la fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan, cliquez 

sur . Le dernier ajustement effectué dans la fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan est 
annulé.

Vous pouvez annuler les modifications précédentes en cliquant à nouveau sur . 

Chaque modification précédente est annulée à chaque clic.

Rétablir les ajustements manuels de Face Scan

Vous pouvez rétablir les ajustements manuels effectués sur un alignement automatique de Face Scan 
dans l’onglet Manuel de la fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan.

Pour rétablir l’ajustement d’un alignement de Face Scan, dans le volet latéral de configuration 

 de l’onglet Manuel de la fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan, cliquez 

sur . Le dernier ajustement annulé dans la fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan est 
rétabli.

Vous pouvez rétablir chaque ajustement précédent annulé en cliquant à nouveau sur  le nombre 
de fois requis. Chaque ajustement annulé est rétabli à chaque clic.

Réinitialiser un alignement semi-automatique de Face Scan

Vous pouvez réinitialiser un alignement automatique de visage sur lequel des ajustements manuels ont 
été effectués dans la fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan. Ceci annule tous les ajustements 
manuels appliqués et rétablit la position de départ de l’alignement automatique du visage.

Dans le volet de configuration  de l’onglet Manuel de la fenêtre Ajuster un 

alignement de Face Scan, cliquez sur .

Tous les ajustements manuels appliqués dans la fenêtre Ajuster un alignement de Face Scan sont 
annulés et l’alignement automatique du visage revient à sa position de départ.

Remarque : La fonction Annuler est persistante : si vous quittez la fenêtre Ajuster un 
alignement de Face Scan puis y revenez, vous pouvez toujours annuler les 
modifications qui ont été validées et enregistrées lors d’une session précédente.
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Exporter un alignement de Face Scan
Vous pouvez exporter l’alignement d’un Face Scan avec un volume d’image de patient vers une 
application logicielle de chirurgie guidée tierce. 

Gérer les Face Scans à l’aide de la liste d’objets
Les Face Scans alignés avec les volumes d’image de patient sont affichés dans la liste objet de la 
sous-fenêtre Outils de chaque onglet de l’espace de travail autre que l’onglet Visualisation.

Vous pouvez gérer et configurer les préférences des Face Scans existants.

Afficher et masquer les Face Scans

Pour afficher/masquer un Face Scan, procédez comme suit :

1 Dans tout onglet de l’espace de travail autre que l’onglet Visualisation, dans la liste d’objet de la 
sous-fenêtre Outils, cliquez sur  pour ouvrir la liste déroulante et sélectionnez Face Scan. 

La liste des objets affiche la barre d’information du Face scan aligné avec le volume d’image 

patient :

2 dans la liste de Face Scans, cliquez sur l’icône souhaitée comme suit. 

• Cliquez sur  pour masquer un Face Scan. 

• Cliquez sur  pour afficher un Face Scan masqué. Le Face Scan sélectionné est masqué ou 
affiché dans le volume.

Configurer les préférences de couleurs pour un Face Scan (Affichage 2D)

La couleur par défaut des contours de l’objet Face Scan est le rose sur les écrans de vue RMP 2D. 
Cette couleur peut être personnalisée pour répondre à vos besoins.

Pour modifier la couleur des contours du Face Scan 2D, procédez comme suit :

1 Dans tout onglet de l’espace de travail autres que l’onglet Visualisation, dans la liste d’objets de 
la sous-fenêtre Outils, cliquez sur  pour ouvrir la liste déroulante et sélectionnez Face Scan. 

Le volet de configuration du Face Scan s’affiche comprenant la barre d’information de chaque 

objet Face Scan.

2 Cliquez sur l’icône carrée de la barre d’information d’un Face Scan comme indiqué.
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La boîte de dialogue Sélection de couleur s’ouvrira.

3 Sélectionnez la couleur de votre choix et cliquez sur OK. 

Suppression d’un Face Scan

Pour supprimer un Face Scan qui a été aligné avec un volume d’image patient, procédez comme suit :

1 Dans tout onglet de l’espace de travail autres que l’onglet Visualisation, dans la liste d’objets de 
la sous-fenêtre Outils, cliquez sur  pour ouvrir la liste déroulante et sélectionnez Face Scan. 

La liste des objets affiche une liste de Face Scans existants.

2 Dans la liste Face Scan, cliquez sur  sur la barre d’information du Face Scan que vous 
souhaitez supprimer. 

Le Face Scan est supprimé et disparaît de tous les écrans de vue de l’onglet espace de travail.

Conseil : Les préférences générales de couleurs pour CS 3D Imaging peuvent être 
personnalisées dans les « Préférences de couleurs ».

Remarque : Supprimer un Face Scan ne le supprime que dans le volume d’image 
patient et dans les écrans de vue de l’onglet espace de travail correspondant. Le Face 
Scan en lui-même n’est pas supprimé.
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7 Aligner un modèle avec un volume

Le module d’alignement de modèle automatique du logiciel CS 3D Imaging s’intègre facilement 
dans votre flux de travail de Planification implantaire (PDIP) afin d’améliorer la planification de 
couronnes et d’implants virtuels.

L’alignement de modèle automatique de CS 3D Imaging fournit :

• l’alignement automatique d’un modèle avec un volume d’image patient

• des outils simples d’utilisation pour ajuster manuellement l’alignement de modèle automatique

Avant de commencer
Avant d’aligner un modèle avec un volume d’image du patient, procédez comme suit :

1 Effectuez une radiographie 3D du champ d’examen à l’aide d’un système CBCT de Carestream 
Dental (familles CS 8200 3D et CS 9600). Pour les champs d’examen recommandés, Consultez
« Utiliser le flux de travail de planification implantaire ».

2 Réalisez une empreinte numérique 3D de l’arcade dentaire du patient à l’aide d’un appareil CBCT 
de Carestream Dental (familles CS 8200 3D et CS 9600) ou d’un scanner intra-oral CS, ou 
utilisez une empreinte numérique 3D importée antérieurement à partir du logiciel CS Imaging 8.

3 Ouvrez l’image du volume patient dans CS 3D Imaging et effectuez un tracé le long de l’arcade 
dentaire dans l’onglet Coupe en courbe.

Utiliser le flux de travail de planification implantaire

Avant d’associer un modèle à un volume d’image patient, veillez à effectuer les tâches suivantes :

1 Effectuez une radiographie 3D de la zone d’intérêt à l’aide de l’appareil CBCT de Carestream 
Dental (familles CS 8200 3D et CS 9600). Les appareils de tomodensitométrie à faisceau 
conique (CBCT) de Carestream Dental et les champs d’examen (FoV) sont spécifiquement 
conçus pour cet effet :

Effectuez une évaluation classique de la zone d’intérêt et prenez les mesures nécessaires.

Appareil de tomodensitométrie à 
faisceau conique (CBCT) de 

Carestream Dental
CS 9600 CS 8200 3D

Champ d’examen (mâchoire)
mâchoire 8x8, 12x10, 10x10 
16x10 - mandibulaire et 
maxillaire 8x5, 12x5, 10x5

mâchoire 8x9 (ou 8x8), 12x10, 
10x10 - mandibulaire et 
maxillaire 8x5, 12x5, 10x5

Champ d’examen (tête) 16x12, 16x17, 16x10, 12x10 Non applicable

Mode d’acquisition LD STD HR LD STD HR

Important : pendant la numérisation, assurez-vous que le patient ne soit pas en 
occlusion. Suivez les directives d’utilisation de votre appareil de tomodensitométrie 
à faisceau conique (CBCT). 
Pour faciliter l’enregistrement des données, demandez au patient d’utiliser le mordu 
dentaire 3D approprié pendant le processus d’acquisition radiographique.
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2 Pour réalisez une empreinte numérique 3D de l’arcade dentaire du patient, effectuez l’une des 
opérations suivantes :

• Générer un modèle 3D à partir d’une empreinte classique (silicone ou alginate) obtenue à 
l’aide du module d’acquisition d’objets 3D d’un appareil de tomodensitométrie à faisceau 
conique (CBCT) de Carestream Dental.

• Réalisez une empreinte numérique intra-orale à l’aide d’un scanner intra-oral CS 3700 ou 
CS 3800.

3 Ouvrez le volume d’image du patient dans CS 3D Imaging.

4 Dans l’onglet Coupe en courbe, effectuez un tracé le long de l’arcade dentaire. Consultez 
« Tracer une ligne le long de l’arcade dentaire ».

Aligner un modèle avec un volume patient

Pour aligner un modèle avec un volume patient, procédez comme suit :

1 Dans l’onglet Coupe en courbe de la sous-fenêtre Outils dans la boîte à outils, cliquez sur  
pour sélectionner un modèle à aligner avec votre volume d’image patient. 

La fenêtre Modèles de patient s’ouvre et les modèles disponibles s’affichent dans le volet latéral 

Modèles de patient de la fenêtre, classés par date. 

Vous pouvez faire passer la souris sur un modèle pour afficher les informations suivantes :

• Type d’acquisition (orthodontique, restauration, implant)

Important : le rendu HD des couleurs n’est disponible qu’avec les 
modèles 3D obtenus grâce à une numérisation intra-orale.

Remarque : les modes d’acquisition suivants peuvent être utilisés pour 
effectuer une empreinte numérique adaptée au flux de travail de PDIP :
• Orthodontique
• Restauration
• Implant

Remarque : Il est recommandé d’effectuer un 
tracé le long de l’arcade dentaire avant 
d’aligner un modèle avec un volume d’image 
patient.
Pour cela, ouvrez un volume d’image patient 
dans l’onglet Coupe en courbe et effectuez un 
tracé le long de l’arcade dentaire.
L’Écran de vue panoramique reconstituée et 
l’Écran de vue Coupe coronaleOblique 
apparaissent lorsque vous commencez à 
effectuer un tracé le long de l’arcade dentaire.
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• Équipement (CS 3500, CS 3600, CS 9300/9300 Select, CS 3700, CS 3800, CS 8100 
3D, CS 9600, CS 8200 3D, y compris les scanners intra-oraux des concurrents…)

• Informations de la zone de numérisation si disponibles 

2 Sélectionnez votre préférence d'alignement avec le volume : Bouche ouverte (si le volume a été 
capturé sur le patient avec la bouche ouverte), ou Occlusion (si vous souhaitez fusionner le 
modèle avec un volume pris sur le patient en occlusion). 

3 Sélectionnez le modèle à aligner avec le volume patient par Maxillaire ou Mandibule. 

4 Pour aligner les modèles de la mandibule et du maxillaire en occlusion sur le volume patient pris en 
mode Bouche ouverte, sélectionnez l'option en bas à gauche :

5 Cliquez sur Aligner pour lancer le processus d’alignement de modèle automatique. 

CS 3D Imaging lance le processus automatique d’alignement du modèle avec le volume d’image 

patient.

Lorsque le volume est aligné avec le volume d’image patient :

• Le modèle et le volume d’image patient alignés sont affichés sur l’Écran de vue 3D.

• Le contour de l’endroit où les tissus mous du modèle rencontrent les plans de coupe s’affiche 
sous forme d’une ligne (la couleur par défaut est le vert) sur les écrans de vue suivants :

• Écran de vue Coupe axiale 

• Écran de vue panoramique reconstituée 



120

• Écran de vue Coupe coronaleOblique (Coupe transverse) 

• Le modèle apparaît dans la liste des objets de type Modèle.

6 Vérifiez que l’alignement a été effectué correctement en comparant les dents du patient au 
modèle. Consultez « Ajuster un alignement de modèle ».

Aligner un modèle manuellement
Vous pouvez ajuster l'alignement du modèle avec le volume patient à l'aide de repères pour affiner le 
résultat en fonction d'une analyse soigneuse des détails anatomiques. 

Les outils virtuels proposés par CS 3D Imaging ont été conçus pour améliorer et simplifier les 
restaurations implanto-portées. Aucun algorithme, aussi fin qu’il soit, ne peut remplacer l’expérience et 
le savoir-faire du praticien.
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Accéder à la fenêtre d'ajustement semi-automatique d’un alignement

Pour ajuster manuellement l’alignement d’un modèle avec un volume patient, procédez comme suit :

1 Dans l’onglet Coupe en courbe du volet Outils, cliquez sur  et sélectionnez Modèle dans la 
liste déroulante des objets.

2 Dans la liste des objets du modèle sélectionné, cliquez sur pour modifier l'alignement 
semi-automatique du modèle. 

La fenêtre Ajuster un alignement de modèle s’ouvre automatiquement.

3 Réglez le curseur de segmentation pour modifier le seuil du modèle, sachant que les repères que 
vous auriez placés auparavant seront annulés. 

4 Pour aligner correctement un modèle, placez au moins 3 repères d'alignement (8 au maximum) et 
cliquez sur Aligner. 
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Aligner une cire patient
Pour aligner une cire patient avec un volume patient, procédez comme suit :

1 Dans l'onglet Coupe en courbe du volet Outils, cliquez sur  pour sélectionner une cire à 
aligner avec votre volume patient. 

La fenêtre Cire s’ouvre et les cires disponibles s'affichent dans le volet latéral de la fenêtre, classées 
par date. 

2 Dans la liste des cires affiché dans le volet latéral Cires, sélectionnez la cire à aligner avec le 
volume patient et cliquez sur Aligner. 

3 Choisissez la cire à associer en cliquant sur l'une des zones colorées spécifiées, désignées par la 
zone circulaire ci-dessous. Afin de bien distinguer les cires, sélectionnez une couleur différente 
pour chacune.
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4 Après avoir cliqué sur la zone verte, des corrections peuvent être nécessaires, auquel cas cliquez 

sur le  de la barre d'outils. 

Lorsque les ajustements sont terminés, cliquez sur OK. 

Afficher les ajustements sur l’écran de vue 3D
Lorsque vous ouvrez la fenêtre Ajuster un alignement de modèle :

• Le modèle et le volume d’image patient alignés sont affichés sur l’Écran de vue 3D

• Le contour de l’endroit où les tissus mous du modèle rencontrent les plans de coupe s’affiche 
sous forme d’une ligne (la couleur par défaut est le vert) sur les écrans de vue suivants :

• Écran de vue Coupe axiale 

• Écran de vue panoramique reconstituée 
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• Écran de vue Coupe coronaleOblique (Coupe transverse) 

Modifier les paramètres d’opacité dans l’écran de vue 3D

Pour modifier l’opacité d’un volume d’image patient auquel un modèle a été associé, dans le volet 
gauche de la fenêtre Ajuster un alignement de modèle, cliquez et faites glisser le curseur. 

Le paramètre d’opacité du volume d’image patient s’affiche dynamiquement sur l’Écran de vue 3D.

Ajuster un alignement de modèle

Pour ajuster manuellement l’alignement automatique d’un modèle avec un volume d’image patient, 
procédez comme suit :

1 Dans l’onglet Coupe en courbe de la sous-fenêtre Outils, cliquez sur  et sélectionnez Modèle 
dans la liste déroulante des objets.

2 Sélectionnez un modèle dans la liste des objets de type Modèle et cliquez sur .

La fenêtre Ajuster un alignement de modèle s’ouvre avec le mode de Sélectionner 
automatiquement activé et des objets de modification apparaissent dans les écrans de vue 

suivants : 

• Écran de vue Coupe axiale 

• Écran de vue panoramique reconstituée 

Remarque : vous ne pouvez pas ajuster un alignement automatique 
directement sur l’Écran de vue 3D. 
L’Écran de vue 3D vous permet de visualiser les ajustements que vous avez 
effectués sur l’alignement automatique. 

Conseil : si vous déplacez le modèle il se peut qu’il disparaisse dans d’autres écrans 

de vue. Si tel est le cas, cliquez sur  dans le volet latéral pour réinitialiser le 
modèle à sa position de départ.

Conseil : dans la fenêtre Ajuster un alignement de modèle, l’opacité de l’Écran de vue 3D est 
réglée par défaut sur 50 %. Vous pouvez modifier ce paramètre afin de mettre en valeur les 
positions relatives du modèle et du volume d’image patient.
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• Écran de vue Coupe coronaleOblique (Coupe transverse)  

3 Pour déplacer un objet, sélectionnez le contour de l’objet du modèle sur l’écran de vue, ou une 
des poignéesgauche/droite ou haut/bas, et faites glisser pour le déplacer vers une nouvelle 
position. 

Ces poignées permettent un déplacement limité (gauche/droite ou haut/bas) pour une plus 

grande précision lors du repositionnement d’un modèle.

4 Pour déplacer un objet sans contrainte directionnelle, cliquez sur la poignée omnidirectionnelle.

5 Pour faire pivoter un objet, sélectionnez la poignée de rotation et faites glisser l’axe vers une 
nouvelle position. 

6 Pour terminer le repositionnement du modèle, relâchez l’objet.

7 Lorsque vous avez terminé d’affiner l’association :

• Cliquez sur OK pour valider les modifications et fermez la fenêtre Ajuster un alignement de 
modèle.

• Cliquez sur Annuler pour annuler les modifications effectuées et non enregistrées dans la 
fenêtre Ajuster un alignement de modèle.

Remarque : vous ne pouvez pas ajuster un alignement automatique 
directement sur l’Écran de vue 3D. 
L’Écran de vue 3D est destiné à servir d’aide visuelle lors des ajustements 
de l’alignement du modèle.

Remarque : l’utilisation de cette fonction d’ajustement nécessite un soin 
particulier. Pour annuler les ajustements manuels, voir « Annuler les ajustements de 
modèle ».

Conseil : vous pouvez faire glisser la poignée de 
rotation afin d’augmenter la précision de 
l’ajustement. 
Alors que vous faites pivoter le modèle, l’angle de 
rotation s’affiche en temps réel.
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Annuler les ajustements de modèle

Vous pouvez annuler les ajustements effectués sur un alignement automatique de modèle dans la 
fenêtre Ajuster un alignement de modèle.

Pour annuler l'ajustement d’un alignement de modèle, dans le volet latéral de configuration de la 

fenêtre  Ajuster un alignement de modèle, cliquez sur . Le dernier 
ajustement effectué dans la fenêtre Ajuster un alignement de modèle est annulé.

Vous pouvez annuler les modifications précédentes en cliquant à nouveau sur . 

Chaque modification précédente est annulée à chaque clic.

Rétablir les ajustements de modèle

Vous pouvez rétablir les ajustements effectués sur un alignement automatique de modèle dans la 
fenêtre Ajuster un alignement de modèle.

Pour rétablir l'ajustement d’un alignement de modèle, dans le volet latéral de configuration de la fenêtre 

 Ajuster un alignement de modèle, cliquez sur . Le dernier ajustement 
annulé dans la fenêtre Ajuster un alignement de modèle est rétabli.

Vous pouvez rétablir chaque ajustement précédent annulé en cliquant à nouveau sur  le nombre 
de fois requis. Chaque ajustement annulé est rétabli à chaque clic.

Réinitialiser un alignement de modèle automatique

Vous pouvez réinitialiser un alignement automatique de modèle sur lequel des ajustements manuels 
ont été effectués dans la fenêtre Ajuster un alignement de modèle. Ceci annule tous les ajustements 
manuels appliqués et rétablit la position de départ de l’alignement automatique de modèle.

Dans le volet de configuration de la fenêtre Ajuster un alignement de modèle, 

cliquez sur .

Tous les ajustements manuels appliqués dans la fenêtre Ajuster un alignement de modèle sont 
annulés et l’alignement automatique de modèle revient à sa position de départ.

Exporter un alignement de modèle
Vous pouvez exporter l’alignement d’un modèle avec un volume d’image de patient vers une 
application logicielle de chirurgie guidée tierce. 

Remarque : la fonction Annuler est persistante : si vous quittez la fenêtre Ajuster un 
alignement de modèle puis y revenez, vous pouvez toujours annuler les modifications 
qui ont été validées et enregistrées lors d’une session précédente.
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Gérer les modèles à l’aide de la liste des objets de type Modèle
Les modèles qui sont alignés avec des volumes d’image de patient sont affichés dans la boîte à outils 
Coupe en courbe.

Vous pouvez gérer et configurer les préférences des modèles existants.

Afficher et masquer les modèles

Pour afficher/masquer un modèle, procédez comme suit :

1 Dans la liste des objets dans la sous-fenêtre Outils de l’onglet Coupe en courbe, cliquez sur  
pour ouvrir la liste déroulante et sélectionnez Modèle. 

La liste des objets affiche la barre d’information des modèles alignés avec le volume d’image 

patient (maxillaire et/ou mandibulaire).

2 Dans la liste de modèles, cliquez sur l’icône du modèle souhaité comme suit. 

Cliquez sur  pour masquer un modèle. 

Cliquez sur  pour afficher un modèle masqué. Le modèle sélectionné est masqué ou affiché 

dans le volume.

Pour masquer/afficher tous les modèles dans le volume, procédez comme suit :

1 Dans la liste des objets, cliquez sur la liste déroulante et sélectionnez Modèle. 

La liste des objets affiche une liste de tous les modèles dans le volume.

2 Dans la section Modèle de la liste des objets, cliquez sur l’icône afficher/masquer  en haut du 
volet. 

Tous les modèles sont masqués ou affichés sur les écrans de vue de l’onglet Coupe en courbe 

pour le volume.
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Configurer les préférences de couleurs pour un modèle (Affichage 2D)

La couleur par défaut des contours du modèle est le vert sur les écrans de vue RMP 2D. Cette couleur 
peut être personnalisée pour répondre à vos besoins.

Pour modifier la couleur des contours du modèle 2D, procédez comme suit :

1 Dans la liste de la sous-fenêtre Outils de l’onglet Coupe en courbe, cliquez sur  pour ouvrir la 
liste déroulante et sélectionnez Modèle. 

Le volet de configuration du modèle s’affiche comprenant la barre d’information de chaque 

modèle.

2 Cliquez sur l’icône carrée de la barre d’information d’un modèle comme indiqué.

La boîte de dialogue Sélection de couleur s’ouvrira.

3 Sélectionnez la couleur de votre choix et cliquez sur OK. 

• Écran de vue Coupe axiale 

• Écran de vue panoramique reconstituée 

• Écran de vue Coupe coronaleOblique (Coupe transverse) 

Supprimer un modèle

Pour supprimer un modèle qui a été aligné avec un volume d’image patient, procédez comme suit :

1 Dans la liste des objets de la sous-fenêtre Outils de l’onglet Coupe en courbe, cliquez sur  pour 
ouvrir la liste déroulante et sélectionnez Modèle. 

La liste des objets affiche une liste de modèles existants.

2 Dans la liste Modèle, cliquez sur  sur la barre d’information du modèle que vous souhaitez 
supprimer. 

Conseil : les préférences générales de couleurs pour CS 3D Imaging peuvent être 
personnalisées dans les « Préférences de couleurs ».

Remarque : Modifier les préférences de couleurs 2D pour les modèles acquis à l’aide 
d’un appareil de tomodensitométrie à faisceau conique (CBCT) modifiera la couleur du 
modèle dans l’Écran de vue 3D.
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Le modèle est supprimé et disparaît des écrans de vue de l’onglet Coupe en courbe.

Supprimer tous les modèles pour un volume d’image patient

Pour supprimer tous les modèles listés pour un volume d’image patient, cliquez sur  en haut de la 
liste Modèle.

Tous les modèles alignés avec le volume d’image patient sont supprimés (mandibule et maxillaire) et 
disparaissent des écrans de vue de l’onglet Coupe en courbe.

Intégrées dans votre flux de travail de Planification implantaire , les 
données des tissus mous du modèle numérique peuvent être utilisées 
pour améliorer votre restauration implanto-portée. 

Pour de plus amples informations, consultez la rubrique « Flux de travail 
de planification implantaire »..

Remarque : supprimer un modèle ne le supprime que dans le volume d’image patient et 
dans les écrans de vue de l’onglet Coupe en courbe correspondant. Le modèle en 
lui-même n’est pas supprimé.

Important : soyez sûr(e) de vouloir continuer avant de cliquer sur . Aucun message 
de confirmation ne s’affiche et il est impossible d’annuler.
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8 Utilisation des couronnes

Utiliser le flux de travail de planification implantaire
CS 3D Imaging prend en charge la Planification implantaire (PDIP).

En combinant les données des tissus mous d’un modèle numérique et le volume radiographique du 
patient, grâce au module d’alignement de modèle automatique, et en prenant en compte le positionnement 
final de la couronne au début du processus de planification implantaire, CS 3D Imaging améliore 
considérablement le positionnement des implants et simplifie les restaurations implanto-portées.

Flux de travail de planification implantaire

Utiliser un flux de travail de planification implantaire

Le flux de travail de Planification implantaire  suit le déroulement suivant :

1 Effectuez une radiographie 3D du champ d’examen à l’aide de l’appareil CBCT de Carestream 
Dental (familles CS 8200 3D et CS 9600). 

Les appareils de tomodensitométrie à faisceau conique (CBCT) de Carestream Dental et les 
champs d’examen (FoV) sont spécifiquement conçus pour cet effet.

Aligner un modèle numérique avec un volume radiographique du patient (recommandé)
Consultez « Aligner un modèle avec un volume ».

Placer une couronne 
Consultez « Placer une couronne ».

Placer un implant 
Consultez : 
« Utilisation d’implants ». 
« Placer un implant ».

Générer un Compte rendu de planification implantaire 
Consultez « Générer un compte rendu de planification implantaire ».
ou
Exporter des ensembles de données vers un logiciel tiers dans le cadre de votre flux de travail 
de chirurgie guidée

Appareil de tomodensitométrie à 
faisceau conique (CBCT) de 

Carestream Dental
CS 9600 CS 8200 3D

Champ d’examen (mâchoire)
mâchoire 8x8, 12x10, 10x10 
16x10 - mandibulaire et 
maxillaire 8x5, 12x5, 10x5

mâchoire 8x9 (ou 8x8), 12x10, 
10x10 - mandibulaire et 
maxillaire 8x5, 12x5, 10x5

Champ d’examen (tête) 16x12, 16x17, 16x10, 12x10 Non applicable

Mode d’acquisition LD STD HR LD STD HR
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Effectuez une évaluation classique de la zone d’intérêt et prenez les mesures nécessaires.

2 Il est recommandé de générer une empreinte numérique de l’arcade dentaire du patient pour créer 
un modèle 3D d’une des manières suivante :

• À partir d’une empreinte classique (silicone ou alginate) obtenue à l’aide du module 
d’acquisition d’objets 3D d’un appareil de tomodensitométrie à faisceau conique (CBCT) de 
Carestream Dental Systems. Numérisation d’une empreinte CBCT

• En réalisant une empreinte numérique intra-orale à l’aide d’un scanner intra-oral CS 3700 ou 
CS 3800. 

Remarque : le rendu de couleur des empreintes numériques 3D dans CS 3D Imaging n’est 
possible qu’avec l’acquisition IOS (scanner intra-oral). 

3 Ouvrez l’image du volume patient dans CS 3D Imaging et effectuez un tracé le long de l’arcade 
dentaire dans l’onglet Coupe en courbe. Consultez « Tracer une ligne le long de l’arcade 
dentaire ».

4 Aligner un modèle avec l’image du volume patient. Consultez « Aligner un modèle avec un 
volume ».

Utiliser la bibliothèque de couronnes
CS 3D Imaging permet la Planification implantaire (PDIP). Celle-ci est effectuée via l’onglet Coupe 
en courbe.

Avant de commencer

Avant d’utiliser la Bibliothèque de couronnes de CS 3D Imaging, procédez comme suit :

1 Effectuez une radiographie 3D de la zone d’intérêt à l’aide de l’appareil CBCT de Carestream 
Dental (familles CS 8200 3D et CS 9600). 

2 Réalisez une empreinte numérique (appelée modèle) de l’arcade dentaire du patient.

3 Ouvrez l’image du volume patient dans CS 3D Imaging et effectuez un tracé le long de l’arcade 
dentaire dans l’onglet Coupe en courbe. Consultez « Utiliser l’onglet Coupe en courbe ».

4 Aligner le modèle avec l’image du volume patient. Consultez « Aligner un modèle avec un volume ».

Important : pendant la numérisation, assurez-vous que le patient ne soit pas en 
occlusion. Suivez les directives d’utilisation de votre appareil de 
tomodensitométrie à faisceau conique (CBCT). Pour faciliter l’enregistrement des 
données, demandez au patient d’utiliser le mordu dentaire 3D approprié pendant 
le processus d’acquisition radiographique.
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Placer une couronne
Pour positionner une couronne dans un volume d'image patient, procédez comme suit :

1 Effectuez un tracé le long de l’arcade dentaire. Consultez « Tracer une ligne le long de l’arcade 
dentaire ».

2 Alignez un modèle avec le volume d'image patient (recommandé). Consultez « Aligner un modèle 
avec un volume ».

3 Dans l’onglet Coupe en courbe, effectuez un tracé le long de l’arcade dentaire du volume d'image 
patient et aligner un modèle avec le volume (facultatif). 

4 En fonction de votre analyse approfondie des détails anatomiques, sélectionnez 
minutieusement la position initiale de la couronne, en tenant compte :

• des données des tissus mous du modèle numérique

• de la position et de la hauteur des couronnes adjacentes

Pour sélectionner la position initiale de la couronne, utilisez les poignées  et  pour ajuster la 

position du plan de coupe axiale sur l’écran de vue panoramique reconstituée et l’Écran de vue 
Coupe coronale oblique. 

5 Après l’analyse approfondie des détails anatomiques et une fois que vous êtes satisfait(e) d’avoir 

choisi la position optimale pour le placement de votre couronne, cliquez sur  dans la boîte à 
outils de l’onglet Coupe en courbe pour sélectionner une couronne dans la bibliothèque des 
couronnes. 

Écran de vue Coupe axiale Écran de vue panoramique reconstituée 
(Tracé)

Écran de vue Coupe 
coronale oblique

Remarque : L’icône Couronne n’est disponible que sur l’onglet Coupe en courbe 
et est désactivée (grisée) jusqu’à ce qu’un tracé soit effectué le long de l’arcade.

Conseil : Afin d’optimiser le placement de la couronne, il vous est recommandé de paramétrer la 

poignée verticale  du plan axial à un angle droit sur l’Écran de vue panoramique 

reconstituée et de paramétrer la poignée horizontale  par rapport au plan d’occlusion et à la 
position des couronnes adjacentes.



134

La fenêtre Sélecteur de couronne (A) s’affiche. 

6 Dans la fenêtre Sélecteur de couronne, choisissez le numéro de couronne approprié en cliquant 
sur l’image correspondante (B).

• La couronne est placée automatiquement dans la position que vous avez prédéfinie dans 
l’image du volume patient (C).

• La couronne apparaît dans la liste Couronne de la liste des objets.

Repositionner une couronne
La position d’une couronne importée peut être ajustée manuellement dans l’onglet Coupe en courbe, 
à l’aide des outils de modification d’objet affichés sur les écrans de vue suivants :

• Écran de vue Coupe axiale 

• Écran de vue panoramique reconstituée 

A B C

Remarque :  CS 3D Imaging peut prendre en charge jusqu’à 8 placements de 
couronne dans un même volume.
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• Écran de vue Coupe coronaleOblique (Coupe transverse) 

Pour repositionner une couronne dans un volume d'image patient, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Outils de la boîte à outils, cliquez sur .

2 Pour déplacer une couronne, dans l’écran de vue 2D ou 3D de votre choix, cliquez sur l’objet à 

l’aide de  et faites-le glisser pour le déplacer vers une nouvelle position.

3 Pour faire pivoter une couronne, dans la vue 2D : 

• sélectionnez un point de rotation en faisant glisser la souris en dehors d’un des coins (A) et

• cliquez, faites glisser et relâchez l’objet pour le déplacer vers une nouvelle position (B). 

Dans la vue 3D : 

• sélectionnez le cercle approprié pour faire pivoter la couronne dans la direction 
buccale/linguale ou mésio/distale et 

• faites glisser et relâchez  pour faire pivoter l’objet dans la position requise.

Écran de vue Coupe 
axiale 

Écran de vue panoramique reconstituée 
(Tracé) Écran de vue Coupe 

coronale oblique

A - 2D B - 2D 3D

A - 2D B - 2D 3D
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4 Pour redimensionner une couronne, dans la vue 2D : 

• cliquez sur un pointeur de saisie d’un des coins (A) pour le sélectionner et 

• faites glisser l’objet (B) vers l’extérieur (+) ou l’intérieur (-). 

• Relâchez lorsque la couronne est à la dimension souhaitée. 

Dans la vue 3D :

• cliquez sur un pointeur de saisie d’un des 4 coins pour le sélectionner et 

• faites glisser l’objet vers l’extérieur ou l’intérieur et relâchez.

5 Pour étirer ou compresser une couronne pour adapter sa forme aux conditions anatomiques, 
cliquez sur une poignée de préhension se trouvant au milieu d’un des côtés (A) et faites glisser 
l’objet vers l’intérieur ou l’extérieur. Relâchez lorsque la couronne est à la forme souhaitée. Cette 
option n’est pas disponible en 3D.

Lorsque vous placez une couronne dans un volume d'image patient, elle apparaît automatiquement 
dans la liste des objets de la boîte à outils de l’onglet Coupe en courbe. Consultez « Utiliser l’onglet 
Coupe en courbe ».

Intégré dans votre flux de travail de Planification implantaire , le positionnement de la couronne peut 
être utilisé pour guider la restauration implanto-portée. Consultez « Flux de travail de planification 
implantaire ».

A - 2D B - 2D 3D

A B
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Gérer des couronnes
Lorsque vous importez une couronne, celle-ci est ajoutée à la sous-fenêtre agrandie Outils la boîte à 
outils de l’onglet Coupe en courbe.

Ce volet vous permet de gérer l’intégralité des objets ajoutés à l’aide des fonctions de la sous-fenêtre 
Outils.

Afficher les informations d’une couronne

Pour afficher des informations à propos d’une couronne, procédez comme suit :

Afficher et masquer les couronnes

Pour afficher/masquer une couronne individuelle, procédez comme suit :

1 Dans la liste des objets de la sous-fenêtre Outils, cliquez sur la liste déroulante  et sélectionnez 
Couronne.

La liste des objets affiche une liste de toutes les couronnes dans le volume.

2 Cliquez sur une icône de couronne individuelle comme suit :

• Cliquez sur  pour masquer une couronne visible.

• Cliquez sur  pour afficher une couronne masquée.

La couronne sélectionnée est masquée ou affichée à nouveau dans le volume.

1 Dans la liste des objets de la sous-fenêtre Outils, cliquez sur la liste 
déroulante  et sélectionnez Couronne.

La liste des objets affiche une liste de couronnes ayant déjà été 

placées dans le volume.

2 Cliquez sur  pour centrer automatiquement tous les écrans de 
vue sur une couronne sélectionnée.

L’Écran de vue Coupe coronaleOblique, l’Écran de vue Coupe axiale 
et l’Écran de vue panoramique reconstituée sont tous repositionnés 
de sorte qu’ils sont centrés sur la couronne sélectionnée.
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Pour masquer/afficher toutes les couronnes dans le volume, procédez comme suit :

Remplacer une couronne

1 Pour remplacer une couronne existante, procédez comme suit : Dans la liste des objets de la 
sous-fenêtre Outils, cliquez sur la liste déroulante  et sélectionnez Couronne.

La liste des objets indique les couronnes existantes.

2 Dans la section Couronnes de la liste des objets, cliquez sur l’icône en forme de crayon pour la 
couronne que vous souhaitez remplacer.

La fenêtre Sélecteur de couronne apparaît et la couronne que vous souhaitez remplacer est mise 

en surbrillance.

3 Sélectionnez la nouvelle couronne que vous souhaitez utiliser pour remplacer la couronne 
sélectionnée. 

4 Cliquez sur OK. 

La couronne est remplacée dans les écrans de vue de l’onglet Coupe en courbe. Il est probable 

que vous soyez obligé(e) de repositionner la couronne nouvellement remplacée.

1 Dans la liste des objets de la sous-fenêtre Outils, cliquez sur la liste 
déroulante  et sélectionnez Couronne.

La liste des objets affiche une liste de toutes les couronnes dans le 

volume.

2 Cliquez sur l’icône afficher/masquer en haut du volet.

• Cliquez sur  pour masquer toutes les couronnes visibles.

• Cliquez sur  pour afficher toutes les couronnes masquées.

Les couronnes sont masquées ou affichée à nouveau dans le volume.

Important : une couronne de remplacement ne peut être sélectionnée qu’à partir du 
même quadrant que la couronne d’origine.
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Modifier les préférences de couleurs d’une couronne

Pour changer la couleur d’une couronne individuelle, procédez comme suit :

Supprimer des couronnes

Pour supprimer des couronnes, procédez comme suit :

1 Dans la liste des objets de la sous-fenêtre Outils, cliquez sur la liste déroulante  et sélectionnez 
Couronne.

La liste des objets affiche une liste de des couronnes existantes dans le volume.

2 Effectuez l’une des actions suivantes :

• Cliquez sur  à côté de la couronne individuelle que vous souhaitez supprimer.

• Cliquez sur  en haut de la section Couronne pour supprimer toutes les couronnes.

1 Dans la liste des objets de la sous-fenêtre Outils, cliquez 
sur la liste déroulante  et sélectionnez Couronne.

La liste des objets affiche une liste des couronnes 

existantes.

2 Sélectionnez une couronne et cliquez sur (couleur de 
couronne existante). La fenêtre de sélection Couleur 
apparaît.

3 Sélectionnez une couleur et cliquez sur OK. 

La couronne placée s’affiche dans la couleur sélectionnée.

Remarque : soyez sûr(e) de vouloir continuer avant de cliquer sur . Aucun message 
de confirmation ne s’affiche et il est impossible d’annuler.
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9 Utilisation d’implants

Utiliser le flux de travail de planification implantaire
CS 3D Imaging permet de placer des implants dans le cadre de du flux de travail de la Planification 
implantaire (PDIP).

En prenant en compte le positionnement final de la couronne au début du processus de planification 
implantaire, CS 3D Imaging vous permet d’améliorer considérablement la fiabilité et la précision de la 
planification implantaire. Consultez « Flux de travail de planification implantaire ».

Placer un implant
Avant de commencer

• Avant de placer les implants, il est recommandé d’effectuer les actions suivantes :

• Configurer les préférences d’implant dans les « Préférences d’implant ».

• Sélectionner vos systèmes d’implants favoris dans la bibliothèque d’implants. 
Consultez « Utiliser la bibliothèque d’implants ».

• Dans l’onglet Coupe en courbe, effectuez un tracé le long d’une arcade dentaire 
(Consultez « Tracer une ligne le long de l’arcade dentaire ».), créez une image panoramique 
reconstituée (Consultez « Créer une image panoramique reconstituée ».) et positionnez le plan 

de coupe oblique-coronale à l’aide des poignées bleues . Consultez « Déplacer et incliner 
les plans de coupe dans les écrans de vue RMP 2D ».

• Afin de faciliter le placement de votre implant, il est conseillé d’utiliser la liste des objets pour 
masquer tous les objets de mesure existants sur vos images. Consultez « Utiliser la liste des 
objets dans la sous-fenêtre Outils ».

Pour placer un implant, procédez comme suit :

1 Dans la boîte à outils de la sous-fenêtre Coupe en courbe de l’onglet Coupe en courbe, cliquez 

sur . 

Remarque : la fonctionnalité d’implant n’est disponible que dans la version ORL de 
CS 3D Imaging.

Important : les logiciels de Carestream Dental peuvent inclure des données ou des 
contenus illustrant des implants dentaires fournis par des tiers. Les produits 
représentés par ces données ou contenus peuvent ne pas avoir reçu l’approbation 
réglementaire dans certains pays.

Conseil : une fenêtre Tutoriel de création d’implant apparaît, indiquant la 
procédure pour placer un implant. Pour désactiver ce tutoriel, cliquez sur Ne plus 
afficher ce tutoriel. Ce tutoriel peut être activé et désactivé dans les « Préférences 
d’implant ».
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2 Dans la vue Coupe transverse, cliquez pour définir le col de l’implant. 

3 Cliquez à nouveau pour définir la position du sommet. 

Une ligne affichant la longueur mesurée entre le col et le sommet de l’implant apparaît. 

Si l’implant a été placé par rapport à un axe de couronne, l’angle mesuré entre la position de 

l’implant et la restauration apparaît.

Une fenêtre de sélection d’implant apparaît, avec une recommandation d’implant sélectionnée.

4 Dans la fenêtre, sélectionnez un autre implant si nécessaire, puis cliquez sur OK.

L’implant apparaît dans la liste des objets de type Implant.

Remarque : si vous placez un implant par rapport à 
une couronne, le premier point doit se trouver à 
l’intérieur du cercle bleu transparent. 

Conseil : dans la fenêtre de sélection d’implant, vous pouvez cliquez sur la flèche sur 
le côté (A) pour sélectionner les types d’implant favoris que vous souhaitez voir 
apparaître dans la fenêtre de sélection d’implant.
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Utiliser la liste des objets de type Implant pour modifier des implants et afficher 
des informations

Pour afficher les informations concernant un implant qui a déjà été placé, procédez comme suit :

1 Dans la liste des objets de la sous-fenêtre Outils, cliquez sur la liste déroulante  (B) et 
sélectionnez Implant.

La liste des objets affiche une liste de implants existants.

2 Effectuez une ou plusieurs des opérations suivantes :

Pour afficher ou masquer les 
objets de type implant dans une 
image...

Dans la liste des objets :
• Pour masquer tous les objets de type implant de l’image, cliquez 

sur  (A) dans la barre d’outils de la liste des objets. Pour 

afficher tous les objets de type implant masqués, cliquez sur .
• Pour masquer un objet de type implant de l’image, cliquez sur  

(D) dans la barre d’outils de l’objet de type implant. Pour afficher 
l’objet masqué sur l’image, cliquez sur .

Pour supprimer les objets de 
type implant d’une image...

• Pour supprimer tous les objets de type implant d’une image, 
cliquez sur  (C) dans la barre d’outils de la liste des objets.

• Pour supprimer un objet de type implant d’une image, cliquez 
sur  (I) dans la barre d’outils de l’objet de type implant.

Remarque : Soyez sûr(e) de vouloir continuer avant de cliquer 
sur - aucun message de confirmation ne s’affiche et il est 
impossible d’annuler.

Pour afficher les informations 
d’un objet de type implant sur 
l’image...

Cliquez sur  (E). Pour masquer les informations d’un implant 
affichées sur une image, cliquez sur .

Pour modifier la couleur de 
l’objet de type implant dans les 
écrans de vue RMP 2D...

Cliquez sur la case couleur (F) dans la barre d’outils de l’objet de 
type implant et sélectionnez une couleur différente pour l’objet de 
type implant.

Pour afficher les informations 
d’un implant...

Dans la liste des objets, cliquez sur la flèche à côté du nom de 
l’implant (et du numéro de la dent sur laquelle l’implant est placé) 

 (G).

Pour positionner les écrans de 
vue avec l’implant au centre...

Cliquez sur  (H). 
Les écrans de vue sont repositionnés de sorte qu’ils sont centrés sur 
l’implant sélectionné.

Pour modifier la longueur de 
l’implant... Utilisez les boutons plus et moins (J).
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Pour modifier le diamètre de la 
plate-forme de l’implant... Utilisez les boutons plus et moins (K).

Pour ajouter un pilier à l’implant...

1. Cliquez sur  (L). 
2. Saisissez les paramètres Pilier souhaités. 

L’implant et le pilier personnalisé s’affichent en 3D lors de leur 
sélection/création et des informations pertinentes concernant 
l’implant s’affichent.

3. Cliquez sur OK.

Pour remplacer l’implant...
1. Cliquez sur  (M). 

Une fenêtre de sélection d’implant apparaît. 
2. Sélectionnez un autre implant et cliquez sur OK.
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Zone de sécurité d'un implant

Zones de sécurité et avertissement

Pour activer la zone de sécurité d'un implant allez dans les Préférences d'implant. 

En mode normal, chaque côté 
du corps d'implant comporte 
une zone blanche de 1,5 mm, 
l'apex de l'implant comporte 
une zone blanche de 2 mm. 

Vérifiez que l'implant est bien 
placé dans l'os.

La zone devient rouge lorsque 
qu’elle est trop près d'obstacles 
anatomiques.

Le même comportement apparaît 
lorsque 2 implants sont trop 
proches l’un de l’autre.

Activez ou désactivez la zone 
d'avertissement dans les 
Préférences d’implant.
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Repositionner un implant

Déplacer les implants dans les écrans de vue RMP 2D

Pour faire pivoter un implant, dans l’Écran de vue Coupe coronale oblique ou sur l’image 
panoramique reconstituée, cliquez sur les poignées (A) ou (C) et faites-les glisser.

Pour déplacer un implant, effectuez l’une des opérations suivantes :

• Dans l’Écran de vue Coupe coronale oblique ou sur l’image panoramique reconstituée, 
cliquez sur la poignée centrale (B) et faites-la glisser.

• Dans l’Écran de vue Coupe axiale, cliquez sur la poignée de l’implant (D) et faites-la glisser.

Déplacer les implants dans les écrans de vue 3D

Vous pouvez déplacer un implant le long de son axe en faisant glisser l’extrémité de l’implant comme 
indiqué ci-dessous.

Écran de vue Coupe 
coronale oblique Image panoramique reconstituée Écran de vue Coupe axiale

Remarque : si vous déplacez un implant dans le volume, il se peut qu’il 
disparaisse dans d’autres écrans de vue. Si tel est le cas, cliquez sur  dans la 
liste des objets de type Implant pour centrer automatiquement toutes les vues 
sur un implant. Consultez « Utiliser la liste des objets de type Implant pour 
modifier des implants et afficher des informations ».
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Générer un compte rendu de planification implantaire
Lorsque vous avez effectué le placement de votre implant, vous pouvez générer un Compte rendu de 
planification implantaire. Consultez « Générer un compte rendu de planification implantaire ».

Créer votre propre implant
Pour créer un implant, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur  pour afficher la Bibliothèque 
d’implants. 

La fenêtre Bibliothèque d’implants apparaît, indiquant la liste des implants disponibles et leurs 

détails.

2 Dans la fenêtre Bibliothèque d’implants, cliquez sur Créer votre propre implant. 

La fenêtre Bibliothèque d’implants affiche les champs nécessaires à la configuration d’un 

implant.

3 Spécifier le fabricant, la marque, la référence, la longueur, le diamètre apical et le diamètre. 

Vous pouvez sélectionner le type de corps, le type de connexion et la couleur de l’implant par 

défaut. Les dimensions du nouvel implant doivent se situer dans les plages suivantes.

4 Dans la fenêtre Bibliothèque d’implants, utilisez les sélecteurs de Tête, Corps et Couleur pour 
configurer la forme et la couleur du nouvel implant.

5 Dans la fenêtre Bibliothèque d’implants, cliquez sur OK.

Le nouvel implant est ajouté à la Bibliothèque d’implants.

6 Cliquez sur Fermer pour fermer la fenêtre.

Longueur de la tête 0,4 - 20,0 mm

Les valeurs sont 
affichées en rouge si 
elles sont en dehors de 
ces plages.

Diamètre de la tête 1,0 - 10,0 mm

Longueur du corps 2,0 - 100,0 mm

Diamètre apical du corps 1,0 - 10,0 mm

Diamètre du corps 1,0 - 10,0 mm

Remarque : les champs en rouge sont obligatoires.

Remarque : une fois que vous avez enregistré le nouvel implant, les champs du 
fabricant et de la marque ne peuvent plus être modifiés.
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Utiliser la bibliothèque d’implants
Dans la fenêtre Bibliothèque d’implants, vous pouvez effectuer les actions suivantes :

• Afficher les informations sur les implants disponibles.

• Créer un implant. Consultez « Créer votre propre implant ».

Pour accéder à la fenêtre Bibliothèque d’implants, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur  pour afficher la Bibliothèque 
d’implants. 

La fenêtre Bibliothèque d’implants apparaît, indiquant la liste des implants disponibles et leurs 

détails.

2 Si nécessaire, créez des implants. Consultez « Créer votre propre implant ».

3 Cliquez sur OK.

Mettre à jour la bibliothèque d’implants

CS 3D Imaging fournit une bibliothèque d’implants virtuels pour utilisation dans l’onglet Coupe en 
courbe.

Vous pouvez ajouter ou supprimer des fabricants et importer et exporter des bibliothèques d’implants 
personnalisées. 

Lorsque les mises à jour sont disponibles, l’icône  apparaît dans les Icônes de la barre d’outils 
principale de CS 3D Imaging.

Pour mettre à jour la Bibliothèque d’implants, procédez comme suit :

1 Vérifiez que l’ordinateur est connecté à Internet.

2 Cliquez sur  dans les Icônes de la barre d’outils principale.

La fenêtre Mise à jour de la bibliothèque d’implants apparaît.

Conseil : vous pouvez sélectionner vos implants « favoris » dans la fenêtre de 
sélection d’implant. Dans cette fenêtre, vous pouvez cliquez sur la flèche sur le côté 
(A) pour afficher une autre sous-fenêtre dans laquelle vous pouvez sélectionner les 
types d’implant favoris que vous souhaitez voir apparaître dans la fenêtre de sélection 
d’implant. 

Consultez « Placer un implant ».

Remarque : 
• Le nombre de fabricants d’implants augmente régulièrement. Vérifiez régulièrement s’il 

existe une mise à jour des informations.
• vous ne pouvez exporter que des implants que vous avez créés vous-même (vous ne 

pouvez pas exporter les implants de fabricants).
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3 Dans la fenêtre Mise à jour de la bibliothèque d’implants, cliquez sur une des options suivantes : 

Option Étapes supplémentaires

Ajouter un fabricant 
d’implants

1. Si vous sélectionnez cette option, cliquez sur Suivant. 
Une liste des bibliothèques d’implants disponibles qui ne sont pas 
actuellement installées sur votre ordinateur d’affiche, avec tous les 
fabricants sélectionnés par défaut. 

2. Désélectionnez les bibliothèques que vous ne voulez pas télécharger 
et cliquez sur Suivant. 
Cliquez sur Masquer si vous voulez effectuer la mise à jour des 
implants en arrière-plan pendant que vous continuez à travailler. 

3. Lorsque la mise à jour est terminée, cliquez sur Fermer pour fermer la 
fenêtre ou sur Précédent pour revenir au menu des options de la fenêtre.

Supprimer un 
fabricant d’implants

1. Si vous sélectionnez cette option, cliquez sur Suivant. 
Une liste des bibliothèques d’implants installées s’affiche.

2. Sélectionnez les fabricants que vous voulez retirer de votre ordinateur 
et cliquez sur Suivant. 

3. Lorsque l’action est terminée, cliquez sur OK pour fermer la fenêtre ou sur 
Précédent pour revenir au menu des options de la fenêtre.

Mise à jour des 
fabricants d’implants

Remarque : Uniquement disponible sur des mises à jour sont disponibles.
1. Si vous sélectionnez cette option, cliquez sur Suivant. 

Une liste des bibliothèques d’implants disponibles à l’installation. 
2. Désélectionnez les bibliothèques que vous ne voulez pas télécharger et 

cliquez sur Suivant. 
Cliquez sur Masquer si vous voulez effectuer la mise à jour des implants 
en arrière-plan pendant que vous continuez à travailler. 

3. Lorsque la mise à jour est terminée, cliquez sur Fermer pour fermer la 
fenêtre ou sur Précédent pour revenir au menu des options de la fenêtre.

Importer une 
bibliothèque 
personnalisée

Remarque :  Les implants que vous souhaitez importer doivent être sous forme 
de fichiers ZIP.
1. Si vous sélectionnez cette option, cliquez sur Suivant. 
2. Cliquez sur Parcourir et sélectionnez le dossier où se trouvent les fichiers 

ZIP contenant les implants que vous souhaitez importer.
3. Cliquez sur Suivant.

Le fichier d'importation est en cours d'exécution.
4. Lorsque l’action est terminée, cliquez sur OK pour fermer la fenêtre ou sur 

Précédent pour revenir au menu des options de la fenêtre.

Exporter une 
bibliothèque 
personnalisée

Remarque :  vous ne pouvez exporter que des implants que vous avez créés ; 
vous ne pouvez pas exporter les implants des fabricants. Consultez « Créer 
votre propre implant ». La bibliothèque exportée sera enregistrée sous 
forme d’un fichier ZIP.
1. Si vous sélectionnez cette option, cliquez sur Suivant. 
2. Cliquez sur Parcourir et sélectionnez le dossier dans lequel vous souhaitez 

exporter le fichier ZIP et saisissez un nom pour le fichier ZIP. 
Conseil : notez le nom de ce dossier de sorte que vous puissiez localiser 
facilement le fichier ZIP ultérieurement.

3. Cliquez sur Suivant.
Le fichier d’exportation est exécuté.

4. Lorsque l’action est terminée, cliquez sur OK pour fermer la fenêtre ou sur 
Précédent pour revenir au menu des options de la fenêtre.



150

Utiliser la fenêtre Mise à jour de la base de données des implants
Dans certains cas, la fenêtre Mise à jour de la base de données des implants peut apparaître suite 
à une mise à jour logicielle. 

Cette fenêtre apparaît car votre bibliothèque d’implants comprend des implants personnalisés 
nécessitant un recalibrage. 

Pour ce faire, vous devez décider de la manière dont la « longueur de catalogue » doit être calculée 
pour ces implants d’une des manières suivante :

• longueur de catalogue = longueur de tête + longueur de corps

• longueur de catalogue = longueur de corps uniquement.

Pour utiliser la fenêtre Mise à jour de la base de données des implants, procédez comme suit :

1 Effectuez l’une des actions suivantes :

2 Cliquez sur OK pour fermer la fenêtre Mise à jour de la base de données des implants. 

Une fois ce processus terminé, la fenêtre Mise à jour de la base de données des implants ne 

s’affichera plus.

Pour tous les implants où la 
longueur de catalogue = 
longueur de tête + longueur de 
corps... 

1. Sélectionnez les implants concernés dans la liste (soit en 
cochant les cases individuelles ou en cliquant sur le bouton 
Sélectionner tout pour tous les sélectionner). 

2. Cliquez sur le bouton Tête+Corps pour assigner le calcul 
longueur de catalogue = longueur de tête + longueur de 
corps.

Pour tous les implants où la 
longueur de catalogue = 
longueur de corps...

1. Sélectionnez les implants concernés dans la liste (soit en 
cochant les cases individuelles ou en cliquant sur le bouton 
Sélectionner tout pour tous les sélectionner). 

2. Cliquez sur le bouton Corps pour assigner le calcul longueur 
de catalogue = longueur de corps.
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10 Utiliser les fonctions d’exportation

En fonction de l'onglet que vous avez sélectionné, la section Export de la boîte à outils CS 3D Imaging 
indique les outils suivants que vous pouvez cliquer pour accéder à leurs paramètres. 

Outil Onglets d’espace de travail

 Analyses patient

Coupe orthogonale, Coupe en courbe, 
Coupe personnalisée, Coupe oblique
Consultez « Utiliser les analyses patient ».

 Coupe transverse

Coupe orthogonale, Coupe en courbe, 
Coupe personnalisée, Coupe oblique
Consultez « Générer une coupe transverse ».

 Compte rendu de planification 
implantaires

Coupe en courbe
Consultez « Générer un compte rendu de planification 
implantaire ».

 Impression
Disponible dans tous les onglets d’espace de travail.
Consultez « Imprimer à l’aide de Film Composer ».

 Export de volume

 Exporter un objet numérisé

Coupe orthogonale, Coupe en courbe, Coupe 
personnalisée, Coupe oblique
Consultez « Exporter un Volume ».

 Céph virtuel

Coupe orthogonale
Consultez « Générer et exporter des images céphalométriques 
virtuelles ».

 Copies d’écran de l’espace de travail

Coupe orthogonale, Coupe en courbe, Coupe 
personnalisée, Coupe oblique
Consultez « Créer une capture d’écran de l’espace de travail ».

 Répertoire Captures d’écran

Coupe orthogonale, Coupe en courbe, Coupe 
personnalisée, Coupe oblique
Consultez « Ouvrir le dossier Captures ».

 Exportation sur CD

 Exportation sur clé USB

Coupe orthogonale, Coupe en courbe, Coupe 
personnalisée, Coupe oblique
Consultez :
« Exporter sur un CD ».
« Lorsque toutes les données ont été copiées sur le CD, il est 
automatiquement éjecté de l'ordinateur. Si vous donnez le 
disque à quelqu'un, précisez-bien qu'il faut lancer 
ViewData.exe. ».
Remarque : ces outils appartiennent à un groupe d’icônes. 
Consultez « Utiliser la boîte à outils ».
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Utiliser les analyses patient
Lorsque vous ouvrez un volume pour la première fois dans CS 3D Imaging, une analyse de patient par 
défaut est créée. Lorsque vous quittez le logiciel ou passez à une analyse patient différente, vos 
paramètres sont stockés dans l’analyse actuelle.

Cela vous permet de conserver les vues et les paramètres pour une utilisation ultérieure. Par exemple, 
vous pouvez alors comparer deux placements d’implant différents pour le même patient, ou pour deux 
médecins qui travaillent sur le même dossier de patient à l’aide de leurs propres analyses individuelles.

Lorsque vous quittez le logiciel ou passez à une autre analyse patient, les paramètres suivants sont 
conservés :

• Les dessins, mesures et autres objets dans les onglets Coupe en courbe, Coupe 
orthogonale et Coupe oblique.

• Les ajustements des vues 2D et 3D, y compris les palettes

• Les paramètres d’écran de vue (les positions de plans de coupe, l’intégration, les vues 
fractionnées, et autres)

• Galerie images

Vous pouvez conserver plusieurs analyses, mais une seule analyse peut être ouverte à la fois.

Création d’une analyse

Pour créer une analyse, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Exporter de la boîte à outils, cliquez sur . 

La fenêtre Analyses de patient apparaît. Toutes les analyses enregistrées antérieurement sont 

reprises par ordre de date. L’analyse en cours est celle en regard de laquelle  ne figure pas.

2 Cliquez sur Créer et entrez un nom pour l’analyse. Vous pouvez également ajouter un commentaire.

3 Cliquez sur OK. 

La nouvelle analyse s’affiche dans la liste avec la date, l’heure et tout commentaire saisi.

4 Sélectionnez la nouvelle analyse dans la liste en cliquant dessus. 

L’analyse sélectionnée s’affiche en bleu.

5 Cliquez sur OK. 

La fenêtre Analyses de patient se ferme et le volume est rechargé à son état original.

Lorsque vous quittez CS 3D Imaging, vos modifications sont enregistrées automatiquement dans 

la nouvelle analyse.

Remarque : ce qui suit n’est pas enregistré.
• Visualisation Vues de l’onglet
• Outil Coupe transverse Paramètres (Coupe)
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Modifier ou supprimer des analyses

Pour modifier ou supprimer une analyse existante, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Exporter de la boîte à outils, cliquez sur . 

La fenêtre Analyses de patient apparaît. 

2 Dans la fenêtre Analyses de patient, effectuez l’une des opérations suivantes :

• Sélectionnez l’analyse que vous souhaitez modifier. L’analyse sélectionnée s’affiche en bleu. 
Modifiez l’élément selon les besoins et cliquez sur OK, puis sur OK une deuxième fois pour 
fermer la fenêtre Analyses de patient.

• Pour supprimer une analyse, cliquez sur  à côté de l'analyse que vous souhaitez supprimer, 
puis cliquez sur OK pour fermer la fenêtre Analyses Patient. 

Générer une coupe transverse
Une coupe transverse est une série de coupes dans une zone d’intérêt sélectionnée du volume 3D, qui 
peuvent être visualisées sur l’onglet Visualisation ou imprimées à l’aide de Film Composer.

Chaque coupe de la série est affichée sur l’onglet Visualisation avec un numéro de coupe.

Il existe deux méthodes pour utiliser cet outil :

• Pour sélectionner un mode et l’espacement requis, puis ajuster les lignes de la zone d’intérêt 
selon les besoins, utilisez la « Méthode 1 : Zone d’intérêt flexible ».

• Pour spécifier le nombre de coupes, puis ajuster la zone d’intérêt entière selon les besoins, 
utilisez la « Méthode 2 : Zone d’intérêt fixe ».

Méthode 1 : Zone d’intérêt flexible

Dans cette méthode, vous sélectionnez le mode et l’espacement requis tout en laissant le nombre de 
coupes déverrouillé afin que vous puissiez ajuster manuellement les limites de la zone d’intérêt.

Pour générer une coupe transverse, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Exporter de la boîte à outils, cliquez sur . 

L’Outil Coupe transverse apparaît, affichant une sous-fenêtre de configuration (A) et deux vues 

de la zone d’intérêt (B et C).
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2 Dans la sous-fenêtre Outil Coupe transverse, sélectionnez un Type de coupe. 

Les types de coupe disponibles dépendent de l’onglet sur lequel vous travaillez lorsque la coupe 

transverse est générée.

Les deux vues de la zone d’intérêt changent pour refléter votre sélection de Type de coupe.

3 Pour sélectionner le Nombre de coupes, effectuez l’une des opérations suivantes : 

• Entrez manuellement le nombre de coupes.

Onglet Types de coupes disponibles dans l’outil de coupe

Coupe orthogonale Axial, Coronal, Sagittal

Coupe en courbe Panoramique, Coupe transverse Arcade/Os temporal, Implants 
(grisés s’il n’y a pas d’implants dans le volume)

Coupe personnalisée Latéral, Antéropostérieur

Coupe oblique Axial oblique, Coronal oblique, Sagittal oblique 
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• Dans une des vues de la zone d’intérêt, cliquez sur un des poignées de la zone d’intérêt (A) et 
faites-la glisser.

Les limites de la zone d’intérêt (lignes pointillées) peuvent être déplacées indépendamment 
car le Nombre de coupes dans le panneau de configuration n’est pas bloqué. En déplaçant 
les limites de la zone d’intérêt, le Nombre de coupes est automatiquement recalculé.

4 Dans le panneau de configuration, sélectionnez un Mode de coupe, le cas échéant.

Les vues de la zone d’intérêt changent pour refléter votre sélection de mode de coupe.

5 Sélectionnez un paramètre d’Intégration : Épaisseur or Mode. 

6 Cliquez sur le nom du modèle d’Impression sélectionné pour activer une liste déroulante et 
sélectionner un autre nom de modèle. Ce modèle sera appliqué dans Film Composer lors de 
l’impression de vos coupes.

7 Sélectionnez un mode pour la molette de la Souris :

• Glisser vous permet de défiler entre les coupes visibles en utilisant la molette de la 
souris.

• Zoomer vous permet des zooms avant et arrière sur les coupes visibles en utilisant la 
molette de la souris.

8 Pour ajouter une description, saisissez un texte dans le champ Description. Ce texte apparaîtra 
sur l’étiquette DICOM « Description de la série ».

Mode de coupe Espacement

Parallèle 
Utilisez ce mode pour générer des coupes parallèles entre les 
limites de votre zone d’intérêt. Il s’agit de la configuration par 
défaut de tous les onglets d’espace de travail, à l’exception de 
l’onglet Coupe en courbe. 

Mesuré en mm, c’est la distance 
entre chaque coupe parallèle.

Angulaire (onglet Coupe en courbe uniquement) 
Utilisez ce mode pour générer des coupes dans un cercle 
autour du point où la coupe oblique coronale (ligne bleue) 
croise le plan de la coupe axiale (ligne jaune).

Mesuré en degrés (°), c’est l’angle 
entre les coupes. 
Un espacement de 30° génèrera 
12 coupes (360/30=12).
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9 Pour imprimer les coupes, cliquez sur le bouton Imprimer pour lancer Film Composer. Le modèle 
d’impression sélectionné ci-dessus est utilisé pour organiser les pages contenant les coupes 
générées.

10 Pour afficher vos coupes sur l’onglet Visualisation, cliquez sur le bouton Visualisation. 

La série de coupes générées est affichée dans l’onglet Visualisation avec deux images de 

localisation sur la droite. 

Les miniatures des séries de coupes et les images de localisation associées sont ajoutées à la 

Galerie.

Méthode 2 : Zone d’intérêt fixe

Vous pouvez utiliser cette méthode pour spécifier et bloquer le nombre de coupes de sorte à pouvoir 
ajuster manuellement l’intégralité de la zone d’intérêt.

Pour générer une coupe transverse, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Exporter de la boîte à outils, cliquez sur . 

L’Outil Coupe transverse apparaît, affichant un panneau de configuration (A) et deux vues de la 

zone d’intérêt (B et C).

2 Dans la sous-fenêtre Outil Coupe transverse, sélectionnez un Type de coupe. 

Les types de coupe disponibles dépendent de l’onglet sur lequel vous travaillez lorsque la coupe 

transverse est générée.

Onglet Types de coupes disponibles dans l’outil de coupe

Coupe orthogonale Axial, Coronal, Sagittal

Coupe en courbe Panoramique, Coupe transverse Arcade/Os temporal, Implants (grisés 
s’il n’y a pas d’implants dans le volume)

Coupe personnalisée Latéral, Antéropostérieur

Coupe oblique Axial oblique, Coronal oblique, Sagittal oblique 
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Les deux vues de la zone d’intérêt changent pour refléter votre sélection de Type de coupe.

3 Pour sélectionner le Nombre de coupes, effectuez l’une des opérations suivantes : 

• Entrez manuellement le nombre de coupes.

• Dans une des vues de la zone d’intérêt, cliquez sur un des poignées de la zone d’intérêt (A) et 
faites-la glisser.

Les limites de la zone d’intérêt (lignes pointillées) peuvent être déplacées indépendamment 
car le Nombre de coupes dans le panneau de configuration n’est pas bloqué. En déplaçant 
les limites de la zone d’intérêt, le Nombre de coupes est automatiquement recalculé.

4 Cliquez sur  pour verrouiller l’espacement des coupes. 

Compte de coupes et Espacement sont verrouillés et grisés. L’icône verrou devient . 

Cliquez sur  si vous souhaitez déverrouiller l’espacement des coupes.

5 Dans le panneau de configuration, sélectionnez un Mode de coupe, le cas échéant.

Les vues de la zone d’intérêt changent pour refléter votre sélection de mode de coupe.

6 Sélectionnez un paramètre d’Intégration : Épaisseur or Mode. 

Mode de coupe Espacement

Parallèle 
Utilisez ce mode pour générer des coupes parallèles entre les 
limites de votre zone d’intérêt. Il s’agit de la configuration par 
défaut de tous les onglets d’espace de travail, à l’exception de 
l’onglet Coupe en courbe. 

Mesuré en mm, c’est la distance 
entre chaque coupe parallèle.

Angulaire (onglet Coupe en courbe uniquement) 
Utilisez ce mode pour générer des coupes dans un cercle 
autour du point où la coupe oblique coronale (ligne bleue) 
croise le plan de la coupe axiale (ligne jaune).

Mesuré en degrés (°), c’est l’angle 
entre les coupes. 
Un espacement de 30° génèrera 
12 coupes (360/30=12).
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7 Cliquez sur le nom du modèle d’Impression sélectionné pour activer une liste déroulante et 
sélectionner un autre nom de modèle. Ce modèle sera appliqué dans Film Composer lors de 
l’impression de vos coupes.

8 Sélectionnez un mode pour la molette de la Souris :

• Glisser vous permet de défiler entre les coupes visibles en utilisant la molette de la 
souris.

• Zoomer vous permet des zooms avant et arrière sur les coupes visibles en utilisant la 
molette de la souris.

9 Pour ajouter une description, saisissez un texte dans le champ Description. Ce texte apparaîtra 
sur l’étiquette DICOM « Description de la série ».

10 Pour imprimer les coupes, cliquez sur le bouton Imprimer pour lancer Film Composer. Le modèle 
d’impression sélectionné ci-dessus est utilisé pour organiser les pages contenant les coupes 
générées.

11 Pour afficher vos coupes sur l’onglet Visualisation, cliquez sur le bouton Visualisation. 

La série de coupes générées est affichée dans l’onglet Visualisation avec deux images de 

localisation sur la droite. 

Les miniatures des séries de coupes et les images de localisation associées sont ajoutées à la 

Galerie.

Sauvegarder les préréglages de coupe

Si vous apportez des modifications aux paramètres de coupe dans l’Outil Coupe transverse, ces 
modifications sont conservées pendant la session en cours mais ne sont pas enregistrées lorsque 
vous quittez le logiciel.

Pour enregistrer les préréglages de coupe pour une utilisation future, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Exporter de la boîte à outils, cliquez sur . 

L’Outil Coupe transverse apparaît.

2 Dans l’Outil Coupe transverse, configurez les préréglages de coupe préférés.

3 Cliquez sur le bouton Enregistrer les préréglages. Les nouveaux préréglages sont enregistrés et 
disponibles pour une utilisation future.

Remarque : une fois que vous avez enregistré vos préréglages, le bouton Rétablir les 
préréglages est activé pour vous permettre de recharger les préréglages enregistrés.
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Générer un compte rendu de planification implantaire
Le contenu et le format d’un Compte rendu de planification implantaire dépend des paramètres 
dans les « Préférences de compte rendu de planification implantaire ».

Un Compte rendu de planification implantaire peut contenir les informations suivantes.

Page résumé

La page résumé comprend les éléments suivants :
• Des informations administratives, notamment le cabinet dentaire, le médecin 

référant et les renseignements du patients. 
• Des informations concernant la planification du traitement et images

• L’image panoramique reconstituée indique les implants et couronnes virtuels 
placés dans le volume. 

• Des informations concernant l’implant, notamment l’étiquette, le site de l’implant, 
le fabricant, la marque, la référence, le numéro de catalogue et le diamètre.

Informations 
concernant l’implant

Les informations concernant l’implant comprennent les éléments suivants : 
• Des renseignements concernant l’implant, notamment l’étiquette, le site de 

l’implant, le fabricant, la marque, la référence, le numéro de catalogue et le 
diamètre. 

• Coupe en courbe Vues de l’implant.

AVERTISSEMENT : les instructions d’utilisation décrites ici sont uniquement 
destinées à servir de guide rapide pour des fonctionnalités précises. 
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Pour générer un Compte rendu de planification implantaire pour l’impression ou l’exportation, 
procédez comme suit :

1 Ouvrez l’onglet Coupe en courbe.

2 Dans la sous-fenêtre Exporter de la boîte à outils, cliquez sur . 

Le Compte rendu de planification implantaire est ouvert dans Film Composer.

Créer une capture d’écran de l’espace de travail

Pour créer une capture d’écran de l’espace de travail de l’onglet, cliquez sur  dans la sous-fenêtre 
Exporter de la boîte à outils. Une miniature de votre capture d’écran est ajoutée à la Galerie.

Lorsque vous créez une capture d’écran d’un onglet, un fichier d’image de l’ensemble de l’espace de 
travail est créé dans le dossier des captures d’écran.

Page de vue 3D

Vous pouvez activer et désactiver une page de vue 3D dans les « Préférences de 
compte rendu de planification implantaire ».

Remarque : Film Composer est une application logicielle séparée qui gère tous les 
besoins d’impression des produits CS Imaging. Pour plus d’information, consultez 
l’aide en ligne de Film Composer.

Conseil : CS 3D Imaging offre également les méthodes suivantes pour créer des images 
d’instantanés :
• Pour créer une capture d’écran d’un écran de vue, cliquez sur  dans la barre d’outils 

de l’écran de vue. Consultez « Créer une capture d’un écran de vue ».
• Pour créer une série de coupes, consultez « Utiliser les vues fractionnées dans les vues 

RMP 2D ».
• Pour créer une série de coupes avec des images de localisation, consultez « Générer 

une coupe transverse ».

Remarque : les fichiers d’image de capture d’écran et d’instantané, ainsi que 
l’emplacement des fichiers, sont créés au format spécifié dans les « Préférence 
d’exportation ».
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Ouvrir le dossier Captures
Lorsque vous créez une capture d’écran de l’espace de travail, des copies de ces fichiers sont 
enregistrées dans le dossier défini dans les « Préférence d’exportation ».

Pour ouvrir le dossier des captures d’écran, cliquez sur  dans la sous-fenêtre Exporter de la boîte 
à outils.

Imprimer à l’aide de Film Composer
Toutes les impressions sont réalisées à l’aide de Film Composer, une application logicielle séparée 
qui gère tous les besoins d’impression des produits CS Imaging. Pour des informations relatives à 
l’utilisation de cette application logicielle, consultez l’aide en ligne de Film Composer.

Pour ouvrir Film Composer, cliquez sur  dans la sous-fenêtre Exporter de la boîte à outils. 

Toutes les images ou vues qui se trouvent actuellement dans la Galerie et toutes les vues RMP 2D 
et 3D sont alors disponibles dans la galerie de Film Composer.

Ces images et vues sont arrangées en compositions au moyen de modèles prédéfinis. Vous pouvez 
modifier ces compositions si cela s’avère nécessaire avant de les imprimer via une imprimante ou à 
destination d’un fichier PDF. Vous pouvez également définir quels modèles Film Composer doivent 
être appliqués à chaque onglet de mode.

AVERTISSEMENT : cette fonctionnalité est fournie pour permettre l’accès aux 
fichiers d’image de capture d’écran uniquement. Accéder à d’autres fichiers avec 
cette fonction peut gravement endommager votre système.

Important : une erreur d’impression peut se produire si certains plans de coupe ne se 
croisent pas, car plusieurs fonctions du CS 3D Imaging dépendent de l’intersection de 
ces plans de coupe.
Par exemple, si la coupe coronale oblique est inclinée de manière à ce qu’elle ne croise 
plus la coupe axiale, un message d’erreur apparaîtra lors de l’exportation de l’image 
vers Film Composer.

La même erreur peut également se produire si un plan d’un implant ne croise pas la 
coupe axiale.

A Coupe coronale oblique

B Coupe axiale

C Écart entre les coupes coronale 
oblique et axiale
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Exporter un Volume
Vous pouvez utiliser la fonction Export de volume dans le volet Exporter pour exporter un volume 3D 
pour une utilisation dans un logiciel DICOM tiers.

Pour exporter un volume 3D, procédez comme suit :

1 Dans la boîte à outils du volet Export, cliquez sur . 

La fenêtre Export de volume apparaît.

2 Configurez les paramètres d’export selon les besoins.

1 : Sélectionner le 
fichier et le répertoire

Cliquez sur le bouton Parcourir et sélectionnez le répertoire de sortie 
(dossier) dans lequel vous souhaitez exporter le volume 3D.

Si nécessaire, vous pouvez ajouter un texte descriptif dans le champ 
Description. Le texte est ajouté à l’étiquette DICOM « description de 
série ».

2 : Sélectionner la 
résolution

Sélectionner la taille matrice axiale (pixels) : Configurer la résolution 
des coupes axiales pour le volume 3D exporté.

Sélectionner l’épaisseur de coupe : Utilisez la liste déroulante pour 
sélectionner une des options d’épaisseur de coupe suivantes :

• Isotropique : Si cette option est sélectionnée, la fonction 
Export de volume calcule automatiquement l’épaisseur de 
coupe lorsque vous ajustez la matrice axiale (la taille de voxel 
reste cubique ou uniforme). 

• Anisotropique Si cette option est sélectionnée, vous pouvez 
modifier les paramètres d’épaisseur de coupe pour obtenir un 
volume avec les dimensions de voxel non cubiques (non uniforme).

Remarque : Modifier la résolution et/ou l’épaisseur de coupe 
diminuera la qualité d’image. Utilisez ces options à vos propres risques.

AVVERTISSEMENT:  Un volume 3D exporté peut être sous-échantillonné, ce qui 
peut conduire à des erreurs de diagnostic. Utilisez ces données 

Remarque:  
• Seules les coupes axiales sont exportées. D’autres informations comme les implants et 

les annotations ne sont pas exportées.
• Si vous utilisez une épaisseur de coupe plus élevée ou une matrice axiale plus petite, le 

volume exporté utilisera moins d’espace de stockage que le volume d’origine.
• Vous pouvez utiliser la fonction Export de volume :

• Si le logiciel tiers ne prend pas en charge des images JPEG compressées sans perte.
• Si vous avez besoin d’exporter votre volume à l’aide d’un DICOMDIR.
• Pour rendre anonyme un volume.
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3 Cliquez sur le bouton Exporter.

Le volume 3D en cours est exporté vers le dossier que vous avez sélectionné dans la section 1.

Une fenêtre s’ouvre où vous pouvez choisir le type de sélection de volume. 

4 Choisissez la sélection et cliquez sur OK. 

Pour exporter un objet numérisé, procédez comme suit :

1 Après avoir ouvert un appareil d’objet numérisé au format STL dans CS Imaging, poursuivez avec 
la boîte à outils d’exportation.

3 : Sélectionner le 
format du fichier de 
sortie

Sélectionner le format de fichier : Sélectionnez un format de coupe 
axiale répondant aux exigences du logiciel tiers :

• Cliquez sur Rendre anonyme en vue de supprimer toutes les 
informations de santé du patient dans le volume exporté.

• Cliquez sur Créer DICOMDir pour ajouter un fichier de 
données DICOMDir au volume exporté.

Sélectionner la compression : Sélectionnez un format de sortie 
DICOM compressé ou non compressé. 

Remarque : les images DICOM sont généralement échangées sous 
forme d’images JPEG compressées afin de réduire l’espace occupé et 
la bande passante nécessaire pour leur transfert. Cette option n’est 
toutefois pas obligatoire. Un format DICOM non compressé peut 
nécessiter jusqu’à 350 Mo d’espace disque.

Remarque : Volume de l’appareil acquis avec un système CS 8100, CS 8200 ou 
CS 9600 uniquement
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2 Dans la boîte à outils du volet Exporter, cliquez sur . 

La boîte de dialogue d’exportation de l’objet numérisé s’affiche.

3 Sélectionnez le dossier de sortie, le nom du fichier. 

Le contour du mesh peut être ajusté avec du curseur dédié. 

4 Cliquez sur le bouton Exporter lorsque vous avez terminé.

Exporter sur un CD
Vous pouvez copier un volume 3D sur un disque compact vierge.

Le disque d'exportation vous permet d'effectuer les actions suivantes :

• Copier le volume et les données sur un ordinateur. 

• Installer CS 3D Imaging lite sur l'ordinateur si besoin est. 

• Lancer CS 3D Imaging. 

Pour exporter le volume 3D en cours sur un disque, procédez comme suit :

1 Insérez un disque inscriptible vierge dans le lecteur de disque de l’ordinateur. 

2 Dans la sous-fenêtre Exporter de la boîte à outils, cliquez sur . 

L’assistant de gravure de disque démarre automatiquement.

Important : Les utilisateurs qui n'ont pas accès à la version complète de CS 3D Imaging 
peuvent consulter les données avec CS 3D Imaging Lite sur CD ou sur clé USB.
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3 Saisissez un nom pour votre disque (16 caractères maximum) ou acceptez le nom par défaut (date 
du jour).

4 Sélectionnez une vitesse d’enregistrement. 

Consultez la documentation de votre ordinateur pour obtenir de l’aide concernant cette étape.

5 Cliquer sur Suivant pour continuer. 

L’assistant de gravure de disque lance la copie des données sur le disque vierge.

Lorsque toutes les données ont été copiées sur le CD, il est automatiquement éjecté de l'ordinateur. Si 
vous donnez le disque à quelqu'un, précisez-bien qu'il faut lancer ViewData.exe. 

Exporter vers une clé USB

Pour exporter le fichier du patient en cours vers une clé USB, procédez comme suit :

1 Introduisez sur le port USB de l’ordinateur une clé USB avec suffisamment d’espace libre pour 
contenir votre fichier.

2 Dans la sous-fenêtre Exporter de la boîte à outils, cliquez sur . 

La fenêtre Sélectionner un fichier apparaît.

3 Dans la fenêtre Sélectionner un fichier, sélectionnez ou créez une dossier dur la clé USB.

4 Cliquez sur OK. 

Un message Veuillez patienter s’affiche pendant que vos données sont écrites sur la clé USB. 

Le transfert des données peut prendre plusieurs minutes.

Lorsque vous exportez uniquement des volumes, sélectionnez l’une des trois options : FDK, MAR 

ou les deux, comme illustré ci-dessous :

Remarque : ce nom sera affiché dans l’explorateur de fichiers du système 
d’exploitation lors de l’introduction du disque finalisé dans un lecteur de disque 
d’ordinateur.

Remarque : 

• Vous devez introduire la clé USB avant de cliquer sur .
• La qualité de la clé USB utilisée impactera directement la rapidité d’enregistrement de 

vos données.
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Une fois l'exportation terminée, le dossier que vous avez sélectionné contiendra :

• Données : ce dossier contient les données exportées depuis votre volume 3D.

• ViewData.exe : lorsque toutes les données ont été copiées sur le CD, il est automatiquement 
éjecté de l'ordinateur. Si vous donnez le disque à quelqu'un, précisez-bien qu'il faut lancer 
ViewData.exe. 

Générer et exporter des images céphalométriques virtuelles
Dans CS 3D Imaging, vous pouvez utiliser l’Céph virtuel pour générer des vues intégrées latérales, 
faciales et axiales. Ces images sont exportées vers le dossier de patient dans CS Imaging, à partir 
duquel vous pouvez exporter des images pouvant être ouvertes par un logiciel de tracé 
céphalométrique tiers. 

Pour utiliser l’Céph virtuel pour générer une image céphalométrique virtuelle, procédez comme suit :

1 Dans la sous-fenêtre Exporter de la boîte à outils, cliquez sur . 

La fenêtre Images céphalométriques virtuelles apparaît.

2 Sélectionnez une ou plusieurs des options de vue suivantes.

Latérale Cette vue montre le crâne 
entièrement intégré.

Latérale gauche Cette vue montre la moitié gauche 
intégrée du crâne.
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3 Entrez une description.

4 Ajustez les curseurs RMP 2D pour définir la luminosité, le contraste et l’amélioration des images 
céphalométriques virtuelles.

5 Cliquez sur Créer.

Les miniatures de votre capture d’écran sont ajoutées à la Galerie et les fichiers d’image sont 
enregistrés dans le dossier des captures d’écran. 

Latérale droite Cette vue montre la moitié droite 
intégrée du crâne.

Frontal Cette vue montre le crâne 
entièrement intégré.

Submento-vertex
Cette vue montre le crâne 
entièrement intégré, vue de dessus et 
de dessous.
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11 Définition des préférences de 
CS 3D Imaging

La fenêtre Préférences vous permet de personnaliser les outils, fonctions et performance de 
CS 3D Imaging, qui sont groupés par catégories fonctionnelles. 

« Préférences d’application »

« Préférences des vues 3D »

« Préférences de couleurs »

« Préférences d’unités de mesure »

« Préférences de modèles »

« Préférences RMP »

« Préférences d’orientation de vue »

« Préférences d’ordre de visualisation des vues fractionnées (logiciel Centre d’imagerie 
uniquement) »

« Préférence d’exportation »

« Préférences d’implant »

« Préférences d’annotations »

« Préférences de compte rendu de planification implantaire »

« Préférences céphalométriques virtuelles »

« Préférences de voie respiratoire »
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Préférences d’application

 Dans les préférences d’Application, vous pouvez effectuer les actions suivantes :

• Choisir si le volume MAR doit être affiché par défaut ou non.

• Basculer entre les modes Simple et Avancé (Dentaire et ORL uniquement).

• Sélectionner l’onglet d’espace de travail que vous souhaitez voir à chaque fois que vous 
ouvrez le logiciel.

• Activer/désactiver les aperçus d’image chargés par CS 3D Imaging.

Pour définir les préférences d’Application, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Les préférences d’Application apparaissent. 

3 Effectuez une ou plusieurs des opérations suivantes.

4 Cliquez sur Appliquer.

Pour basculer entre les modes 
Simple et Avancé...

Pour afficher moins d’outils dans la boîte à outils, cliquez sur 
Simple. 
Pour afficher tous les outils disponibles dans la boîte à outils, cliquez 
sur Avancé.
Remarque : ce paramètre ne s’applique qu’aux versions Dentaire et 
ORL du logiciel, car la version Centre d’imagerie ne peut être 
utilisée qu’en mode Avancé.

Pour afficher les données MAR 
par défaut…

À côté d’afficher volume MAR par défaut, si disponible, cliquez 
sur Oui. Cliquez sur Non, toujours afficher FDK pour afficher les 
reconstructions FDK par défaut.

Pour sélectionner l’onglet 
d’espace de travail par défaut qui 
apparaît lorsque vous lancez CS 
3D Imaging...

Cliquez sur une des fonctions suivantes :
• Coupe orthogonale
• Coupe en courbe
• Coupe personnalisée
• Coupe oblique

Pour configurer l’aperçu d’un 
volume pendant que le volume 
complet est en cours de 
chargement...

Pour désactiver cette fonction et ne pas avoir d’aperçu du volume, 
désélectionnez Visualiser la version d’aperçu d’un volume 
pendant que le volume complet est en cours de chargement.
Pour activer cette fonction et avoir un aperçu du volume, indiqué par 

l’étiquette  dans l’angle supérieur de l’image, 
sélectionnez Afficher une version d’aperçu du volume pendant 
son chargement.

Pour réinitialiser les préférences 
aux valeurs par défaut 
d’installation...

Cliquez sur .
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Préférences des vues 3D

 Dans les préférences des Vues 3D vous pouvez optimiser la performance en configurant les 

paramètres suivants :

• Activer et désactiver l’Écran de vue 3D.

• Définir l’ordre de priorité du rendu 3D. 

• Permettre les nuances.

• Sélectionner une technique de rendu.

• Définir le mode d’ajustement de la limite de tissu.

Pour définir les préférences des Vues 3D, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Les préférences des Vues 3D apparaissent.

3 Effectuez une ou plusieurs des opérations suivantes.

Pour activer ou désactiver 
l’Écran de vue 3D...

Cliquez sur Vue 3D.
Remarque : vous devez redémarrer CS 3D Imaging pour appliquer 
ce paramétrage.

Pour définir l’ordre de priorité 
des performances du logiciel...

Sélectionner un Ordre de priorité du rendu : 
• Vitesse du rendu pour une vitesse élevée. 
• Rapport Vitesse/Qualité pour une vitesse moyenne. 
• Qualité du rendu pour une faible vitesse, mais une meilleure 

qualité d’image.

Pour activer ou désactiver les 
nuances l’Écran de vue 3D...

Cliquez sur Nuances.
Remarque : pour obtenir les meilleurs résultats d’image, 
assurez-vous de la sélection de Nuances lorsque vous effectuez 
des captures d’écran.

Important : le rendu 3D n’est pas destiné à une utilisation diagnostique.
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4 Cliquez sur Appliquer.

Préférences de couleurs

 Dans les préférences de Couleurs, vous pouvez modifier les couleurs par défaut des éléments 

de couleur de Visualisation et d’Annotation utilisés dans CS 3D Imaging.

Pour personnaliser les paramètres de couleur, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Les préférences de Couleurs apparaissent.

3 Pour les Couleurs de visualisation ou les Couleurs d’annotation, sélectionnez la couleur que 
vous souhaitez modifier. 

La fenêtre Couleur apparaît.

Pour sélectionner une option de 
rendu 3D qui corresponde à la 
performance de votre 
ordinateur...

Sélectionnez une des options suivantes dans la liste déroulante 
Technique de rendu souhaitée :
• Rendu d’un accélérateur matériel amélioré
• Rendu d’un accélérateur matériel standard
• Rendu du logiciel

Pour définir le mode 
d’ajustement de la limite de 
tissu...

Choisir l’une des options suivantes :
• Pour définir automatiquement la limite de tissu, cliquez sur 

Automatique.
• Pour pouvoir définir manuellement les limites de tissu dans 

l’Écran de vue 3D, cliquez sur Personnaliser. 
Remarque : lorsque vous sélectionnez l’option Personnaliser, 
celle-ci est appliquée à tous les nouveaux volumes chargés, quels 
que soient les paramètres de l’appareil pour le champ d’examen 
du Programme.
La barre d’ajustement de la limite de tissu suivantes apparaît sous 
le paramètre et dans l’Écran de vue 3D des onglets d’espace de 
travail applicables :

Remarque : pour que les modifications de ce paramètre prennent 
effet, vous devez fermer et redémarrer CS 3D Imaging. 

Pour réinitialiser les préférences 
aux valeurs par défaut 
d’installation...

Cliquez sur .
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4 Choisissez une couleur et cliquez sur OK.

5 Pour réinitialiser les préférences aux valeurs par défaut d’installation, cliquez sur .

6 Cliquez sur Appliquer.

Préférences d’unités de mesure

 Dans les préférences d’Unités de mesure, vous pouvez sélectionner les unités de mesure et la 

taille de police.

Pour modifier les préférences d’Unités de mesure, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Les préférences d’unités de mesure apparaissent.

3 Effectuez une ou plusieurs des opérations suivantes.

4 Cliquez sur Appliquer.

Pour définir l’unité de mesure...

Sélectionner millimètre ou pouce.
Remarque : vous ne pouvez utiliser les pouces que pour 
les unités de mesure. Ils ne peuvent pas être utilisés pour 
d’autres objets, par exemple pour les diamètres 
d’implants ou les voies respiratoires segmentées.

Pour sélectionner la taille de police pour les 
étiquettes de mesure affichées sur vos 
images...

Entrez manuellement ou utilisez les flèche pour spécifier 
une Taille police des mesures.

Pour réinitialiser les préférences aux valeurs 
par défaut d’installation... Cliquez sur .
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Préférences de modèles

 Dans les préférences de Modèles, vous pouvez effectuer les actions suivantes :

• Sélectionner les modèles d’impression à utiliser avec Film Composer.

• Sélectionner une disposition d’écran de vue pour l’onglet Coupe orthogonale. 
Consultez « Utiliser l’onglet Coupe orthogonale ».

• Sélectionner le nombre de colonnes utilisées pour afficher les séries de coupes dans l’onglet 
Visualisation. Consultez « Utiliser l’onglet Visualisation ».

Pour définir les options de Modèle, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Les préférences de Modèle apparaissent.

3 Effectuez une ou plusieurs des opérations suivantes.

4 Cliquez sur Appliquer.

Pour sélectionner le modèle 
d’impression que vous souhaitez 
utiliser pour chaque onglet 
d’espace de travail et écran de 
vue agrandi...

Dans la section Modèles d’impression, sélectionnez dans la liste 
déroulante correspondante les modèles qui seront utilisés lors de 
l’impression des images à l’aide de Film Composer.
Remarque : 
• Vous devez redémarrer CS 3D Imaging pour appliquer ce 

paramétrage.
• Cette section apparaît uniquement si Film Composer est installé 

sur votre ordinateur.

Pour sélectionner une disposition 
par défaut pour l’onglet Coupe 
orthogonale...

Dans la section Disposition de l’onglet coupe orthogonale, 
cliquez sur une des icônes Modèle de coupe orthogonale. La 
position du carré bleu détermine la position de l’Écran de vue 3D 
sur l’onglet Coupe orthogonale.

Pour sélectionner le nombre par 
défaut de colonnes affichées 
dans l’onglet Visualisation...

Dans la section Nombre de colonnes par défaut, sélectionnez un 
nombre dans la liste déroulante.

Pour réinitialiser les préférences 
aux valeurs par défaut 
d’installation...

Cliquez sur .

Remarque : cette action nécessite que Film Composer soit installé sur votre 
ordinateur.

AVERTISSEMENT : Film Composer les modèles adaptent les images dans les 
cadres pour le « meilleur ajustement » ou un rapport 1:1. Les dimensions de 
l’image imprimée peuvent donc varier en fonction du modèle utilisé.
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Préférences RMP

 Dans les préférences RMP, vous pouvez effectuer les actions suivantes :

• Sélectionner les options de l’Outil Reformatage. Consultez « Utiliser l’outil Reformatage ».

• Sélectionner l’espacement des coupes par défaut pour les vues RMP 2D.

• Définir l’épaisseur des vues.

• Activer la création automatique d’arcade.

• Sélectionnez le paramètre de Zone d’intérêt automatique.

Pour définir les préférences RMP, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Les préférences RMP s’affichent.

Remarque : les mises à jour de ces préférences ne sont appliquées qu’aux volumes 3D 
acquis après que ces modifications aient été appliquées au logiciel CS 3D Imaging.
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3 Effectuez une ou plusieurs des opérations suivantes.

4 Cliquez sur Appliquer.

Préférences d’orientation de vue

 Dans les préférences Orientation de vue, vous pouvez contrôler comment les vues de coupe 

RMP 2D apparaissent dans CS 3D Imaging.

Pour sélectionner l’orientation des vues de coupe 2D, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Trois groupes d’options d’orientation des vues sont affichés. 

Pour spécifier quelles 
acquisitions d’image doivent 
activer l’Outil Reformatage....

Sélectionnez un type d’appareil d’acquisition.
L’Outil Reformatage sera appliqué aux images acquises à partir des 
types de dispositifs sélectionnés lors de la prochaine ouverture des 
images.

Pour définir l’espacement des 
coupes par défaut pour les vues 
fractionnées dans les vues de 
coupe 2D...

Sélectionnez une valeur d’espacement des coupes dans la liste 
déroulante.
Important : si les Vues fractionnées sont déjà affichées dans les 
écrans de vue RMP 2D lorsque vous modifiez ce paramètre, vous 
devez redémarrer le logiciel pour que les modifications d’espacement 
soient appliquées.

Pour définir l’épaisseur des vues 
panoramiques...

Sélectionnez une épaisseur dans la liste déroulante Épaisseur des 
vues panoramiques.

Pour définir l’épaisseur des vues 
qui ne sont pas panoramiques...

Sélectionnez une épaisseur dans la liste déroulante Épaisseur des 
autres vues.

Pour activer la création 
automatique d’arcade...

Cliquez sur Créer une arcade automatiquement.
Pour désactiver la fonction de création d’arcade automatique, 
cliquez sur l’option activée.

Pour définir la taille de volume 
par défaut appliquée par l’outil 
Zone d’intérêt de base...

Utilisez le sélectionneur Zone d’intérêt automatique pour les 
volumes supérieurs à pour spécifier la taille de volume que vous 
souhaitez automatiquement recadrer.
Remarque : ce paramètre doit être compris entre 30 et 180 mm.
Consultez « Utiliser l’outil Zone d’intérêt de base ».

Pour réinitialiser les préférences 
aux valeurs par défaut 
d’installation...

Cliquez sur .
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3 Utilisez les options sur la gauche pour configurer l’orientation de l’Écran de vue Coupe axiale.

4 Pour réinitialiser les préférences aux valeurs par défaut d’installation, cliquez sur .

5 Cliquez sur Appliquer.

Écran de vue Paramètre Effet sur la vue

Écran de vue Coupe axiale

Vue de dessus

Lorsque utilisé avec une Vue dorsale, 
l’arcade dentaire est orientée vers le 
haut.

Lorsque utilisé avec une Vue frontale, 
l’arcade dentaire est orientée vers le 
bas.

Vue de dessous

Lorsque utilisé avec une Vue dorsale, 
l’arcade dentaire est orientée vers le 
bas.

Lorsque utilisé avec une Vue frontale, 
l’arcade dentaire est orientée vers le 
haut.

Écran de vue Coupe 
coronale Et images 
panoramiques reconstituées

Vue dorsale Image du patient vous tournant le dos.

Vue frontale Image du patient vous faisant face.

Écran de vue Coupe 
sagittale

Gauche à droite Vue depuis le côté gauche du patient.

Droite à gauche Vue depuis le côté droit du patient.
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Préférences d’ordre de visualisation des vues fractionnées (logiciel 
Centre d’imagerie uniquement)

 Dans les préférences d’Ordre de visualisation des vues fractionnées, vous pouvez contrôler 

la direction de coupe à travers le volume. 

Si vous avez paramétré votre molette de souris sur « glisser », vous pouvez utiliser la molette de la 
souris pour faire défiler les coupes dans les écrans vue RMP 2D. 

Pour définir les Préférences d’ordre de visualisation des vues fractionnées, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Les préférences d’ordre de classement des vues fractionnées sont affichées.

3 Utilisez les options suivantes pour régler la direction de défilement de chaque plan de coupe :

Plan de coupe Paramètres d’ordre 
des coupes Résultat

Appliquer à 

Écran de vue Onglet

Transversale

de haut en bas
un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe vers 
le bas

Coupe axiale

Coupe 
orthogonale, 
Coupe oblique

de bas en haut
un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe vers 
le haut

Frontale

antérieur vers 
postérieur

un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe vers 
l’arrière Coupe 

coronale
postérieur vers 
antérieur

un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe vers 
l’avant

Sagittal

de droite à gauche
un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe de 
droite à gauche Coupe 

sagittale
de gauche à droite

un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe de 
gauche à droite
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4 Pour réinitialiser les préférences aux valeurs par défaut d’installation, cliquez sur .

5 Cliquez sur Appliquer.

panoramique

extérieur vers 
intérieur

un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe vers 
l’intérieur Arcade/Os 

temporal

Coupe en 
courbe

intérieur vers 
extérieur

un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe vers 
l’extérieur

Oblique

de droite à gauche
un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe de 
droite à gauche Arcade/Os 

temporal latéral
de gauche à droite

un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe de 
gauche à droite

Antéro-
postérieur

postérieur vers 
antérieur

un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe vers 
l’avant

ATM/Oreille

Coupe 
personnalisée

antérieur vers 
postérieur

un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe vers 
l’arrière

Latérale

intérieur vers 
extérieur

un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe vers 
l’intérieur ATM/Oreille 

Coupe 
transverseextérieur vers 

intérieur
un roulement vers l’avant 
déplace le plan de coupe vers 
l’extérieur

Plan de coupe Paramètres d’ordre 
des coupes Résultat

Appliquer à 

Écran de vue Onglet

Remarque : l’ordre des coupes détermine également l’ordre dans lequel les 
coupes sont générées dans les vues multi-coupes. 
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Préférence d’exportation

 Dans les préférences d’Exportation, vous pouvez effectuer les actions suivantes :

• Sélectionner un dossier dans lequel les copies des captures d’écran et des instantanés sont 
enregistrées.

• Sélectionner un format de fichier des captures d’écran.

• Activer le message de description DICOM.

Pour définir les préférences d’Exportation, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Les préférences d’Exportation s’affichent.

3 Effectuez une ou plusieurs des opérations suivantes.

4 Cliquez sur Appliquer.

Pour sélectionner un dossier de 
captures d’écran...

Sélectionnez l’option Enregistrer une copie dans le dossier 
spécifié et cliquez sur Parcourir pour accéder au dossier souhaité.
Remarque : Il s'agit du dossier de captures d'écran que vous 
pouvez ouvrir à partir du panneau Export de la boîte à outils. Si vous 
ne sélectionnez pas cette option, les captures d'écrans seront 
enregistrées dans le même dossier que le volume original. Consultez 
« Ouvrir le dossier Captures ».

Pour sélectionner un format de 
fichier à utiliser pour visualiser 
l'écran et les captures d'écran de 
l'espace de travail.

Sélectionnez le format de fichier que vous souhaitez utiliser (TIFF, 
JPEG ou PNG).

Pour activer le message de 
description DICOM à chaque 
fois que vous créez un instantané 
DICOM...

Sélectionnez Message de description.

Volumes à exporter
Sélectionnez FDK uniquement, MAR uniquement ou FDK et MAR
Sélectionnez ou désélectionnez l’option pour demander le type de 
volume à exporter

Pour réinitialiser les préférences 
aux valeurs par défaut 
d’installation...

Cliquez sur .
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Préférences d’implant

 Dans les préférences d’Implant, vous pouvez effectuer les actions suivantes :

• Modifier les préférences de couleurs d’implant.

• Configurer le paramètre de longueur de restauration.

• Sélectionner les paramètres de visibilité d’implant.

• Activer et désactiver le tutoriel pour l’outil de placement des implants dans l’onglet d’espace 
de travail Coupe en courbe.

Pour définir les préférences d’Implant, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Les préférences d’Implant s’affichent.

3 Effectuez une ou plusieurs des opérations suivantes.

3 Cliquez sur Appliquer.

Pour sélectionner les couleurs 
d’implant...

1. Cliquez sur une case couleur (pour Pilier ou Restauration). 
2. Dans la fenêtre Couleur, sélectionnez une couleur et cliquez 

sur OK.

Pour spécifier la longueur de 
l’espace de restauration utilisée 
pour la mise en place d’un 
implant...

Cliquez dans le champ Longueur d’espace de restauration pour 
fixer la longueur de l’espace de restauration appliquée 
automatiquement lorsque vous mettez en place un implant virtuel.

Pour sélectionner les options de 
visibilité d’implant...

Dans la section Visibilité, cliquez pour sélectionner les parties de 
vos implants virtuels que vous souhaiter afficher dans le volume.

Pour activer le tutoriel pour l’outil 
de placement des implants...

Activez Afficher le tutoriel des implants. Pour désactiver le tutoriel, 
désactivez cette option.

Pour réinitialiser les préférences 
aux valeurs par défaut 
d’installation...

Cliquez sur .
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Préférences d’annotations

 Dans les préférences d’Annotations, vous pouvez gérer les légendes prédéfinies pour les 

annotations sur l’onglet Visualisation.

Pour définir les préférences d’Annotations, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Toutes les annotations existantes sont indiquées dans la fenêtre Préférences.

3 Effectuez l’une des actions suivantes :

• Cliquer sur  pour créer un légende et saisir un nom de légende et un texte.

• Sélectionner et modifier une légende existante.

• Cliquer sur  pour supprimer une légende existante.

4 Cliquez sur Appliquer.

Préférences de compte rendu de planification implantaire

 Pour configurer les préférences du Compte rendu de planification implantaire, procédez 

comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Les préférences Compte rendu de planification implantaire s’affichent.

Remarque : chaque légende est composée du nom de la légende et du texte de la 
légende. Lorsque vous utilisez ces légendes pour créer des annotations, la liste 
déroulante de l’éditeur d’annotations affiche uniquement le nom des légendes.
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3 Configurez les paramètres suivants.

4 Pour réinitialiser les préférences aux valeurs par défaut d’installation, cliquez sur .

5 Cliquez sur Appliquer.

Préférences céphalométriques virtuelles

 Pour configurer les préférences Céphalométriques virtuelles, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Les préférences Céphalométriques virtuelles s’affichent.

3 Sélectionnez les types d’image que vous souhaitez utiliser par défaut lors de la création d’une 
image Céphalométrique virtuelle. 

Modèle Sélectionnez un format A4 ou lettre et l’orientation de page pour les 
comptes rendus.

Nombre de coupes Sélectionnez le nombre de coupes (1 à 10) pour être inclus dans un 
compte rendu.

Épaisseur de coupe Dans la liste déroulante, sélectionnez la résolution de coupe 
souhaitée pour un compte rendu.

Espacement des coupes Sélectionnez l’espacement par défaut pour les images de coupe.

Mode
Dans la liste déroulante, sélectionnez le mode de sortie des images : 
AVG (Average Intensity Projection) ou MIP (Maximum Intensity 
Projection).

Message de description Sélectionnez pour que la fenêtre de message demande 
automatiquement une description pour un compte rendu.

Inclure des vues 3D Sélectionnez pour inclure des vues 3D dans les comptes rendus.

Latérale Cette vue montre le crâne 
entièrement intégré.

Latérale gauche Cette vue montre la moitié gauche 
intégrée du crâne.
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4 Pour réinitialiser les préférences aux valeurs par défaut d’installation, cliquez sur .

5 Cliquez sur Appliquer.

Préférences de voie respiratoire

 Pour configurer les préférences de Voie respiratoire, procédez comme suit :

1 Dans les Icônes de la barre d’outils principale, cliquez sur . 

La fenêtre Préférences apparaît.

2 Dans la fenêtre Préférences, cliquez sur . 

Les préférences de Voie respiratoire d’affichent, indiquant les entrées des zones de coupe 

transverse.

Par défaut, quatre entrées représentent les zones de coupe transverse d’une voie respiratoire 

segmentée. 

Latérale droite Cette vue montre la moitié droite 
intégrée du crâne.

Frontal Cette vue montre le crâne 
entièrement intégré.

Submento-vertex
Cette vue montre le crâne 
entièrement intégré, vue de dessus et 
de dessous.
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3 Effectuez une ou plusieurs des opérations suivantes.

3 Cliquez sur Appliquer.

Pour créer ou modifier la valeur 
d’une zone de coupe 
transverse...

1. Supprimez les seuils que vous ne souhaitez pas utiliser 
(consultez « Pour supprimer une entrée » ci-dessous).

2. Saisissez la zone de coupe transverse en millimètres carrés et 
cliquez sur le bouton +.
Le paramètre de couleur est ajouté à la liste.

Vous pouvez faire glisser le pointeur pour affiner le placement du 
paramètre sur l’échelle de couleur.

Le paramètre de couleur change dans la liste des entrées.

Remarque : vous ne pouvez pas assigner la même zone à 
plusieurs entrées.

Pour supprimer une entrée... Dans la liste des entrées, cliquez sur  pour l’entrée que vous 
souhaitez supprimer.

Pour réinitialiser les préférences 
aux valeurs par défaut 
d’installation...

Cliquez sur .
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12 Gérer les sauvegardes

Types de supports de sauvegarde
Selon votre système, de nombreux types de supports de sauvegarde sont disponibles, dont les 
bandes, les CD-ROM et les services sur Internet.

Nous vous recommandons de consulter votre revendeur de matériel afin de déterminer le type de 
support le mieux adapté à votre cabinet.

Stockage des supports de sauvegarde
Entreposer les sauvegardes en lieu sûr. Quel que soit le support utilisé, évitez toute chaleur ou 
humidité excessive. Éviter les aimants de toute sorte ; ils peuvent effacer les données. Toujours vous 
conformer aux instructions du fabricant concernant la sauvegarde, le stockage et le remplacement.

Sauvegardes de données
Les sauvegardes de données sont une partie essentielle de tout système assisté par ordinateur.

Il s’agit d’un traitement de copie régulière de données importantes et de stockage de celles-ci à un 
emplacement sûr pour aider à minimiser la perturbation provoquée par une défaillance informatique 
accidentelle.

Puisque CS 3D Imaging est un composant des applications logicielles de CS Imaging Suite, les 
données de CS 3D Imaging seront sauvegardées dans le cadre du processus de sauvegarde de 
CS Imaging.

Contacter votre revendeur pour toute assistance technique à ce sujet.

Tester votre système de sauvegarde
L’installateur du système de création de copies de secours devra le tester pour confirmer son bon 
fonctionnement. Il faudra bien comprendre les méthodes de vérification du système de création de 
copies de secours.

Consulter votre informaticien qui sera à même de vous fournir des consignes spécifiques.

Remarque : Il est recommandé de conserver à l’extérieur une ou plusieurs copies de 
secours. Il s’agira de préférence de la sauvegarde la plus récente qu’il conviendra de 
renouveler quotidiennement.
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Maintenance des périphériques de sauvegarde
Votre périphérique de sauvegarde a sans doute besoin d’une maintenance périodique.

Le fabricant de votre périphérique de sauvegarde doit vous avoir fourni les exigences d’entretien du 
système.

Afin de garantir les performances les plus fiables de votre système de sauvegarde, respecter le 
calendrier d’entretien recommandé.

Remplacer les supports de sauvegarde
L'utilisation régulière de supports de sauvegarde finit par diminuer la qualité de ce support. Plus les 
supports de sauvegarde sont utilisés, plus ils se dégradent.

La seule manière de savoir si les supports sont encore fonctionnels est de tenter de restaurer des 
données à partir de ceux-ci. En remplaçant périodiquement les supports, vous éviterez les problèmes 
de détérioration.

Suivre le programme de remplacement recommandé par le fabricant des supports.

Pour garder une trace des dates de remplacement, inscrivez-les sur l’étiquette du disque ou de la 
bande.

Remarque : Respectez toujours les instructions de maintenance du fabricant.
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13 Coordonnées

Adresse du fabricant

Représentant agréé
Représentant agréé européen

Trophy
4, Rue F. Pelloutier, Croissy-Beaubourg

77435 Marne-la-Vallée Cedex 2 (France)

Personne responsable au Royaume-Uni
CARESTREAM DENTAL LTD
Samantha Bush
Wiltron House, Rutherford CI., Stevenage
SG1 2EF, Royaume-Uni

Représentant agréé au Brésil
CARESTREAM DENTAL BRASIL EIRELI
Rua Romualdo Davoli, 65 
1º Andar, Sala 01 - São José dos Campos
São Paulo - Brésil
CEP (code postal) : 12238-577

EC REP
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Liste des importateurs européens conformément au MDR 2017/745

CARESTREAM DENTAL FRANCE SAS
4, Rue F. Pelloutier, Croissy-Beaubourg

77435 Marne-la-Vallée Cedex 2 (France)

CARESTREAM DENTAL ALLEMAGNE GmbH
Hedelfinger Str. 60, 70327 Stuttgart, Allemagne

CARESTREAM DENTAL ESPAGNE
S.L.U. Paseo de la Castellana, 79 Madrid 28046, Espagne

CARESTREAM DENTAL Italie S.r.l.
S.r.l.Via Mario Idiojmi 3/3, Assago 20090 (MI), Italie

Liste des importateurs suisses
CURADEN AG

Riedstrasse 12

CH-8953 Dietikon

Suisse

Dema dent AG

Furtbachstrasse 16

CH-8107 Buchs

Suisse

Jordi Röntgentechnik AG

Dammstrasse 70

CH-4142 Münchenstein

Suisse

E. Schweizer AG 

Bernerstrasse Nord 182

CH-8064 Zürich

Suisse



SMA22          Ed07           2022-06


	CS 3D Imaging Manuel d’utilisation
	Notice
	Contenu
	1 À propos de ce guide
	Conventions employées
	Informations relatives à l’innocuité
	Avantages cliniques et caractéristiques de performance

	2 Présentation
	Fonctions de CS 3D Imaging
	Pour commencer
	Découvrez votre logiciel
	Parties de l’écran
	Raccourcis clavier

	Utiliser la fenêtre Informations Patient

	3 CS 3D Imaging Utiliser l’interface
	Utiliser les onglets d’espace de travail
	Utiliser l’onglet Coupe orthogonale
	Utiliser l’onglet Coupe en courbe
	Utiliser l’onglet Coupe oblique
	Utiliser l’onglet Coupe personnalisée
	Utiliser l’onglet Visualisation

	Utiliser la boîte à outils
	Sous-fenêtre Réglage
	Sous-fenêtre Outils
	Sous-fenêtre Exportation
	Utiliser des groupes d’icônes

	Travailler avec les écrans de vue dans les onglets d’espace de travail
	Écran de vue 3D
	Écrans de vue RMP 2D
	Barre d’outils de vue

	Créer un instantané DICOM
	Comprendre les informations numériques sur les écrans de vue RMP 2D
	Comprendre les coupes dans les écrans de vue RMP 2D
	Modifier l’épaisseur de coupe
	Déplacer et incliner les plans de coupe dans les écrans de vue RMP 2D
	Régler la largeur des écrans de vue latérale
	Utiliser les vues fractionnées dans les vues RMP 2D

	Utiliser la galerie
	Afficher et masquer des objets d’image dans la galerie
	Copier des images vers d’autres applications logicielles
	Supprimer des images depuis la galerie


	4 Créer des vues
	Tracer une ligne le long de l’arcade dentaire
	Tracer une ligne le long de l’arcade dentaire
	Ajuster le tracé
	Positionner le plan de coupe transverse
	Ajuster la position du plan de coupe transverse

	Créer une image panoramique reconstituée
	Tracer un canal nerveux
	1ère méthode - se déplacer à travers la mâchoire et tracer au fur et à mesure
	2nde méthode - afficher la totalité du canal nerveux, puis tracer
	Affiner le tracé d’un canal nerveux

	Créer une vue segmentée d’une voie respiratoire
	Créer une voie respiratoire
	Utiliser la liste des objets de type Voie respiratoire

	Créer des vues ATM
	Créer des vues Oreille
	Créer une vue Os temporaux
	Synchroniser les vues
	Désactiver la synchronisation des vues
	Synchroniser quatre vues
	Synchroniser deux vues (côté)
	Synchroniser deux vues (type)

	Créer une capture d’un écran de vue

	5 Utiliser l’écran de vue 3D
	Écran de vue 3D
	Utiliser l’indicateur d’orientation
	Afficher les plans RMP
	Repositionner les plans RMP dans les écrans de vue 3D
	Utiliser l’outil Reformatage
	Utiliser les palettes de couleurs 3D
	Créer une palette de couleurs 3D
	Modifier ou supprimer une palette de couleurs 3D
	Ajouter des palettes de couleurs 3D à vos Favoris

	Utiliser les curseurs 3D
	Utiliser les curseurs de couleurs 3D
	Changer les couleurs d’une palette 3D

	Utiliser les préréglages (rendu de l’image)

	6 Alignement d’une image patient Face Scan avec un volume
	Alignement d’une image patient Face Scan avec un volume
	Ajustement de l’alignement d’un Face Scan
	Accéder à la fenêtre d’ajustement d’un alignement
	Afficher les ajustements sur l’écran de vue 3D
	Ajustement semi-automatique de l’alignement d’un Face Scan
	Modifier les paramètres d’opacité dans l’écran de vue 3D
	Ajuster manuellement un alignement de Face Scan
	Annulation d’ajustements manuels de Face scan
	Rétablir les ajustements manuels de Face Scan
	Réinitialiser un alignement semi-automatique de Face Scan

	Exporter un alignement de Face Scan
	Gérer les Face Scans à l’aide de la liste d’objets
	Afficher et masquer les Face Scans
	Configurer les préférences de couleurs pour un Face Scan (Affichage 2D)
	Suppression d’un Face Scan


	7 Aligner un modèle avec un volume
	Avant de commencer
	Utiliser le flux de travail de planification implantaire

	Aligner un modèle avec un volume patient
	Aligner un modèle manuellement
	Accéder à la fenêtre d'ajustement semi-automatique d’un alignement

	Aligner une cire patient
	Afficher les ajustements sur l’écran de vue 3D
	Modifier les paramètres d’opacité dans l’écran de vue 3D
	Ajuster un alignement de modèle
	Annuler les ajustements de modèle
	Rétablir les ajustements de modèle
	Réinitialiser un alignement de modèle automatique

	Exporter un alignement de modèle
	Gérer les modèles à l’aide de la liste des objets de type Modèle
	Afficher et masquer les modèles
	Configurer les préférences de couleurs pour un modèle (Affichage 2D)
	Supprimer un modèle
	Supprimer tous les modèles pour un volume d’image patient


	8 Utilisation des couronnes
	Utiliser le flux de travail de planification implantaire
	Flux de travail de planification implantaire
	Utiliser un flux de travail de planification implantaire

	Utiliser la bibliothèque de couronnes
	Avant de commencer

	Placer une couronne
	Repositionner une couronne
	Gérer des couronnes
	Afficher les informations d’une couronne
	Afficher et masquer les couronnes
	Remplacer une couronne
	Modifier les préférences de couleurs d’une couronne
	Supprimer des couronnes


	9 Utilisation d’implants
	Utiliser le flux de travail de planification implantaire
	Placer un implant
	Utiliser la liste des objets de type Implant pour modifier des implants et afficher des informations

	Zone de sécurité d'un implant
	Zones de sécurité et avertissement

	Repositionner un implant
	Déplacer les implants dans les écrans de vue RMP 2D
	Déplacer les implants dans les écrans de vue 3D

	Générer un compte rendu de planification implantaire
	Créer votre propre implant
	Utiliser la bibliothèque d’implants
	Mettre à jour la bibliothèque d’implants

	Utiliser la fenêtre Mise à jour de la base de données des implants

	10 Utiliser les fonctions d’exportation
	Utiliser les analyses patient
	Création d’une analyse
	Modifier ou supprimer des analyses

	Générer une coupe transverse
	Méthode 1 : Zone d’intérêt flexible
	Méthode 2 : Zone d’intérêt fixe
	Sauvegarder les préréglages de coupe

	Générer un compte rendu de planification implantaire
	Créer une capture d’écran de l’espace de travail
	Ouvrir le dossier Captures
	Imprimer à l’aide de Film Composer
	Exporter un Volume
	Exporter sur un CD
	Exporter vers une clé USB

	Générer et exporter des images céphalométriques virtuelles

	11 Définition des préférences de CS 3D Imaging
	Préférences d’application
	Préférences des vues 3D
	Préférences de couleurs
	Préférences d’unités de mesure
	Préférences de modèles
	Préférences RMP
	Préférences d’orientation de vue
	Préférences d’ordre de visualisation des vues fractionnées (logiciel Centre d’imagerie uniquement)
	Préférence d’exportation
	Préférences d’implant
	Préférences d’annotations
	Préférences de compte rendu de planification implantaire
	Préférences céphalométriques virtuelles
	Préférences de voie respiratoire

	12 Gérer les sauvegardes
	Types de supports de sauvegarde
	Stockage des supports de sauvegarde
	Sauvegardes de données
	Tester votre système de sauvegarde
	Maintenance des périphériques de sauvegarde
	Remplacer les supports de sauvegarde

	13 Coordonnées
	Adresse du fabricant
	Représentant agréé



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /AATechfont
    /ABTec2font
    /ACaslonPro-Bold
    /ACaslonPro-BoldItalic
    /ACaslonPro-Italic
    /ACaslonPro-Regular
    /ACaslonPro-Semibold
    /ACaslonPro-SemiboldItalic
    /AdobeArabic-Bold
    /AdobeArabic-BoldItalic
    /AdobeArabic-Italic
    /AdobeArabic-Regular
    /AdobeFangsongStd-Regular
    /AdobeFanHeitiStd-Bold
    /AdobeGothicStd-Bold
    /AdobeHebrew-Bold
    /AdobeHebrew-BoldItalic
    /AdobeHebrew-Italic
    /AdobeHebrew-Regular
    /AdobeHeitiStd-Regular
    /AdobeInvisFont
    /AdobeKaitiStd-Regular
    /AdobeMingStd-Light
    /AdobeMyungjoStd-Medium
    /AdobePiStd
    /AdobeSansMM
    /AdobeSerifMM
    /AdobeSongStd-Light
    /AdobeThai-Bold
    /AdobeThai-BoldItalic
    /AdobeThai-Italic
    /AdobeThai-Regular
    /AGaramond-Bold
    /AGaramond-BoldItalic
    /AGaramond-Italic
    /AGaramondPro-Bold
    /AGaramondPro-BoldItalic
    /AGaramondPro-Italic
    /AGaramondPro-Regular
    /AGaramondPro-Semibold
    /AGaramondPro-SemiboldItalic
    /AGaramond-Regular
    /AGaramond-Semibold
    /AGaramond-SemiboldItalic
    /AgencyFB-Bold
    /AgencyFB-Reg
    /Agenda-Bold
    /Agenda-Light
    /Agenda-Medium
    /Agenda-MediumItalic
    /AharoniBold
    /AkzidenzGroteskBE-Bold
    /AkzidenzGroteskBE-BoldCn
    /AkzidenzGroteskBE-BoldEx
    /AkzidenzGroteskBE-BoldExIt
    /AkzidenzGroteskBE-BoldIt
    /AkzidenzGroteskBE-Cn
    /AkzidenzGroteskBE-Ex
    /AkzidenzGroteskBE-It
    /AkzidenzGroteskBE-Light
    /AkzidenzGroteskBE-LightCn
    /AkzidenzGroteskBE-LightEx
    /AkzidenzGroteskBE-LightIt
    /AkzidenzGroteskBE-LightOsF
    /AkzidenzGroteskBE-Md
    /AkzidenzGroteskBE-MdCn
    /AkzidenzGroteskBE-MdCnIt
    /AkzidenzGroteskBE-MdEx
    /AkzidenzGroteskBE-MdIt
    /AkzidenzGroteskBE-Regular
    /AkzidenzGroteskBE-Super
    /AkzidenzGroteskBE-SuperItalic
    /AkzidenzGroteskBE-XBd
    /AkzidenzGroteskBE-XBdCn
    /AkzidenzGroteskBE-XBdCnIt
    /AkzidenzGroteskBQ-Bold
    /AkzidenzGroteskBQ-BoldItalic
    /AkzidenzGroteskBQ-Italic
    /AkzidenzGroteskBQ-Light
    /AkzidenzGroteskBQ-LightIt
    /AkzidenzGroteskBQ-LightOsF
    /AkzidenzGroteskBQ-LightSC
    /AkzidenzGroteskBQ-LigItOsF
    /AkzidenzGroteskBQ-MedItalic
    /AkzidenzGroteskBQ-Medium
    /AkzidenzGroteskBQ-Reg
    /AkzidenzGroteskBQ-Super
    /AkzidenzGroteskBQ-SuperItalic
    /AlbertusExtraBold-Regular
    /Algerian
    /AllegroBT-Regular
    /Americana
    /Americana-ExtraBold
    /AmericanaStd
    /AmericanaStd-Bold
    /AmericanaStd-ExtraBold
    /AmericanaStd-Italic
    /AmericanTypewriter-Bold
    /AmericanTypewriter-BoldA
    /AmericanTypewriter-BoldCond
    /AmericanTypewriter-BoldCondA
    /AmericanTypewriter-Cond
    /AmericanTypewriter-CondA
    /AmericanTypewriter-Light
    /AmericanTypewriter-LightA
    /AmericanTypewriter-LightCond
    /AmericanTypewriter-LightCondA
    /AmericanTypewriter-Medium
    /AmericanTypewriter-MediumA
    /AmericanTypewriterStd-BdCnd
    /AmericanTypewriterStd-Bold
    /AmericanTypewriterStd-Cond
    /AmericanTypewriterStd-Light
    /AmericanTypewriterStd-LtCnd
    /AmericanTypewriterStd-Med
    /AndaleMonoIPA
    /AngsanaNew
    /AngsanaNew-Bold
    /AngsanaNew-BoldItalic
    /AngsanaNew-Italic
    /AngsanaUPC
    /AngsanaUPC-Bold
    /AngsanaUPC-BoldItalic
    /AngsanaUPC-Italic
    /AntiqueOlive
    /AntiqueOlive-Black
    /AntiqueOlive-Bold
    /AntiqueOlive-BoldCond
    /AntiqueOlive-Compact
    /AntiqueOlive-Italic
    /AntiqueOlive-Light
    /AntiqueOlive-Nord
    /AntiqueOlive-NordItalic
    /AntiqueOlive-Roman
    /ArabicWeb
    /ARAGATZ
    /ArborText
    /Arial
    /Arial-Black
    /Arial-BlackItalic
    /Arial-BoldItalicMT
    /Arial-BoldMT
    /Arial-ItalicMT
    /ArialMT
    /ArialNarrow
    /ArialNarrow-Bold
    /ArialNarrow-BoldItalic
    /ArialNarrowCE
    /ArialNarrowCE-Bold
    /ArialNarrowCE-BoldItalic
    /ArialNarrowCE-Italic
    /ArialNarrow-Italic
    /ArialRoundedMTBold
    /ArialUnicodeMS
    /ArnoPro-Bold
    /ArnoPro-BoldCaption
    /ArnoPro-BoldDisplay
    /ArnoPro-BoldItalic
    /ArnoPro-BoldItalicCaption
    /ArnoPro-BoldItalicDisplay
    /ArnoPro-BoldItalicSmText
    /ArnoPro-BoldItalicSubhead
    /ArnoPro-BoldSmText
    /ArnoPro-BoldSubhead
    /ArnoPro-Caption
    /ArnoPro-Display
    /ArnoPro-Italic
    /ArnoPro-ItalicCaption
    /ArnoPro-ItalicDisplay
    /ArnoPro-ItalicSmText
    /ArnoPro-ItalicSubhead
    /ArnoPro-LightDisplay
    /ArnoPro-LightItalicDisplay
    /ArnoPro-Regular
    /ArnoPro-Smbd
    /ArnoPro-SmbdCaption
    /ArnoPro-SmbdDisplay
    /ArnoPro-SmbdItalic
    /ArnoPro-SmbdItalicCaption
    /ArnoPro-SmbdItalicDisplay
    /ArnoPro-SmbdItalicSmText
    /ArnoPro-SmbdItalicSubhead
    /ArnoPro-SmbdSmText
    /ArnoPro-SmbdSubhead
    /ArnoPro-SmText
    /ArnoPro-Subhead
    /Articulate
    /Articulate-Bold
    /Articulate-BoldItalic
    /ArticulateExtrabold
    /ArticulateExtrabold-Italic
    /Articulate-Italic
    /ArticulateLight
    /ArticulateLight-Italic
    /ArticulateNarrow
    /ArticulateNarrow-Bold
    /ArticulateNarrow-BoldItalic
    /ArticulateNarrow-Italic
    /ArtsyPartsDingbatsJL
    /ASFullLifeSans
    /ASFullLifeSansBold
    /AtlanticInline-Normal
    /AvantGarde-Book
    /AvantGarde-BookOblique
    /AvantGarde-Demi
    /AvantGarde-DemiOblique
    /AvantGardeITCbyBT-Book
    /AvantGardeITCbyBT-BookOblique
    /AvantGardeITCbyBT-Demi
    /AvantGardeITCbyBT-DemiOblique
    /AvenirLTStd-Black
    /AvenirLTStd-Book
    /AvenirLTStd-Medium
    /BahamasBold
    /BahamasHeavyPlain
    /BahamasPlain
    /BankGothicBT-Light
    /BankGothicBT-Medium
    /Basemic
    /BaseNine
    /BaseNineB
    /BaseNineBI
    /BaseNineI
    /BaseNineSCB
    /BaseNineSCBI
    /BaseNineSCI
    /BaseNineSmallCaps
    /BaskOldFace
    /Batang
    /BatangChe
    /Bauhaus93
    /BellGothicBT-Black
    /BellGothicBT-Bold
    /BellGothicBT-Roman
    /BellGothicStd-Black
    /BellGothicStd-Bold
    /BellMT
    /BellMTBold
    /BellMTItalic
    /BenguiatITCbyBT-Bold
    /BerlinSansFB-Bold
    /BerlinSansFBDemi-Bold
    /BerlinSansFB-Reg
    /BernardMT-Condensed
    /BernhardFashionBT-Regular
    /BernhardModernBT-Bold
    /BernhardModernBT-BoldItalic
    /BickhamScriptPro-Bold
    /BickhamScriptPro-Regular
    /BickhamScriptPro-Semibold
    /BirchStd
    /BlackadderITC-Regular
    /BlackoakStd
    /BodoniMT
    /BodoniMTBlack
    /BodoniMTBlack-Italic
    /BodoniMT-Bold
    /BodoniMT-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed
    /BodoniMTCondensed-Bold
    /BodoniMTCondensed-BoldItalic
    /BodoniMTCondensed-Italic
    /BodoniMT-Italic
    /BodoniMTPosterCompressed
    /BodoniStd
    /BodoniStd-Bold
    /BodoniStd-BoldCondensed
    /BodoniStd-BoldItalic
    /BodoniStd-Book
    /BodoniStd-BookItalic
    /BodoniStd-Italic
    /BodoniStd-Poster
    /BodoniStd-PosterCompressed
    /BodoniStd-PosterItalic
    /BookAntiqua
    /BookAntiqua-Bold
    /BookAntiqua-BoldItalic
    /BookAntiqua-Italic
    /BookmanOldStyle
    /BookmanOldStyle-Bold
    /BookmanOldStyle-BoldItalic
    /BookmanOldStyle-Italic
    /BookshelfSymbolSeven
    /BRADDON
    /BRADDONBold
    /BradleyHandITC
    /BremenBT-Bold
    /BritannicBold
    /Broadway
    /BrowalliaNew
    /BrowalliaNew-Bold
    /BrowalliaNew-BoldItalic
    /BrowalliaNew-Italic
    /BrowalliaUPC
    /BrowalliaUPC-Bold
    /BrowalliaUPC-BoldItalic
    /BrowalliaUPC-Italic
    /BrushScriptMT
    /BrushScriptStd
    /BruskovayaC
    /BruskovayaCNarrow
    /BruskovayaCond-Plain
    /ByJOSSQ-DMFinBeiJing
    /CaflischScriptPro-Bold
    /CaflischScriptPro-Light
    /CaflischScriptPro-Regular
    /CaflischScriptPro-Semibold
    /Calibri
    /Calibri-Bold
    /Calibri-BoldItalic
    /Calibri-Italic
    /CalifornianFB-Bold
    /CalifornianFB-Italic
    /CalifornianFB-Reg
    /CalisMTBol
    /CalistoMT
    /CalistoMT-BoldItalic
    /CalistoMT-Italic
    /Cambria
    /Cambria-Bold
    /Cambria-BoldItalic
    /Cambria-Italic
    /CambriaMath
    /Candara
    /Candara-Bold
    /Candara-BoldItalic
    /Candara-Italic
    /Carta-Normal
    /Castellar
    /Centaur
    /Century
    /CenturyGothic
    /CenturyGothic-Bold
    /CenturyGothic-BoldItalic
    /CenturyGothic-Italic
    /CenturyOldstyleBT-Roman
    /CenturySchoolbook
    /CenturySchoolbook-Bold
    /CenturySchoolbook-BoldItalic
    /CenturySchoolbook-Italic
    /ChaparralPro-Bold
    /ChaparralPro-BoldCapt
    /ChaparralPro-BoldIt
    /ChaparralPro-BoldItCapt
    /ChaparralPro-Capt
    /ChaparralPro-Italic
    /ChaparralPro-ItCapt
    /ChaparralPro-LightCapt
    /ChaparralPro-LightItCapt
    /ChaparralPro-Regular
    /ChaparralPro-SemiboldCapt
    /ChaparralPro-SemiboldItCapt
    /CharlemagneStd-Bold
    /CharlesworthBold
    /Charting
    /Chiller-Regular
    /Clocks
    /ColonnaMT
    /CombiNumerals-Open
    /CombiNumerals-Solid
    /ComicSansMS
    /ComicSansMS-Bold
    /CommercialPiBT-Regular
    /CommercialScriptBT-Regular
    /Consolas
    /Consolas-Bold
    /Consolas-BoldItalic
    /Consolas-Italic
    /Constantia
    /Constantia-Bold
    /Constantia-BoldItalic
    /Constantia-Italic
    /CoolBooPhoneticPlain
    /CooperBlack
    /CooperBlackStd
    /CooperBlackStd-Italic
    /CopperplateGothic-Bold
    /CopperplateGothicBT-Bold
    /CopperplateGothic-Light
    /CopperplateGothicStd-29AB
    /CopperplateGothicStd-29BC
    /CopperplateGothicStd-30AB
    /CopperplateGothicStd-30BC
    /CopperplateGothicStd-31AB
    /CopperplateGothicStd-31BC
    /CopperplateGothicStd-32AB
    /CopperplateGothicStd-32BC
    /CopperplateGothicStd-33BC
    /Corbel
    /Corbel-Bold
    /Corbel-BoldItalic
    /Corbel-Italic
    /CordiaNew
    /CordiaNew-Bold
    /CordiaNew-BoldItalic
    /CordiaNew-Italic
    /CordiaUPC
    /CordiaUPC-Bold
    /CordiaUPC-BoldItalic
    /CordiaUPC-Italic
    /Courier
    /Courier-Bold
    /Courier-BoldOblique
    /CourierNewPS-BoldItalicMT
    /CourierNewPS-BoldMT
    /CourierNewPS-ItalicMT
    /CourierNewPSMT
    /Courier-Oblique
    /CourierStd
    /CourierStd-Bold
    /CourierStd-BoldOblique
    /CourierStd-Oblique
    /CronosPro-Bold
    /CronosPro-BoldCapt
    /CronosPro-BoldCaptIt
    /CronosPro-BoldDisp
    /CronosPro-BoldDispIt
    /CronosPro-BoldIt
    /CronosPro-BoldSubh
    /CronosPro-BoldSubhIt
    /CronosPro-Capt
    /CronosPro-CaptIt
    /CronosPro-Disp
    /CronosPro-DispIt
    /CronosPro-Italic
    /CronosPro-Lt
    /CronosPro-LtCapt
    /CronosPro-LtCaptIt
    /CronosPro-LtDisp
    /CronosPro-LtDispIt
    /CronosPro-LtIt
    /CronosPro-LtSubh
    /CronosPro-LtSubhIt
    /CronosPro-Regular
    /CronosPro-Semibold
    /CronosPro-SemiboldCapt
    /CronosPro-SemiboldCaptIt
    /CronosPro-SemiboldDisp
    /CronosPro-SemiboldDispIt
    /CronosPro-SemiboldIt
    /CronosPro-SemiboldSubh
    /CronosPro-SemiboldSubhIt
    /CronosPro-Subh
    /CronosPro-SubhIt
    /CurlzMT
    /DauphinPlain
    /David-Bold
    /David-Reg
    /DavidTransparent
    /DBThaiText
    /DBThaiTextBold
    /DBThaiTextFixed
    /DBThaiTextFixedBold
    /DFDiversionsLET
    /DFDiversitiesLET
    /DFFangSong-Md-HK-BF
    /DFFangSong-W2-HK-BF
    /DFFangSong-W2-HKP-BF
    /DFFangSong-W4-HKP-BF
    /DFFangSong-W6-HK-BF
    /DFFangSong-W6-HKP-BF
    /DFHeiHK-W3
    /DFHeiHK-W7
    /DFHei-UB-HK-BF
    /DFHei-UB-HKP-BF
    /DFHei-W12-WINP-BF
    /DFHei-W3-WINP-BF
    /DFHeiW5-GB5
    /DFHei-W5-WIN-BF
    /DFHei-W5-WINP-BF
    /DFHei-W7-WINP-BF
    /DFHSGothic-W5-WING-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W5-WINP-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W5-WIN-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W7-WING-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W7-WINP-RKSJ-H
    /DFHSGothic-W7-WIN-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W3-WING-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W3-WINP-RKSJ-H
    /DFHSMincho-W3-WIN-RKSJ-H
    /DFKaiShu-SB-Estd-BF
    /DFKaiShu-W3-HK-BF
    /DFKaiShu-W3-HKP-BF
    /DFKaiShu-W3-WIN-Estd-BF
    /DFKaiShu-W3-WINP-Estd-BF
    /DFKaiShu-W4-WIN-Estd-BF
    /DFKaiShu-W4-WINP-Estd-BF
    /DFKaiShu-W5-WIN-Estd-BF
    /DFKaiShu-W5-WINP-Estd-BF
    /DFKaiShu-W6-WIN-Estd-BF
    /DFKaiShu-W6-WINP-Estd-BF
    /DFKaiShu-W7-HK-BF
    /DFKaiShu-W7-HKP-BF
    /DFKaiShu-W7-WIN-Estd-BF
    /DFKaiShu-W7-WINP-Estd-BF
    /DFKai-XB-HK-BF
    /DFKai-XB-HKP-BF
    /DFLiHei-Bd-HK-BF
    /DFLiHei-Bd-WIN-BF
    /DFLiHei-Lt-HK-BF
    /DFLiHei-Lt-WIN-BF
    /DFLiHei-Md-HK-BF
    /DFLiHei-Md-WIN-BF
    /DFLiKaiShu-Md-HK-BF
    /DFLiKaiShu-Md-WIN-BF
    /DFLiKingHei-XB-HK-BF
    /DFLiKingHei-XB-WIN-BF
    /DFLiShu-W3-HK-BF
    /DFLiShu-W3-HKP-BF
    /DFLiShu-W7-HK-BF
    /DFLiShu-W7-HKP-BF
    /DFLiSong-Bd-HK-BF
    /DFLiSong-Bd-WIN-BF
    /DFLiSong-Lt-HK-BF
    /DFLiSong-Lt-SC-BF
    /DFLiSong-Lt-WIN-BF
    /DFLiSong-Lt-WSC-BF
    /DFLiSong-Md-HK-BF
    /DFLiSong-Md-WIN-BF
    /DFLiYeaSong-Bd-HK-BF
    /DFLiYeaSong-Bd-WIN-BF
    /DFLiYuan-Bd-HK-BF
    /DFLiYuan-Bd-WIN-BF
    /DFLiYuan-XB-HK-BF
    /DFLiYuan-XB-WIN-BF
    /DFMaruGothic-Bd-WING-RKSJ-H
    /DFMaruGothic-Bd-WINP-RKSJ-H
    /DFMaruGothic-Bd-WIN-RKSJ-H
    /DFMing-Bd-WIN-HK-BF
    /DFMing-Bd-WINP-HK-BF
    /DFMing-Lt-HK-BF
    /DFMing-Lt-HKP-BF
    /DFMing-UB-HK-BF
    /DFMing-UB-HKP-BF
    /DFMing-W12-WINP-BF
    /DFMing-W3-WINP-BF
    /DFMing-W7-WINP-BF
    /DFNHei-W9-WINP-BF
    /DFNMing-W9-WINP-BF
    /DFPHeiW5-GB5
    /DFPhoneticPlain
    /DFPOP1-W5-HK-BF
    /DFPOP1-W5-HKP-BF
    /DFPOP1-W9-HK-BF
    /DFPOP1-W9-HKP-BF
    /DFSMGothic-Lt-WING-RKSJ-H
    /DFSMGothic-Lt-WINP-RKSJ-H
    /DFSMGothic-Lt-WIN-RKSJ-H
    /DFSong-W2-WIN-B5
    /DFSong-W2-WINP-Estd-BF
    /DFSong-W3-WIN-B5
    /DFSong-W3-WINP-Estd-BF
    /DFSong-W4-WIN-B5
    /DFSong-W4-WINP-Estd-BF
    /DFSong-W5-WIN-B5
    /DFSong-W5-WINP-Estd-BF
    /DFSong-W6-WIN-B5
    /DFSong-W6-WINP-Estd-BF
    /DFXingShu-Md-WIN-HK-BF
    /DFXingShu-Md-WINP-HK-BF
    /DFYuan-Lt-WIN-HK-BF
    /DFYuan-Lt-WINP-HK-BF
    /DFYuanStd-W3
    /DFYuanStd-W5
    /DFYuanStd-W7
    /DilleniaUPC
    /DilleniaUPCBold
    /DilleniaUPCBoldItalic
    /DilleniaUPCItalic
    /DIN-Black
    /DIN-BlackAlternate
    /DIN-BlackExpert
    /DIN-Bold
    /DIN-BoldAlternate
    /DIN-BoldExpert
    /DIN-Light
    /DIN-LightAlternate
    /DIN-LightExpert
    /DIN-Medium
    /DIN-MediumAlternate
    /DIN-MediumExpert
    /DIN-Regular
    /DIN-RegularAlternate
    /DIN-RegularExpert
    /DixielandNormal
    /DLCFongSung
    /DLCHayBold
    /DLCHayMedium
    /DLCKaiMedium
    /DLCLiShu
    /DLCMingBold
    /DLCMingMedium
    /DLCRoundBold
    /DLCRoundLight
    /DLJGyShoMedium
    /Dotum
    /DotumChe
    /EccentricStd
    /EdwardianScriptITC
    /Elephant-Italic
    /Elephant-Regular
    /English111VivaceBT-Regular
    /EngraversMT
    /ErasITC-Bold
    /ErasITC-Demi
    /ErasITC-Light
    /ErasITC-Medium
    /ER-UniversKOI-8
    /ER-UniversKOI-8Bold
    /ER-UniversKOI-8BoldItalic
    /ER-UniversKOI-8Italic
    /ER-UniversMac
    /ER-UniversMacBold
    /ER-UniversMacBoldItalic
    /ER-UniversMacItalic
    /EstrangeloEdessa
    /Euclid
    /Euclid-Bold
    /Euclid-BoldItalic
    /EuclidExtra
    /EuclidExtra-Bold
    /EuclidFraktur
    /EuclidFraktur-Bold
    /Euclid-Italic
    /EuclidMathOne
    /EuclidMathOne-Bold
    /EuclidMathTwo
    /EuclidMathTwo-Bold
    /EuclidSymbol
    /EuclidSymbol-Bold
    /EuclidSymbol-BoldItalic
    /EuclidSymbol-Italic
    /EucrosiaUPC
    /EucrosiaUPCBold
    /EucrosiaUPCBoldItalic
    /EucrosiaUPCItalic
    /EuropeanPi-Four
    /EuropeanPi-One
    /EuropeanPi-Three
    /EuropeanPi-Two
    /FangSong_GB2312
    /FelixTitlingMT
    /FencesPlain
    /FFDingbests
    /FixedDBThaiText
    /FixedMiriamTransparent
    /FolioBT-ExtraBold
    /FootlightMTLight
    /ForteMT
    /Frame5Font
    /FranklinGothic-Book
    /FranklinGothic-BookItalic
    /FranklinGothic-Demi
    /FranklinGothic-DemiCond
    /FranklinGothic-DemiItalic
    /FranklinGothic-Heavy
    /FranklinGothicHeavyC
    /FranklinGothicHeavyC-Italic
    /FranklinGothic-HeavyItalic
    /FranklinGothicITCbyBT-Book
    /FranklinGothicITCbyBT-Demi
    /FranklinGothicITCbyBT-Heavy
    /FranklinGothic-Medium
    /FranklinGothicMediumC
    /FranklinGothicMediumC-Italic
    /FranklinGothic-MediumCond
    /FranklinGothic-MediumItalic
    /FranklinGotTGR-Book
    /FranklinGotTGR-BookItal
    /FranklinGotTGR-Demi
    /FranklinGotTGR-DemiCond
    /FranklinGotTGR-DemiItal
    /FranklinGotTGR-Medi
    /FranklinGotTGR-MediCond
    /FranklinGotTGR-MediItal
    /FranklinGotTTU-Book
    /FranklinGotTTU-BookItal
    /FranklinGotTTU-Demi
    /FranklinGotTTU-DemiCond
    /FranklinGotTTU-DemiItal
    /FranklinGotTTU-Heav
    /FranklinGotTTU-HeavItal
    /FranklinGotTTU-Medi
    /FranklinGotTTU-MediCond
    /FranklinGotTTU-MediItal
    /FrankRuehl
    /FreesiaUPC
    /FreesiaUPCBold
    /FreesiaUPCBoldItalic
    /FreesiaUPCItalic
    /FreestyleScript-Regular
    /FrenchScriptMT
    /Frutiger45Light
    /Frutiger45LightBold
    /Frutiger45LightExpert
    /Frutiger45LightExpertBold
    /Frutiger45LightExpertItalic
    /Frutiger45LightItalic
    /Frutiger47LightCN
    /Frutiger47LightCNExpert
    /Frutiger55Roman
    /Frutiger55RomanBold
    /Frutiger55RomanExpert
    /Frutiger55RomanExpertBold
    /Frutiger55RomanExpertItalic
    /Frutiger55RomanItalic
    /Frutiger-Black
    /Frutiger-BlackCn
    /Frutiger-BlackItalic
    /Frutiger-Bold
    /Frutiger-BoldCn
    /Frutiger-BoldItalic
    /Frutiger-Cn
    /Frutiger-Italic
    /Frutiger-LightCn
    /Frutiger-LightItalic
    /FrutigerLinotype-Bold
    /FrutigerLinotype-BoldItalic
    /FrutigerLinotype-Italic
    /FrutigerLinotype-Roman
    /FrutigerLTStd-Black
    /FrutigerLTStd-BlackCn
    /FrutigerLTStd-BlackItalic
    /FrutigerLTStd-Bold
    /FrutigerLTStd-BoldCn
    /FrutigerLTStd-BoldItalic
    /FrutigerLTStd-Cn
    /FrutigerLTStd-ExtraBlackCn
    /FrutigerLTStd-Italic
    /FrutigerLTStd-Light
    /FrutigerLTStd-LightCn
    /FrutigerLTStd-LightItalic
    /FrutigerLTStd-Roman
    /FrutigerLTStd-UltraBlack
    /Frutiger-Roman
    /Frutiger-UltraBlack
    /FullLifeSans
    /FullLifeSansBold
    /FutoGoB101Pro-Bold
    /FutoMinA101Pro-Bold
    /FuturaBlackBT-Regular
    /FuturaBT-Bold
    /FuturaBT-BoldItalic
    /FuturaBT-ExtraBlack
    /FuturaBT-Light
    /FuturaBT-LightItalic
    /FuturaBT-Medium
    /FuturaBT-MediumItalic
    /FuturaStd-Bold
    /FuturaStd-BoldOblique
    /FuturaStd-Book
    /FuturaStd-BookOblique
    /FuturaStd-Condensed
    /FuturaStd-CondensedBold
    /FuturaStd-CondensedBoldObl
    /FuturaStd-CondensedExtraBd
    /FuturaStd-CondensedLight
    /FuturaStd-CondensedLightObl
    /FuturaStd-CondensedOblique
    /FuturaStd-CondExtraBoldObl
    /FuturaStd-ExtraBold
    /FuturaStd-ExtraBoldOblique
    /FuturaStd-Heavy
    /FuturaStd-HeavyOblique
    /FuturaStd-Light
    /FuturaStd-LightOblique
    /FuturaStd-Medium
    /FuturaStd-MediumOblique
    /FuturaT-Bold
    /FuturaT-BoldOblique
    /FuturaT-Book
    /FuturaT-BookOblique
    /FuturaT-Demi
    /FuturaT-DemiOblique
    /FuturaT-ExtraBold
    /FuturaT-ExtraBoldOblique
    /FuturaT-Medium
    /FuturaT-MediumOblique
    /FZCSJW--GB1-0
    /FZDHTJW--GB1-0
    /FZHTJW--GB1-0
    /FZMHJW--GB1-0
    /FZSTK--GBK1-0
    /FZSY--SURROGATE-0
    /FZXH1JW--GB1-0
    /FZYTK--GBK1-0
    /Garamond
    /Garamond3LTStd
    /Garamond3LTStd-Bold
    /Garamond3LTStd-BoldItalic
    /Garamond3LTStd-Italic
    /Garamond-Bold
    /Garamond-BoldCondensed
    /Garamond-BoldCondensedItalic
    /Garamond-BoldItalic
    /Garamond-Book
    /Garamond-BookCondensed
    /Garamond-BookCondensedItalic
    /Garamond-BookItalic
    /GaramondCdITCTTBook
    /GaramondCdITCTTBookItalic
    /GaramondCdITCTTUltra
    /GaramondCdITCTTUltraItalic
    /Garamond-Halbfett
    /Garamond-Italic
    /GaramondITCbyBT-Bold
    /GaramondITCbyBT-BoldCondensed
    /GaramondITCbyBT-BoldCondItalic
    /GaramondITCbyBT-BoldItalic
    /GaramondITCbyBT-Book
    /GaramondITCbyBT-BookCondensed
    /GaramondITCbyBT-BookCondItalic
    /GaramondITCbyBT-BookItalic
    /GaramondITCbyBT-LightCondensed
    /GaramondITCbyBT-LightCondItalic
    /Garamond-Kursiv
    /Garamond-KursivHalbfett
    /Garamond-Light
    /Garamond-LightCondensed
    /Garamond-LightCondensedItalic
    /Garamond-LightItalic
    /GaramondLitCdITCTT
    /GaramondLitCdITCTTBold
    /GaramondLitCdITCTTBoldItalic
    /GaramondLitCdITCTTItalic
    /GaramondNo4CyrTCY-Ligh
    /GaramondNo4CyrTCY-LighItal
    /GaramondNo4CyrTCY-Medi
    /GaramondPremrPro
    /GaramondPremrPro-It
    /GaramondPremrPro-Smbd
    /GaramondPremrPro-SmbdIt
    /GaramondStd-HandtooledBdIt
    /GaramondStd-HandtooledBold
    /GaramondThree
    /GaramondThree-Bold
    /GaramondThree-BoldItalic
    /GaramondThree-Italic
    /GaramondThree-SC
    /Gautami
    /Generic
    /GeographicSymbolsNormal
    /Georgia
    /Georgia-Bold
    /Georgia-BoldItalic
    /Georgia-Italic
    /GiddyupStd
    /Gigi-Regular
    /GillSans-BoldCondensed
    /GillSans-Condensed
    /GillSansMT
    /GillSansMT-Bold
    /GillSansMT-BoldCondensed
    /GillSansMT-BoldItalic
    /GillSansMT-Condensed
    /GillSansMT-ExtraCondensedBold
    /GillSansMT-Italic
    /GillSans-UltraBold
    /GillSans-UltraBoldCondensed
    /GloucesterMT-ExtraCondensed
    /GothicBBBPro-Medium
    /GoudyHandtooledBT-Regular
    /GoudyOldStyleBT-Bold
    /GoudyOldStyleBT-BoldItalic
    /GoudyOldStyleBT-Italic
    /GoudyOldStyleBT-Roman
    /GoudyOldStyleT-Bold
    /GoudyOldStyleT-Italic
    /GoudyOldStyleT-Regular
    /GoudyStout
    /GranjonLTStd
    /GranjonLTStd-Bold
    /GranjonLTStd-Italic
    /Gulim
    /GulimChe
    /Gungsuh
    /GungsuhChe
    /GWASENAEN
    /H2gtrE
    /H2gtrM
    /H2mjrE
    /H2mjsM
    /Haettenschweiler
    /HarlowSolid
    /Harrington
    /HeitiEG-Ultra-GB
    /Helios
    /HeliosBlack
    /HeliosBlack-Italic
    /Helios-Bold
    /Helios-Bold-Italic
    /HeliosCompressed
    /HeliosCond
    /HeliosCondBlack
    /HeliosCondBlack-Italic
    /HeliosCond-Bold
    /HeliosCond-Bold-Italic
    /HeliosCond-Italic
    /HeliosCondLight
    /HeliosCondLight-Italic
    /HeliosCondThin
    /HeliosCondThin-Italic
    /HeliosExt
    /HeliosExtBlack
    /HeliosExtBlack-Italic
    /HeliosExt-Bold
    /HeliosExt-Bold-Italic
    /HeliosExt-Italic
    /HeliosExtLight
    /HeliosExtLight-Italic
    /HeliosExtraCompressed
    /HeliosExtThin
    /HeliosExtThin-Italic
    /Helios-Italic
    /HeliosLight
    /HeliosLight-Italic
    /HeliosThin
    /HeliosThin-Italic
    /HeliosUltraCompressed
    /Helvetica
    /Helvetica-Black
    /Helvetica-BlackOblique
    /Helvetica-Bold
    /HelveticaBoldCondensedPlain
    /Helvetica-BoldOblique
    /HelveticaCE
    /HelveticaCE-Bold
    /HelveticaCE-BoldOblique
    /HelveticaCE-Oblique
    /Helvetica-Condensed
    /Helvetica-Condensed-Black
    /Helvetica-Condensed-BlackObl
    /Helvetica-Condensed-Bold
    /Helvetica-Condensed-BoldObl
    /Helvetica-Condensed-Light
    /Helvetica-Condensed-LightObl
    /Helvetica-Condensed-Oblique
    /Helvetica-Cyryl
    /HeLvetica-CyrylBold
    /Helvetica-CyrylBoldOblique
    /Helvetica-CyrylOblique
    /HelveticaGreek-BdInclined
    /HelveticaGreek-Bold
    /HelveticaGreek-Inclined
    /HelveticaGreek-Upright
    /Helvetica-Light
    /Helvetica-LightOblique
    /HelveticaLT
    /HelveticaLT-Bold
    /HelveticaLT-BoldOblique
    /HelveticaLT-Condensed
    /HelveticaLT-Condensed-Bold
    /HelveticaLT-Condensed-BoldObl
    /HelveticaLT-Condensed-Oblique
    /HelveticaLTCYR-Bold
    /HelveticaLTCYR-BoldItalic
    /HelveticaLTCYR-Italic
    /HelveticaLTCYR-Roman
    /HelveticaLT-Oblique
    /Helvetica-Narrow
    /Helvetica-Narrow-Bold
    /Helvetica-Narrow-BoldOblique
    /Helvetica-Narrow-Oblique
    /HelveticaNeue-Black
    /HelveticaNeue-BlackCond
    /HelveticaNeue-BlackCondObl
    /HelveticaNeue-BlackExt
    /HelveticaNeue-BlackExtObl
    /HelveticaNeue-Bold
    /HelveticaNeue-BoldCond
    /HelveticaNeue-BoldCondObl
    /HelveticaNeue-BoldExt
    /HelveticaNeue-BoldExtObl
    /HelveticaNeue-BoldItalic
    /HelveticaNeue-BoldOutline
    /HelveticaNeueCE-Bold
    /HelveticaNeueCE-BoldItalic
    /HelveticaNeueCE-Italic
    /HelveticaNeueCE-Roman
    /HelveticaNeue-Condensed
    /HelveticaNeue-CondensedObl
    /HelveticaNeue-ExtBlackCond
    /HelveticaNeue-ExtBlackCondObl
    /HelveticaNeue-Extended
    /HelveticaNeue-ExtendedObl
    /HelveticaNeue-Heavy
    /HelveticaNeue-HeavyCond
    /HelveticaNeue-HeavyCondObl
    /HelveticaNeue-HeavyExt
    /HelveticaNeue-HeavyExtObl
    /HelveticaNeue-Italic
    /HelveticaNeue-Light
    /HelveticaNeue-LightCond
    /HelveticaNeue-LightCondObl
    /HelveticaNeue-LightExt
    /HelveticaNeue-LightExtObl
    /HelveticaNeue-LightItalic
    /HelveticaNeueLTCE-BdCn
    /HelveticaNeueLTCE-BdCnO
    /HelveticaNeueLTCE-Cn
    /HelveticaNeueLTCE-CnO
    /HelveticaNeueLTStd-Hv
    /HelveticaNeueLTStd-Lt
    /HelveticaNeueLTStd-LtIt
    /HelveticaNeue-Medium
    /HelveticaNeue-MediumCond
    /HelveticaNeue-MediumCondObl
    /HelveticaNeue-MediumExt
    /HelveticaNeue-MediumExtObl
    /HelveticaNeue-MediumItalic
    /HelveticaNeue-Roman
    /HelveticaNeue-Thin
    /HelveticaNeue-ThinCond
    /HelveticaNeue-ThinCondObl
    /HelveticaNeue-ThinExt
    /HelveticaNeue-ThinExtObl
    /HelveticaNeue-ThinItalic
    /HelveticaNeue-UltraLigCond
    /HelveticaNeue-UltraLigCondObl
    /HelveticaNeue-UltraLigExt
    /HelveticaNeue-UltraLigExtObl
    /HelveticaNeue-UltraLight
    /Helvetica-Oblique
    /HelveticaRoundedLTStd-Bd
    /HelveticaRoundedLTStd-BdCn
    /HelveticaRoundedLTStd-BdCnO
    /HelveticaRoundedLTStd-BdO
    /HelveticaRoundedLTStd-Black
    /HelveticaRoundedLTStd-BlkO
    /HGGothicE
    /HGGothicM
    /HGGyoshotai
    /HGKyokashotai
    /HGMaruGothicMPRO
    /HGMinchoB
    /HGMinchoE
    /HGPGothicE
    /HGPGothicM
    /HGPGyoshotai
    /HGPKyokashotai
    /HGPMinchoB
    /HGPMinchoE
    /HGPSoeiKakugothicUB
    /HGPSoeiKakupoptai
    /HGSeikaishotaiPRO
    /HGSGothicE
    /HGSGothicM
    /HGSGyoshotai
    /HGSKyokashotai
    /HGSMinchoB
    /HGSMinchoE
    /HGSoeiKakugothicUB
    /HGSoeiKakupoptai
    /HGSSoeiKakugothicUB
    /HGSSoeiKakupoptai
    /HighTowerText-Italic
    /HighTowerText-Reg
    /HiraginoKaku-W1-90msp-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W1-90ms-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W2-90msp-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W2-90ms-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W3-90msp-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W3-90ms-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W5-90msp-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W5-90ms-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W7-90msp-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W7-90ms-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W9-90msp-RKSJ-H
    /HiraginoKaku-W9-90ms-RKSJ-H
    /HiraKakuPro-W3
    /HiraKakuPro-W6
    /HiraKakuStd-W8
    /HoboStd
    /HomePlanning
    /Humanist521BT-Bold
    /Humanist521BT-BoldItalic
    /Humanist521BT-Italic
    /Humanist521BT-Roman
    /Humanist521BT-RomanCondensed
    /HYGoThicStd-Medium
    /HYGungSoStd-Bold
    /HYKHeadLineStd-Bold
    /HYKHeadLineStd-Medium
    /HYMyeongJo-Bold
    /HYMyeongJo-Extra
    /HYMyeongJo-Medium
    /HYMyeongJo-Ultra
    /HYRGoThic-Bold
    /HYRGoThic-Medium
    /HYRGoThicStd-Medium
    /HYSinMyeongJo-Bold
    /Impact
    /ImprintMT-Shadow
    /InformalRoman-Regular
    /InnMing-Heavy
    /InnMing-Medium
    /InstronReversed-Logo
    /IrisUPC
    /IrisUPCBold
    /IrisUPCBoldItalic
    /IrisUPCItalic
    /ITCGaramondStd-Bd
    /ITCGaramondStd-BdCond
    /ITCGaramondStd-BdCondIta
    /ITCGaramondStd-BdIta
    /ITCGaramondStd-BdNarrow
    /ITCGaramondStd-BdNarrowIta
    /ITCGaramondStd-Bk
    /ITCGaramondStd-BkCond
    /ITCGaramondStd-BkCondIta
    /ITCGaramondStd-BkIta
    /ITCGaramondStd-BkNarrow
    /ITCGaramondStd-BkNarrowIta
    /ITCGaramondStd-Lt
    /ITCGaramondStd-LtCond
    /ITCGaramondStd-LtCondIta
    /ITCGaramondStd-LtIta
    /ITCGaramondStd-LtNarrow
    /ITCGaramondStd-LtNarrowIta
    /ITCGaramondStd-Ult
    /ITCGaramondStd-UltCond
    /ITCGaramondStd-UltCondIta
    /ITCGaramondStd-UltIta
    /ITCGaramondStd-UltNarrow
    /ITCGaramondStd-UltNarrowIta
    /JansonText-Bold
    /JansonText-BoldItalic
    /JansonText-Italic
    /JansonText-Roman
    /JasmineUPC
    /JasmineUPC-Bold
    /JasmineUPC-BoldItalic
    /JasmineUPC-Italic
    /Jokerman-Regular
    /JuiceITC-Regular
    /Jun101Pro-Light
    /KabelITCbyBT-Book
    /KabelITCbyBT-Ultra
    /KaiTi_GB2312
    /Kartika
    /Kingsoft-Phonetic
    /KodchiangUPC
    /KodchiangUPC-Bold
    /KodchiangUPC-BoldItalic
    /KodchiangUPC-Italic
    /KozGoPr6N-Bold
    /KozGoPr6N-ExtraLight
    /KozGoPr6N-Heavy
    /KozGoPr6N-Light
    /KozGoPr6N-Medium
    /KozGoPr6N-Regular
    /KozGoPro-Bold
    /KozGoPro-ExtraLight
    /KozGoPro-Heavy
    /KozGoPro-Light
    /KozGoPro-Medium
    /KozGoPro-Regular
    /KozGoStd-Bold
    /KozGoStd-ExtraLight
    /KozGoStd-Heavy
    /KozGoStd-Light
    /KozGoStd-Medium
    /KozGoStd-Regular
    /KozMinPr6N-Bold
    /KozMinPr6N-ExtraLight
    /KozMinPr6N-Heavy
    /KozMinPr6N-Light
    /KozMinPr6N-Medium
    /KozMinPr6N-Regular
    /KozMinPro-Bold
    /KozMinPro-ExtraLight
    /KozMinPro-Heavy
    /KozMinPro-Light
    /KozMinPro-Medium
    /KozMinPro-Regular
    /KozMinStd-Bold
    /KozMinStd-ExtraLight
    /KozMinStd-Heavy
    /KozMinStd-Light
    /KozMinStd-Medium
    /KozMinStd-Regular
    /KristenITC-Regular
    /KunstlerScript
    /Latha
    /LatinWide
    /LetterGothicStd
    /LetterGothicStd-Bold
    /LetterGothicStd-BoldSlanted
    /LetterGothicStd-Slanted
    /LevenimMT
    /LevenimMTBold
    /LilyUPC
    /LilyUPCBold
    /LilyUPCBoldItalic
    /LilyUPCItalic
    /LingoesUnicode
    /LinGothic-Extra
    /LiSu
    /Lithograph-Bold
    /LithographLight
    /LithosPro-Black
    /LithosPro-Regular
    /LucidaBright
    /LucidaBright-Demi
    /LucidaBright-DemiItalic
    /LucidaBright-Italic
    /LucidaCalligraphy-Italic
    /LucidaConsole
    /LucidaFax
    /LucidaFax-Demi
    /LucidaFax-DemiItalic
    /LucidaFax-Italic
    /LucidaHandwriting-Italic
    /LucidaSans
    /LucidaSans-Demi
    /LucidaSans-DemiItalic
    /LucidaSans-Italic
    /LucidaSans-Typewriter
    /LucidaSans-TypewriterBold
    /LucidaSans-TypewriterBoldOblique
    /LucidaSans-TypewriterOblique
    /LucidaSansUnicode
    /MachineStd
    /MachineStd-Bold
    /Magneto-Bold
    /MaiandraGD-Regular
    /Mangal-Regular
    /MapInfoCartographic
    /Map-Symbols
    /MatisseITC-Regular
    /MaturaMTScriptCapitals
    /MediciScriptLTStd
    /Meiryo
    /Meiryo-Bold
    /Meiryo-BoldItalic
    /Meiryo-Italic
    /MeiryoUI
    /MeiryoUI-Bold
    /MeiryoUI-BoldItalic
    /MeiryoUI-Italic
    /MerylsHand
    /MesquiteStd
    /MetaBold-Roman
    /MetaMediumLF-Roman
    /MetaNormalLF-Roman
    /MHeiStd-Medium
    /MicrosoftSansSerif
    /MidashiGoPro-MB31
    /MidashiMinPro-MA31
    /MingLiU
    /Minion-Bold
    /Minion-BoldItalic
    /Minion-Italic
    /MinionPro-Bold
    /MinionPro-BoldCn
    /MinionPro-BoldCnIt
    /MinionPro-BoldIt
    /MinionPro-It
    /MinionPro-Medium
    /MinionPro-MediumIt
    /MinionPro-Regular
    /MinionPro-Semibold
    /MinionPro-SemiboldIt
    /Minion-Regular
    /Minion-Semibold
    /Minion-SemiboldItalic
    /Miriam
    /MiriamFixed
    /MiriamTransparent
    /Mistral
    /Modern-Regular
    /MonaLisaStd-Recut
    /MonaLisaStd-Solid
    /Monotypecom
    /MonotypeCorsiva
    /MonotypeSorts
    /MS-Gothic
    /MS-Mincho
    /MSOutlook
    /MS-PGothic
    /MS-PMincho
    /MSReferenceSansSerif
    /MSReferenceSpecialty
    /MS-UIGothic
    /MT-Extra
    /MVBoli
    /Myriad-BdWeb
    /Myriad-Bold
    /Myriad-CnItWeb
    /Myriad-CnWeb
    /Myriad-ItWeb
    /MyriadPro-Black
    /MyriadPro-BlackCond
    /MyriadPro-BlackIt
    /MyriadPro-Bold
    /MyriadPro-BoldCond
    /MyriadPro-BoldCondIt
    /MyriadPro-BoldIt
    /MyriadPro-BoldSemiCn
    /MyriadPro-Cond
    /MyriadPro-CondIt
    /MyriadPro-It
    /MyriadPro-Light
    /MyriadPro-LightIt
    /MyriadPro-Regular
    /MyriadPro-Semibold
    /MyriadPro-SemiboldCond
    /MyriadPro-SemiboldCondIt
    /MyriadPro-SemiboldIt
    /MyriadPro-SemiboldSemiCn
    /MyriadPro-SemiCn
    /MyriadStd-Sketch
    /MyriadStd-Tilt
    /Myriad-Web
    /Narkisim
    /Neutura
    /Neutura-Bold
    /NewBaskervilleStd-Bold
    /NewBaskervilleStd-BoldIt
    /NewBaskervilleStd-Italic
    /NewBaskervilleStd-Roman
    /NewCenturySchlbkLTStd-Bd
    /NewCenturySchlbkLTStd-BdIt
    /NewCenturySchlbkLTStd-Fra
    /NewCenturySchlbkLTStd-FraBd
    /NewCenturySchlbkLTStd-It
    /NewCenturySchlbkLTStd-Roman
    /NewGothic-Medium
    /NewGulim
    /NewsGothic
    /NewsGothic-Bold
    /NewsGothic-BoldOblique
    /NewsGothic-Oblique
    /NewsGothicStd
    /NewsGothicStd-Bold
    /NewsGothicStd-BoldOblique
    /NewsGothicStd-Oblique
    /NewSymbolFont
    /NiagaraEngraved-Reg
    /NiagaraSolid-Reg
    /NSimSun
    /NuevaStd-BoldCond
    /NuevaStd-BoldCondItalic
    /NuevaStd-Cond
    /NuevaStd-CondItalic
    /NumbersStyleTwo-CirclePositive
    /OCRABarCodePro
    /OCRAbyBT-Regular
    /OCRAExtended
    /OCRAStd
    /OCRB
    /OCRB10PitchBT-Regular
    /OCRBBarCodePro
    /OfficinaSans-Bold
    /OfficinaSans-BoldItalic
    /OfficinaSans-Book
    /OfficinaSans-BookItalic
    /OfficinaSansStd-Bold
    /OldEnglishTextMT
    /Olympus
    /OneFaceBatang
    /OneFaceBatang-Bold
    /OneFaceDotum
    /OneFaceDotum-Bold
    /OneFaceGothic
    /OneFaceHei
    /OneFaceMincho
    /OneFaceMono
    /OneFaceMonoBaltic
    /OneFaceMonoBaltic-Bold
    /OneFaceMonoBaltic-BoldItalic
    /OneFaceMonoBaltic-Italic
    /OneFaceMono-Bold
    /OneFaceMono-BoldItalic
    /OneFaceMonoCE
    /OneFaceMonoCE-Bold
    /OneFaceMonoCE-BoldItalic
    /OneFaceMonoCE-Italic
    /OneFaceMonoCYR
    /OneFaceMonoCYR-Bold
    /OneFaceMonoCYR-BoldItalic
    /OneFaceMonoCYR-Italic
    /OneFaceMonoGreek
    /OneFaceMonoGreek-Bold
    /OneFaceMonoGreek-BoldItalic
    /OneFaceMonoGreek-Italic
    /OneFaceMono-Italic
    /OneFaceMonoTUR
    /OneFaceMonoTUR-Bold
    /OneFaceMonoTUR-BoldItalic
    /OneFaceMonoTUR-Italic
    /OneFaceSans
    /OneFaceSansBaltic
    /OneFaceSansBaltic-Bold
    /OneFaceSansBaltic-BoldItalic
    /OneFaceSansBaltic-Italic
    /OneFaceSans-Bold
    /OneFaceSans-BoldItalic
    /OneFaceSansCE
    /OneFaceSansCE-Bold
    /OneFaceSansCE-BoldItalic
    /OneFaceSansCE-Italic
    /OneFaceSansCYR
    /OneFaceSansCYR-Bold
    /OneFaceSansCYR-BoldItalic
    /OneFaceSansCYR-Italic
    /OneFaceSansGreek
    /OneFaceSansGreek-Bold
    /OneFaceSansGreek-BoldItalic
    /OneFaceSansGreek-Italic
    /OneFaceSans-Italic
    /OneFaceSansTUR
    /OneFaceSansTUR-Bold
    /OneFaceSansTUR-BoldItalic
    /OneFaceSansTUR-Italic
    /OneFaceSerif
    /OneFaceSerifBaltic
    /OneFaceSerifBaltic-Bold
    /OneFaceSerifBaltic-BoldItalic
    /OneFaceSerifBaltic-Italic
    /OneFaceSerif-Bold
    /OneFaceSerif-BoldItalic
    /OneFaceSerifCE
    /OneFaceSerifCE-Bold
    /OneFaceSerifCE-BoldItalic
    /OneFaceSerifCE-Italic
    /OneFaceSerifCYR
    /OneFaceSerifCYR-Bold
    /OneFaceSerifCYR-BoldItalic
    /OneFaceSerifCYR-Italic
    /OneFaceSerifGreek
    /OneFaceSerifGreek-Bold
    /OneFaceSerifGreek-BoldItalic
    /OneFaceSerifGreek-Italic
    /OneFaceSerif-Italic
    /OneFaceSerifTUR
    /OneFaceSerifTUR-Bold
    /OneFaceSerifTUR-BoldItalic
    /OneFaceSerifTUR-Italic
    /OneFaceSung
    /Onyx
    /Optima
    /Optima-Bold
    /Optima-BoldOblique
    /Optima-Oblique
    /OratorStd
    /OratorStd-Slanted
    /OzHandicraftBT-Roman
    /PalaceScriptMT
    /Palatino-Bold
    /Palatino-BoldItalic
    /PalatinoCE-Bold
    /PalatinoCE-BoldItalic
    /PalatinoCE-Italic
    /PalatinoCE-Regular
    /Palatino-Italic
    /PalatinoLinotype-Bold
    /PalatinoLinotype-BoldItalic
    /PalatinoLinotype-Italic
    /PalatinoLinotype-Roman
    /Palatino-Roman
    /Papyrus-Regular
    /Parchment-Regular
    /Perpetua
    /Perpetua-Bold
    /Perpetua-BoldItalic
    /Perpetua-Italic
    /PerpetuaTitlingMT-Bold
    /PerpetuaTitlingMT-Light
    /PetersburgC
    /PetersburgC-Bold
    /PetersburgC-BoldItalic
    /PetersburgC-Italic
    /Playbill
    /PMingLiU
    /PoorRichard-Regular
    /PoplarStd
    /PosterBodoniBT-Roman
    /PrestigeEliteStd-Bd
    /Pristina-Regular
    /Raavi
    /RageItalic
    /Ravie
    /Rockwell
    /Rockwell-Bold
    /Rockwell-BoldItalic
    /Rockwell-Condensed
    /Rockwell-CondensedBold
    /Rockwell-ExtraBold
    /Rockwell-Italic
    /Rod
    /RodTransparent
    /RosewoodStd-Regular
    /RyuminPro-Bold
    /RyuminPro-Heavy
    /RyuminPro-Light
    /RyuminPro-Medium
    /RyuminPro-Regular
    /RyuminPro-Ultra
    /SaenaegiXB-HM
    /ScriptMTBold
    /Segoe
    /Segoe-Bold
    /Segoe-BoldItalic
    /Segoe-Italic
    /Segoe-Light
    /SegoeUI
    /SegoeUI-Bold
    /SegoeUI-BoldItalic
    /SegoeUI-Italic
    /SerifaBT-Bold
    /SerifaBT-Italic
    /SerifaBT-Roman
    /SerifaBT-Thin
    /ShinGoPro-Bold
    /ShinGoPro-Heavy
    /ShinGoPro-Light
    /ShinGoPro-Medium
    /ShinGoPro-Regular
    /ShinGoPro-Ultra
    /Shivaji01
    /Shivaji02
    /Shivaji05
    /ShowcardGothic-Reg
    /SHREE850
    /Shruti
    /Shusha
    /Shusha02
    /Shusha05
    /SignLanguage
    /SimHei
    /SimonciniGaramondStd
    /SimonciniGaramondStd-Bold
    /SimonciniGaramondStd-Italic
    /SimSun
    /SimSun-PUA
    /SketchRockwell
    /SnapITC-Regular
    /SnellRoundhandLTStd-BdScr
    /SnellRoundhandLTStd-BlkScr
    /SnellRoundhandLTStd-Scr
    /SonyphoneticPlain
    /SouvenirITCbyBT-DemiItalic
    /SouvenirITCbyBT-Light
    /SouvenirITCbyBT-LightItalic
    /SPASENA
    /Staccato222BT-Regular
    /STCaiyun
    /StempelGaramondLTStd-Bold
    /StempelGaramondLTStd-BoldIt
    /StempelGaramondLTStd-Italic
    /StempelGaramondLTStd-Roman
    /Stencil
    /StencilStd
    /STFangsong
    /STHeitiStd-Regular
    /STHupo
    /STKaiti
    /STLiti
    /StoneSans
    /StoneSans-Bold
    /StoneSans-BoldItalic
    /StoneSans-Italic
    /StoneSans-Semibold
    /StoneSans-SemiboldItalic
    /StoneSerif
    /StoneSerif-Bold
    /StoneSerif-BoldItalic
    /StoneSerif-Italic
    /StoneSerif-Semibold
    /StoneSerif-SemiboldItalic
    /STSong
    /STXihei
    /STXingkai
    /STXinwei
    /STZhongsong
    /Swiss721BT-Light
    /Swiss911BT-ExtraCompressed
    /Sylfaen
    /SymantecSans
    /SymantecSans-Bold
    /SymantecSans-BoldItalic
    /SymantecSans-Bold-Italic
    /SymantecSans-Italic
    /SymantecSans-Light
    /SymantecSans-LightItalic
    /SymantecSans-Light-Italic
    /SymantecSans-Medium
    /SymantecSans-MediumItalic
    /SymantecSans-Medium-Italic
    /SymantecSerif
    /SymantecSerif-Bold
    /SymantecSerif-BoldItalic
    /SymantecSerif-Bold-Italic
    /SymantecSerif-Italic
    /Symbol
    /SymbolStd
    /SyntaxLTStd-Black
    /SyntaxLTStd-Bold
    /SyntaxLTStd-Italic
    /SyntaxLTStd-Roman
    /SyntaxLTStd-UltraBlack
    /Tahoma
    /Tahoma-Bold
    /TechBoldItalic
    /Techfont
    /TechItalic
    /Tekton
    /Tekton-Bold
    /Tekton-BoldOblique
    /Tekton-Oblique
    /TektonPro-Bold
    /TektonPro-BoldCond
    /TektonPro-BoldExt
    /TektonPro-BoldObl
    /TempusSansITC
    /Times-Bold
    /Times-BoldItalic
    /TimesCE-Bold
    /TimesCE-BoldItalic
    /TimesCE-Italic
    /TimesCE-Roman
    /Times-Cyryl
    /Times-CyrylBold
    /TiMes-CyrylBoldItalic
    /Times-CyrylItalic
    /Times-Italic
    /TimesNewRoman
    /TimesNewRoman-Bold
    /TimesNewRomanCE
    /TimesNewRomanCE-Bold
    /TimesNewRomanCE-BoldItalic
    /TimesNewRomanCE-Italic
    /TimesNewRomanGre
    /TimesNewRomanGre-Bold
    /TimesNewRomanGre-BoldIncl
    /TimesNewRomanGre-Inclined
    /TimesNewRomanMT-ExtraBold
    /TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
    /TimesNewRomanPS-BoldMT
    /TimesNewRomanPS-ItalicMT
    /TimesNewRomanPSMT
    /TimesNewRomanSpecialG1
    /TimesNewRomanSpecialG1-Bold
    /TimesNewRomanSpecialG1-BoldItalic
    /TimesNewRomanSpecialG1-Italic
    /TimesNewRomanSpecialG2
    /TimesNewRomanSpecialG2-Bold
    /TimesNewRomanSpecialG2-BoldItalic
    /TimesNewRomanSpecialG2-Italic
    /TimesNRCyrMT
    /TimesNRCyrMT-Bold
    /TimesNRCyrMT-BoldInclined
    /TimesNRCyrMT-Inclined
    /Times-Roman
    /TLinGothic-Bold
    /TradeGothic
    /TradeGothic-BoldCondTwenty
    /TrajanPro-Bold
    /TrajanPro-Regular
    /Transitional511BT-Bold
    /Transitional511BT-BoldItalic
    /Transitional511BT-Italic
    /Transitional511BT-Roman
    /Transitional521BT-BoldA
    /Transitional521BT-CursiveA
    /Transitional521BT-RomanA
    /Transitional551BT-MediumB
    /Transitional551BT-MediumItalicB
    /Trebuchet-BoldItalic
    /TrebuchetMS
    /TrebuchetMS-Bold
    /TrebuchetMS-Italic
    /Tunga-Regular
    /TurkishTimesNewRoman
    /TwCenMT-Bold
    /TwCenMT-BoldItalic
    /TwCenMT-Condensed
    /TwCenMT-CondensedBold
    /TwCenMT-CondensedExtraBold
    /TwCenMT-Italic
    /TwCenMT-Regular
    /TypoUprightBT-Regular
    /Univers
    /Univers-Black
    /Univers-BlackOblique
    /Univers-Bold
    /Univers-BoldItalic
    /UniversCE-Black
    /UniversCE-Medium
    /Univers-Condensed
    /Univers-CondensedBold
    /Univers-CondensedBoldOblique
    /Univers-CondensedLight
    /Univers-CondensedLightOblique
    /Univers-CondensedOblique
    /Univers-Light
    /Univers-LightOblique
    /UniversLT-Condensed
    /UniversLT-CondensedBold
    /UniversLT-CondensedBoldOblique
    /UniversLT-CondensedOblique
    /UniversLTStd
    /UniversLTStd-Black
    /UniversLTStd-BlackEx
    /UniversLTStd-BlackExObl
    /UniversLTStd-BlackObl
    /UniversLTStd-Bold
    /UniversLTStd-BoldCn
    /UniversLTStd-BoldCnObl
    /UniversLTStd-BoldEx
    /UniversLTStd-BoldExObl
    /UniversLTStd-BoldObl
    /UniversLTStd-Cn
    /UniversLTStd-CnObl
    /UniversLTStd-Ex
    /UniversLTStd-ExObl
    /UniversLTStd-Light
    /UniversLTStd-LightCn
    /UniversLTStd-LightCnObl
    /UniversLTStd-LightObl
    /UniversLTStd-LightUltraCn
    /UniversLTStd-Obl
    /UniversLTStd-ThinUltraCn
    /UniversLTStd-UltraCn
    /UniversLTStd-XBlack
    /UniversLTStd-XBlackEx
    /UniversLTStd-XBlackExObl
    /UniversLTStd-XBlackObl
    /Univers-Medium
    /Univers-MediumItalic
    /Univers-Oblique
    /Utopia-Italic
    /Utopia-Regular
    /Utopia-Semibold
    /Utopia-SemiboldItalic
    /VAGRoundedStd-Black
    /VAGRoundedStd-Bold
    /VAGRoundedStd-Light
    /VAGRoundedStd-Thin
    /Vakil_01
    /Verdana
    /Verdana-Bold
    /Verdana-BoldItalic
    /Verdana-Italic
    /VinerHandITC
    /Vivaldii
    /VladimirScript
    /VonnesTTBlack
    /VonnesTTBlackComp
    /VonnesTTBlackComp-Italic
    /VonnesTTBlackCond
    /VonnesTTBlackCond-Italic
    /VonnesTTBlackExt
    /VonnesTTBlackExt-Italic
    /VonnesTTBlack-Italic
    /VonnesTTBold
    /VonnesTTBoldComp
    /VonnesTTBoldComp-Italic
    /VonnesTTBoldCond
    /VonnesTTBoldCond-Italic
    /VonnesTTBoldExt
    /VonnesTTBoldExt-Italic
    /VonnesTTBold-Italic
    /VonnesTTBook
    /VonnesTTBookComp
    /VonnesTTBookComp-Italic
    /VonnesTTBookCond
    /VonnesTTBookCond-Italic
    /VonnesTTBookExt
    /VonnesTTBookExt-Italic
    /VonnesTTBook-Italic
    /VonnesTTExbold
    /VonnesTTExboldComp
    /VonnesTTExboldComp-Italic
    /VonnesTTExboldCond
    /VonnesTTExboldCond-Italic
    /VonnesTTExboldExt
    /VonnesTTExboldExt-Italic
    /VonnesTTExbold-Italic
    /VonnesTTLight
    /VonnesTTLightComp
    /VonnesTTLightComp-Italic
    /VonnesTTLightCond
    /VonnesTTLightCond-Italic
    /VonnesTTLightExt
    /VonnesTTLightExt-Italic
    /VonnesTTLight-Italic
    /VonnesTTMedium
    /VonnesTTMediumComp
    /VonnesTTMediumComp-Italic
    /VonnesTTMediumCond
    /VonnesTTMediumCond-Italic
    /VonnesTTMediumExt
    /VonnesTTMediumExt-Italic
    /VonnesTTMedium-Italic
    /VonnesTTThin
    /VonnesTTThinComp
    /VonnesTTThinComp-Italic
    /VonnesTTThinCond
    /VonnesTTThinCond-Italic
    /VonnesTTThinExt
    /VonnesTTThinExt-Italic
    /VonnesTTThin-Italic
    /Vrinda
    /WarnockPro-Bold
    /WarnockPro-BoldIt
    /WarnockPro-It
    /WarnockPro-Light
    /WarnockPro-LightIt
    /WarnockPro-Regular
    /WarnockPro-Semibold
    /WarnockPro-SemiboldIt
    /Webdings
    /WendyLPStd-Bold
    /WendyLPStd-Light
    /WendyLPStd-Medium
    /Whitney-Black
    /Whitney-BlackItalic
    /Whitney-Bold
    /Whitney-BoldItalic
    /Whitney-Book
    /Whitney-BookItalic
    /WhitneyK-Bold
    /WhitneyK-BoldItalic
    /WhitneyK-Book
    /WhitneyK-BookItalic
    /WhitneyK-Light
    /WhitneyK-Medium
    /WhitneyK-Semibold
    /Whitney-Light
    /Whitney-LightItalic
    /Whitney-Medium
    /Whitney-MediumItalic
    /Whitney-Semibold
    /Whitney-SemiboldItalic
    /Wingdings2
    /Wingdings3
    /Wingdings-Regular
    /WinSoftPro-Medium
    /WP-ArabicScriptSihafa
    /WP-ArabicSihafa
    /WP-BoxDrawing
    /WP-CyrillicA
    /WP-CyrillicB
    /WP-GreekCentury
    /WP-GreekCourier
    /WP-GreekHelve
    /WP-HebrewDavid
    /WP-IconicSymbolsA
    /WP-IconicSymbolsB
    /WP-Japanese
    /WP-MathA
    /WP-MathB
    /WP-MathExtendedA
    /WP-MathExtendedB
    /WP-MultinationalAHelve
    /WP-MultinationalARoman
    /WP-MultinationalBCourier
    /WP-MultinationalBHelve
    /WP-MultinationalBRoman
    /WP-MultinationalCourier
    /WP-Phonetic
    /WPTypographicSymbols
    /YouYuan
    /ZapfChanceryStd-Bold
    /ZapfChanceryStd-Demi
    /ZapfChanceryStd-Italic
    /ZapfChanceryStd-Light
    /ZapfChanceryStd-LightItalic
    /ZapfChanceryStd-Roman
    /ZapfDingbats-Regular
    /ZiptyDoStd
    /ZurichBT-Black
    /ZurichBT-BlackExtended
    /ZurichBT-BlackItalic
    /ZurichBT-Bold
    /ZurichBT-BoldCondensed
    /ZurichBT-BoldCondensedItalic
    /ZurichBT-BoldExtended
    /ZurichBT-BoldExtraCondensed
    /ZurichBT-BoldItalic
    /ZurichBT-ExtraBlack
    /ZurichBT-ExtraCondensed
    /ZurichBT-Italic
    /ZurichBT-ItalicCondensed
    /ZurichBT-Light
    /ZurichBT-LightCondensed
    /ZurichBT-LightCondensedItalic
    /ZurichBT-LightExtraCondensed
    /ZurichBT-LightItalic
    /ZurichBT-Roman
    /ZurichBT-RomanCondensed
    /ZurichBT-RomanExtended
    /ZurichBT-UltraBlackExtended
    /ZurichWin95BT-Black
    /ZWAdobeF
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




